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1. Henn m 3apa4m THCHUTIIHHBI
Henpto ocBoeHUst nuctUIUIMHbL «b1.B.01 [Ipakmuka ycmHuou u nUCbMeHHOU peydu (AHTUUCKUL S3bIK)»

aBisieTcs (OPMHUPOBAHME, PA3BUTHE W COBEPUICHCTBOBAHHWE Y OOYYarOIIMXCS OOMICKYJIbTYpPHBIX,
po(ECCUOHATIBHBIX M CIEUUAIbHBIX KOMIIETEHIMH, MO3BOJSIONIMX B JAJbHEHIIEM OCYILECTBIAThH
Ipo(heCCHOHATIBHYIO JeSITEIbHOCTb TOCPEACTBOM OBJIaJICHUs] KOMMYHUKATHBHOM KOMIETEHTHOCTBIO 10
U3y4yaeMOMY HHOCTPAHHOMY $3bIKYy, NPEAINOJIAraloliel BiaJeHHe pPa3JIUYHbIMU BHJIAMH pEUeBOU
NeSTeNbHOCTH, JIEKCHYECKUM M TIpaMMaTH4YEeCKUM MaTepuajoM, a TaKKe FOTOBHOCTh HCIOJIb30BATh
WHOCTPAHHBIA SI3BIK JUIS TIOJyYCHHsI, OICHWBAHUS W TPUMEHEHHS WHOS3BIYHONW WH(POpPMALUU IS
pelieHns yueOHbIX U Po(ecCHOHAIbHBIX 3a]1a4.

3ana4u JUCUUIUIMHBL

(bopMHpOBaHKHE OCHOBHBIX BUIOB PEYEBOH JIEATEILHOCTH: IOHMMAaHUE HA CITyX, TOBOPEHUE
(MoHOJIOrMYecKas ¥ AMaIoruyeckas peus), YTeHUE, MUChbMO;

(bopMHpOBaHKE TOTOBHOCTH K OCYIIECTBICHUIO MHOS3BIYHON PEUEBON ACATEIBHOCTH, B TOM
qucie pa3sBUTHE UHTEIPATUBHBIX KOMMYHUKAaTUBHBIX YMEHUH, BKIIIOYAIOIIUX YMEHUE BecTU beceny;
YMEHHE CTPOUTH CBOE PEUYEBOE U HEPEUEBOE MOBEICHUE aCKBATHO COIIMOKYIBTYPHOH crielupuKe
CTpaHbl U3y4aeMOT0 A3bIKa; PA3BUTHE KOMIIEHCATOPHBIX YMEHUN (YMEHHI BBIXOIUTH U3 MOJOKEHHS B
YCIJIOBUSX J1e(hULINTA SI3bIKOBBIX CPECTB MPHU MOJYUYEHUH U Iepeiade UHOA3BIYHON HHPOPMALUN);

COBEPLICHCTBOBAHUE CIIyXOIIPOU3HOCUTEIbHBIX HABBIKOB;

pa3BUTHE YMEHUI IIOHUMATh HA CIIyX ayT€HTUYHBIE TEKCThI, OTPAKAIOIINE Pa3JINYHbIC
(GYyHKIMOHATIBHBIE CTUIIN U chepbl 0OILEeHHs B paMKaxX IPOrpaMMHOI0 MaTepHuaa;

oOorarieHre akTUBHOTO CJIOBAaps CTYICHTOB, XapaKTEPHOTO ISl HEUTPATHHOTO CTUIISL PeUH, a
TaK)K€ 3HAKOMCTBO C JIEMEHTaMU PAa3rOBOPHOIO CTUJIS PEYU U UIMOMAMH;

COBEpIICHCTBOBAHNE I'PaMMaTHUYECKUX HaBBIKOB U 00OTallIEHUE PEUU CTYI€HTOB HOBBIMU
CUHTAKCUYECKMMH KOHCTPYKLHAMY;

dbopmupoBanne MpodecCHOHATBHO-TIEAATOTHYECKUX YMEHUN 1 HABBIKOB;

00y4eHHEe TBOPUECKOMY BBICKA3bIBAaHHIO B PAMKAX M3y4aeMOil TeMaTHUKH;

pa3BUTHE HABBIKOB M YMEHUH pe)eprpOBaHNUs HHOS3BIYHBIX TEKCTOB MTyOIMIIMCTHYECKOTO U
HAy4YHO-IIONYJISIPHOTO XapaKTepa U TEKCTOB HA POJHOM SI3BIKE;

pa3BUTHE YMEHUS MPEICTABIATH BepOATbHYI0 HH(OPMAIIHIO B BUJIE CXEM, TAOJIHUII, THATPAMM.

II. MecTo nucuunimubl B cTpykrype OIIOII:
2.1. YuebOnaa aucuumnuna (Monyns) «b1.B.01 IIpakmuka ycmuou u nUCbMeHHOU pedu (AHIIUICKUL

A3bIK)» OTHOCUTCSA K 4acTd, (opMupyeMol ydacTHHKaMHM OOpa3oBaTelIbHBIX OTHOLIEHHH B paMKax
porpamMMbl TOATOTOBKU OakanaBpoB mo HampaeieHuio 44.03.05 «llemarorndeckoe oOpazoBaHHE» C
IBYMs. TPOQHISMH TMOATOTOBKH «MHOCTpaHHBIA s3bIK (aHTIHMiCKH) — HOCTpaHHBINH SA3BIK
(xuTaiicKui)».

2.2. JIns n3ydeHus: JaHHOH y4eOHOM AMCUUIUIMHBI (MOJIYJIsl) HEOOXOAMMBI 3HAHUS, YMEHHS U HaBBIKH,
(dbopmMHpyeMble TPEIIECTBYOUMMU JUCUUIUIMHON HMHOoOCcmpantblil sA3biK.

2.3. [lepeyeHp MOCHENYIOIUX YUYEOHBIX AMCUMUIUIAH, JUIS KOTOPBIX HEOOXOAMMBI 3HAHUS, YMCHHS U
HaBbIKM, (opMupyemble JgaHHOW y4deOHOW  muctumumHOi: CojepkarenbHbIE  OCOOCHHOCTH
yrayOiaeHHoro o0yueHusi B o0meM oOpa3oBanuu, Pemienne npodeccrHoHanbHbIX 3a1ad (IPAKTHKYM),
Hayuno-uccnenoBarenbckas padora, [leqarornueckas npakruka, [IpeaaumiomMnas mpakTuka.

II1. TpeGoBaHus K pe3yJibTaTaM OCBOCHHS U CHUILIUHBI (MOAYJISA):

[lepeueHs TUTAHUPYEMBIX PE3YIBTATOB OOYYCHHSI 110 TUCHIUTUTHHE (MOJYJII0), COOTHECEHHBIX C
WHJIUKATOpaMU JOCTUKEHUS KOMIIETEHIUH



KoMmnerenuus

HNuaukaropsl
KOMIIeTeHITHH

Pe3yabTaTnl 00yyeHus

ITK-1

CnocobeH ocBanBaTh U UC
MOJIb30BaTh 0A30BbIC HAYY
HO-TEOPETUYCCKUE 3SHAHMS
Y IPAKTUYECKUE YMEHUS 1
0 MpeMeTy B podeccuoH
aJbHOM AEATEIBLHOCTH

NJK-1.1. AHanuzupyet
coJiep’KaHue, CYIIHOCTb,
3aKOHOMEPHOCTH,
MIPUHIUIIBI © 0COOCHHOCTH
W3y4aeMbIX SBICHHUN U
MPOIIECCOB B MHOSI3BIYHOMN
cpene B o0beme,
HEOOXOTUMOM JIJISt
pEIICHUS TTeAarornIecKux
Y METOJMYECKHX 3329

3HaTh:

- MMpaBUJjIa MOCTPOCHUS HHOS3BIYHOTO
TEKCTA OJIAA JOCTHUXCHUS €TI0
CBSI3aHHOCTH, I10CJIEOBATEILHOCTH U
LIEJIOCTHOCTH;

- JIMHIBUCTUYECKHE U HAI[MOHAILHO-
KYJIBTYPOJIOTUYECKUE
XapaKTePUCTHKU (POHETHUKO-
(hOHOJIOTUYECKOT0, JICKCHYECKOTO,
CEMaHTUKO-CHHTAaKCHYECKOIO 1
[IParMaTU4eCcKOro YpoBHEH S3bIKA.

YMeTh: IPaKTHIECKU TPUMECHSITh
MPUOOPETEHHBIE TEOPETUUECKHE
3HAHUS B MTPOLIECCE KOMMYHUKAIIHH;
BBIOUpATh U aJIEKBATHO YIOTPEOIATH
JIEKCUYICCKUE W TPAMMATHYICCKUE
CpeICTBa B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEK-
cTa.

Bnaners:

- Pa3IMYHBIMU CIIOCO0aMU YCTHOU H
MUCbMEHHOW KOMMYHHKAIUH;

- HaBBIKaMU aJICKBATHOTO
pearupoBaHUsI B CUTYalHsIX
OBITOBOTO, aKAJICMHYECKOTO U

PO eCCUOHAIBHOTO OOIICHMS;
HaBBIKAMU BOCIIPUSTHUS HA CITYX
aAyTEeHTUYHON pPEeYH B €CTECTBEHHOM
JUIST HOCUTENEH s3bIKa TEMIIE,
HE3aBHCHMO OT 0COOCHHOCTEM
MIPOM3HONICHUS U KaHaja peud (OT
KHUBOTO ToJIoca 10 ayIn0- U

BHJICO3AIHCH).
NJK-1.2. Ucnonb3yer 3HaTh:
0a30BbIe IPEMETHBIC
- oco0eHHOCTH  (DOHETHUECKOTO,

Hay4YHO-TEOPETUYECKUE
IIPEJICTaBICHUS O
CYLIHOCTH,
3aKOHOMEPHOCTSIX,
IPUHIUIAX U
0COOEHHOCTSIX U3y4aeMbIX
S3BIKOBBIX SIBICHUH U
IIPOLIECCOB.

JICKCUYCCKOI'0O W TI'paMMAaTHYCCKOIO
CTpOs HHOCTPAHHOI'O sI3bIKa

- JIMHIBUCTHYECKHE M HAIIMOHAIBHO-
KYJIbTYPOJIOTHUECKHE
XapaKTePUCTUKHU (bonHeTuko-
(OHOJIOTHYECKOTO,  JIEKCHYECKOTO,
CEMaHTHUKO-CHUHTAKCUYECKOTO u

IIParMaTU4eCcKOro YpoBHEH S3bIKA.

YMmers:
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(yHKITMOHATILHBIC
0COOEHHOCTH A3BIKA;

- BBIABIIATD

- HCIOJIb30BaTh IOTEHIMAT S3bIKA
AJid MPOBCACHUA JIMHIBUCTHYCCKOI'O
aHaJIM3a TeKCTa/TUCKypCa;

Bnaners:
- HaBBIKAMH MPOBEJICHUS
JIMHTBUCTUYECKOTO a”HaJIM3a

TGKCTa/I[I/ICKprEI C YYCTOM CHGI.[I/I(bI/I—
KN JIMHI'BUCTUYCCKUX u
HAallMOHAJIbHO-KYJIbTYPOJOTHUYCCKUX

XapaKTEPUCTUK (dboHEeTHKO-
(OHOJIOTHYECKOTO,  JIEKCHYECKOTO,
CEMaHTHKO-CHHTAKCUICCKOTO "

nparmMaTu4eCKoro ypOBHGfI.

ITK-2

CrnocobeH peanu3oBarh 3H
aHUe MHOCTPAHHOIO sA3bIKa
B Pa3JIMYHBIX BUAAX UHOA3
BIYHOU PEYEBOU JEATEIBHO
CTH C IPUMEHEHHUEM COOTB
€TCTBYIOLUX CTPAaTErui

NJK-2.1. AHanu3upyet
yueOHbIe MaTepHAIIbI
MPEMETHOM 00J1acTH ¢
TOYKH 3PCHHUS UX
HAYYHOCTH, TICHXOJIOTO-
MeIarorHuecKon U
METOANYECKOU
1eecoo0pa3HoCTr
MCTIOJIb30BAHUS;

3HaTh: pa3IU4HbIC BAPUAHTHI
peuIeHus CUTyaluil Ha OCHOBE
CHCTEMHOTO TIOAXO0/Ia, OLCHUBACT UX
NPEUMYIIECTBA U PUCKH.

VMmeTs: rpaMOTHO, JIOTHYHO,
apryMEeHTUPOBaHO  (OPMYJIHUPOBATH
COOCTBEHHBIC CYXJICHHS U OICHKU HA
AHTTIUICKOM SI3BIKE.

Biagers: rpamMmmaTu4ecKuM,
JIEKCUYECKUM MaTepHaioM Ha
YPOBHE, MO3BOJISIOIIEM
OCYIIIECTBIISATH OCHOBHBIE BU/IbI
pEYEBOM IESITENBHOCTH.

NJIK-2.2. koHCTpyupyer
coJiep;KaHue 00y4eHus 1o
IIPEAMETY HHOCTPaHHBIN
SI3BIK B COOTBETCTBHUH C
YPOBHEM Pa3BUTHS
HAy4YHOT'O 3HAHUS U C
Y4€TOM BO3PACTHBIX
0COOEHHOCTEMH
o0yJaromuxcs

3HaTh:

- COBPEMEHHBIE METO/IbI O0yUYCHHSI
aHIIMHACKOMY SI3BIKY;

- TEXHOJIOTUH U3YYEHUS aHTIIUHCKOTO
A3bIKA C YUETOM BO3PACTHBIX
0CcOOEHHOCTEH LENeBOH ayTUTOPHH.
YMers:

- MOIOMPATh U MCIIOJIb30BAThH
COBpPEMEHHBIE METO/bI 00Y4YEHHUs
AHIVIMMCKOMY SA3BIKY;

- KOHCTPYUPOBATh CO/IEPIKaHHE
00y4YeHHS IO IPEIMETY
WHocTpaHHBIH A3bIK;

Biagers:

- HaBbIKAMU UCIOJIb30BAHUSA
COBPEMEHHBIX METOJIOB U TEXHOJIOTHM
Oo0y4eHMs] AaHIVIMHCKOMY S3bIKYy H
IPOBEICHUS JMAarHOCTHKHI 1o




YCTBIPEM BUaaM WHOS3BIYHON
JCATCIIBHOCTH.

IV. COAEP)KAHUE U CTPYKTYPA JUCHUIIJINHBI

4.1. O0beM AUCHUILIUHBI (MOAYJIs) M BUABI Y4eOHOMH padoThl

Bua yuedHoii paGoTbl Bcero yaco Kypc/Cemectp
omems |5 [ 5 [ 7 [ 3
Oun/zaoun | | 2 3 4 5 6 7 8 9
AyAUTOpHBIE 3AaHATHUS 672 64 60 80 100 | 64 108 | 64 84 48
(Bcero)
B tom uucne: - - - - - - - - - -
Jlexruu (Jlekx)/(Dnektp) - - - - - - - - - -
IIpaxkTudeckue 3aHATHUA 672 64 60 80 | 100 | 64 | 108 | 64 84 48
(TTP)/(3nextp)
JlabopaTopHbie pabOThI - - - - - - - - - -
(JIad)
Kouncyabranun (Konc)
CamocrosteasHas padora (CP) | 303 62 40 64 36 8 18 36 6 33
Bun npomexxyTodHOM arTecTanuu ] 320 | D 3a0 - D 3a0 | O ]
(3auer, 3K3aMeEH), 9ackl
(Konrpons) 44 26 44 44 17
Konrpois (KO) 175 10 8 10 8 - 10 8 10 10
KonTakTHas padora, 746 74 68 106 | 108 | 64 118 | 72 94 58
Bcero (Konr. pao) *
O0611ast TPYA0EMKOCTE: 3.€. 1224 180 | 108 | 180 | 144 | 72 180 | 108 | 144 108
34 5 3 5 4 2 5 3 4 3
4achl

4.2. ConepxaHue y4eOHOIro MaTepuaia TUCHMILIMHBI (MOLYJIs1)
Kypc 1, cemectp 1
Pasnea 1. Mosi Bu3uTHas KapTouka. Mosi ceMbst

1.1. 3naxomcmeo: nonnoe ums, aopec, HAYUOHATLHOCHb, 0AMA U MECHO POAHCOEHUS, B03PAC
AHTIIUHCKAN andaBuT, MPAaBONUCAHNE UMEH COOCTBEHHBIX, HA3BaHMSI CTPaH M HAIMOHAIBHOCTEH,
KOJIMYECTBEHHBIC U MOPSAKOBBIC YHCIUTENbHbIE, CTPYKTYPHI C IJ1arojioM to be

1.2. 3naxomcmeo: 6HeWHOCMb YenoeKa
JICKCUYECKHE eUHUIIBI [T0 TeME: MpUiiarareibHble, ONMMUCHIBAIOIINE BHEITHOCTD, CTPYKTYPHI C
ritarojiom to have (got)

1.3. 3naxomcmeo: obpazosanue, poo 3aHamutl
JICKCUYECKHUE STUHUIIBI IO TEME: Ha3BaHUE OCHOBHBIX CIEIIHAIBHOCTEH, HEONPEeACIEHHBIN
apTUKIIb; CTPYKTYpa BOIMPOCUTENBHOTO MPEUI0KEHUS; TUATOTH-PACCTIPOCH], MOHOJIOTUYECKOE
BBICKA3bIBAHUE 110 TEME

1.4. 3nakomcmeo. cemos




JIEKCUYECKUE SAMHUIIBI [10 TEME: YWIEHBI CEMbH, POJICTBEHHBIC OTHOIICHHS; MOSI CEMbS,
TeHEaJIOrMIECKOe IPEBO MOEH CEMBH; TNATIOTH-PACCIPOCH], MOHOJIOTHYECKOE BHICKA3bIBAHHE IO
TEME; COUMHEHHE O CEMbE

Paznea 2. ’Kniuuie yenoBeka

2.1. Jlom. Keapmupa: 6uovl scunuwa 6 pazHulx Cmpanax Mmupa
JIEKCHYECKUE SMHUIIBI [T0 TEME: Ha3BaHUS BUJIOB JKWIIHIIA; OMIMCaHUE OCOOCHHOCTEH pa3HBIX
BUJIOB JKUJTHIIA

2.2. om: enympennss nianupoexa. Keapmupa u ee oocmanoexa. Haém scunvs
JICKCUYECKHE eTUHUIIBI [T0 TeME: Ha3BaHMUs KOMHAT U MPEAMETOB MeOe; AUaJor B areHTCTBE
HEBMYKHMOCTH

2.3. Moii oom. Onucanue cgoe2o doma. KunuwHvle ycious
cTpykTtypa there be, muamor—paccrpoc o JoMe, MOHOJIOTHYECKOE BHICKa3bIBAHNE-OMUCAHNE
JIOMa; 3cce 00 UIeaTbHOM JOMe

Pa3nea 3. IlpusitHoro anmnerura!

3.1. OcobenHocmu HAYUOHANLHOU KYXHU CIPAH U3YYAEMO20 A3bIKA
JIEKCHYECKUE SMHUIIBI IT0 TEME: Ha3BaHUS MPOTYKTOB U OJIFOI; HAIIMOHAIBHBIE KyXHH MUPA;
JMHTBOCTPaHOBEAUECKHE peauu BennkoOpuTaHuM OTHOCUTENIBHO €]1bl; OMUCaHUe perenTa
NPUTOTOBIICHHUS KaKOT0-TM00 OJF0/1a; CTPYKTYpa MOBEIUTEIBHOTO MPEIOKECHUS

3.2. 300posoe numanue
JIEKCHYECKUE €MHMIIBI [T0 TEME: IPHEMBI MTUIIH, CTPYKTYphI Tua have breakfast, have a meal;
MOHOJIOTHYECKOE BBICKA3bIBAaHNE O CBOUX MPUBBIYKAX B €7I€; IUCKYCCHS O 3[I0POBOM IMUTAHUY;
3cce 0 3JJ0POBOM IUTAHUU

3.3. Eoa 6 mecmax obujecmeenno2o numaHus
JIEKCHYECKHE ETMHUIIBI TT0 TEME: HAa3BaHHsI MECT OOIIECTBEHHOTO ITUTAHKSA U UX KYJIBTYPHO
00YCIIOBJIEHHBIE 0COOEHHOCTH; IUCKYCCHS O TUTFOCaX U MUHYCaX €/1bl BHE JJOMa M JIOMAIIHEH KyXHU

3.4. Ilocewenue pecmopana, kage, opyeux mecm o6uecmeeHH020 NUMAaHUs
JIEKCUYECKHUE eTUHUIIBI [T0 TeME: MTPaBHIIa XOPOIIETro TOHA; ApaMaTH3aIus 1UajJoroB U
MIOJIMJIOTOB «B Kadey», «B pECTOPaHEe»; 3CCe O MUTAHUH JOMa U BHE

Pa3znen 4. Moii paGoumnii 1eHb

4.1. Pacnopsaook ous 6 6yonu. C60000H0e 8pemsanpenposodicoeHue
JICKCUYECKHE eTUHUIIBI 10 TeME: Ha3BaHUS BUJIOB JIEATEIHLHOCTH B TEUCHUE JIHA,
00CTOsTENILCTBA BpEMEHH; BUIOBpeMeHHbIE opmbl Present Simple, hopmupoBanme u
yrnotpeOiaeHue

4.2. Mou pabouuti oensb. OcHosHbIe 8UObI DOMALUHeU pabombl
JIEKCUYECKHUE eTUHUIIBI [T0 TeME: Jieia TI0 JOMY; MOHOJIOTHYECKOE BBICKa3bIBAHHE O CBOEM
paboueM gHe

4.3. Iloseoenue u SMOYUOHATILHOE COCMOAHUE: PAOOCMb, 020PYEHUE, CIMPAX, NePeNCUBAHUEe
JIEKCHUYECKUE SAMHMUIIBI TT0 TEME: MpHUiIaraTelibHbIe U CTPaJaTelbHbIe IPHYACTHS, OMUCHIBAIOIINE
SMOIIMOHAIBHOE COCTOSIHHE YEJIOBEKAa; 00bSICHEHNE MPUYUH TOTO WM HHOTO COCTOSIHUS,
CTPYKTypa CJI0KHOIOAYMHEHHOTO ITPEIIOKEHUS MPUYUHBI U cleacTBUs (because, as, s0);
COYMHEHUE O MeUTe BCel MOe KU3HU

Pasznen S. Bpemena roaa. Iloroga

5.1. Bpemena cooa. Aenenus npupoowl. Ilocooa.
JIEKCHYECKHUE SMHUIIBI [T0 TEME: HAa3BaHUS BPEMEH rojia, MECSIIEB, SIBJICHUN TPUPO/IbI;
BuJ0BpeMeHHbIe (hopmbl Present Continuous, oopMupoBanue u yrnotpediieHue

5.2. Kanenoapw. [locooa. Knumam.
JICKCUYECKHE eTUHUIIBI [T0 TeMe: Ha3bIBaHUE JIaT, IPEAJIOTH BPEMEHH; OITUCAaHKE KIIMMaTa
(Present Simple), onucanue morosr (Present Continuous)

5.3. Ocobennocmu nocoowt 6 Poccuu u Anenuu.
JIEKCHYECKHUE SIMHMUIIBI IO TEME: JJMHTBOCTPAHOBEIUECKHE peannu BennkoOputanuu B
pa3roBOpE O MOTo/Ie; CPABHUTEIHHOE OMKUCAHUE KIMMATUYECKUX U MTOTOJAHBIX YCIOBUH BYX
CTpaH; CTEIICHH CPAaBHEHHUSI MTPHJIAraTeIbHBIX



5.4. 3awguma oxpyorcaroweti cpeovl
JIEKCUYECKHE ETUHUIIBI IO TEME; Icce Ha TeMy «/lymail rinobasibHO, 1eHCTBYH JOKAIBbHOY

Kypce 1, cemecTp 2
Pasznen 6. Ope:xna. B marasune

6.1. Odesncoa
JICKCUYECKHUE eTUHUIIBI [T0 TeME: HA3BaHUS MIPEIMETOB OJICXKIbI; CIIOCOOBI BHIPAXKEHUS UACH
«HOCHTBH (OIEKY), 0JIeBATH(Cs1), HAAEBATh, OBITH OJICTHIMY»; OMTMCAHUE MOICITH

6.2. B macazune
JICKCUYIECKHUE STUHUIIBI IO TEME: BUJIbI MAara3uHOB, PA3HOBUJIHOCTH TOBAPOB; YTO T'JI€ MOXKHO
KyIUTh

6.3. Iloxynku
KOMMYHHUKATHBHBIE CUTYAIIMU 10 TEME; IUAJIOTH U MOJIUIIOTH 110 TEME; COUMHEHHUE HA TEMY
«CTpacTh K MIOMUHTY: TUTFOCHI U MHHYCBDY

Pazgea 7. IlyremecTBus

7.1. Ilymewecmesus. Hacenennuiti nynkm: 20poo u ceno
JIEKCUYECKHUE eTUHUIIBI [T0 TeME: Ha3BaHUs 0ObEKTOB B HACEJIIEHHOM ITYHKTE; IPEIJIOTH
JIBUKEHMSI; OITMCAHUE CBOEr0 POJHOIO ropojia; 3cce Ha TeMy «['opon unu nepeBHs?»

7.2. 'opoockotl mpancnopm u e2o 6uobl
JICKCUYECKHUE STUHUIIBI ITO TEME: BUJIBI TPAHCIIOPTA

7.3. Ilymewecmeus no anenosasviyHuim cmpanam. Kynemypa u mpaouyuu
JICKCUYIECKHUE STUHUIIBI TT0 TEME: JTMHTBOCTPAHOBETUECKHE COIIMOKYJIBTYPHBIC PEaIHH;
BUPTYaJIbHBIE SKCKYPCUU MO aHTJIOS3BIYHBIM TOPOAaM U CTpaHaM

Pa3nen 8. UckyccTBO B HallIeil sKU3HU

8.1. Buowl uckyccmsa. Jlumepamypa. My3svixa. Kuno. Teamp. Kusonucw
JICKCUYECKHUE STUHUIIBI TTO TEME: KAHPBI TUTEPATYPhI, BUJIBI My3bIKATBHBIX POU3BEIACHHIM,
YKaHPbI KHHO, ApaMaTypruu, BUbI KUBOIIHCH

8.2. Teamp 6 naweu scusnu. Ilocewenue meampa
pOJIb TeaTpa B KU3HH YEIIOBEKa, ApaMaTH3alUs aHTJIOS3bIYHBIX MTHEC; MOHOJIOTUYECKOE
BBICKa3bIBAaHUE — BIICYATIICHUS O MTOCCIICHUH T€aTpa U O CIICKTAKIIC

8.3. Mysvika. Ha konyepme
JICKCUYECKHUE STUHUIIBI TTO TEME: MYy3bIKAIbHBIE HHCTPYMEHTHI; CTPYKTYPBI C MOJATbHBIMU
rJIarojlaMi; MOHOJIOTHYECKOE BBICKa3bIBAHUE O MOCEIIEHUU KOHIIepTa

8.4. Kuno. Hoem 6 kumno
POJIb KHHO B COBPEMEHHOM MUPE; JUAIIOT-IIPEITIOKEHUE TIOWTH B KHHO; 00CyXIeHne pUIbMa;
scce Ha TeMy «JcKyccTBO BEUHO7»

Pa3zgen 9. PernoHaJbLHBINH KOMIIOHEHT

9.1. I'eoepaguueckue xapaxmepucmuku pecuona
JIEKCUYECKUE SMHUIIBI [10 TEME: IMHIBOCTPAHOBEAUECKHE PEaTH, CBA3aHHbIE ¢ reorpadueit
Bocrounoii Cubupu, MpkyTckoit 001acTH: pacroiokeHue, pecypehl, peibed, peKu, 03epa u T.11.

9.2. I[lonumuueckoe ycmpoicmeo u CUMBOIUKA PeCUOHA
JICKCUYECKHUE STUHUIIBI IO TEME: JIMHTBOCTPAHOBETUECKUE U COIMOKYIBTYPHBIC PealliHy,
cBs3aHHble ¢ Boctounoit Cubupsto, Upkyrckoit o6iacteio, o3epom baiikain: nerenaa o baiikane
U AHrape, SKCKYpCHH Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKE TI0 UCTOPUIECKON YacTH TOPOa, BUPTyaIbHbIC
9KCKYPCHH T10 TOpOAaM U BecsiM pernoHoB Boctounoit Cubupu

9.3. Xyooorcecmeennas Kyibmypa pecuoHa
JICKCUYECKHUE eTUHUIIBI [T0 TeME: JTMHTBOCTPAHOBEIUECKHE U COLMOKYIBTYPHBIC peallu,
CBSI3aHHBIC C KYJIbTYPHOU KHU3HBIO PETHOHA; SKCKYPCUU HA aHTJIMHCKOM SI3BIKE B My3€H
HpkyTcka; o4epk O BBIJAIOLIUXCS JEATENIX HAYKU U KyJIbTYpbl perHOHa

9.4. Coyuokynomypnsie 0cob6eHHOCIU NUMAHUSL 8 PESUOHE



10.1.

10.2.

10.3.

11.1.

11.2.

12.1.

12.2.

13.1.

13.2.

14.1.

14.2.

14.3.

15.1.

15.2.

JIEKCUYECKUE €MHHULIBI [I0 TEME: JTMHIBOCTPAHOBEIUECKHE U COLIMOKYIBTYPHBIC peallu,
CBSI3aHHBIC C KYJIbTYpOW MMUTAHUS B PETHOHE; HMHTEPHAIIMOHAILHOE, PETHOHATIBHOE U
HallMOHAJIbHOE B KyXHE PETMOHA, 3THUKA OOLIEHHS 32 CTOJIOM

Paznea 10. IIpoguanpasiieHHOCTH: BBeJeHHe B IPogeccuo

Mou ynueepcumem
JIEKCHYECKUE SMHHULIBI TT0 TEME; MOHOJIOTUIECKOE BHICKA3bIBAHHE 00 YHUBEPCUTETE

Moii paxyremem
JIEKCHYECKUE SMHMUIIBI IT0 TEME; MOHOJIOTHYECKOE BHICKA3bIBAaHHE O T'yMaHUTAPHO-
3CTETUYECKOM (paKynbTeTe

Mos 6yoywas npogheccus
JIEKCUYECKHUE €IMHULIBI [T0 TeME; 00CYKIeHHE JOCTOMHCTB U HEJOCTATKOB M€1arornueckon
NesITeIbHOCTH; 3cce Ha TeMy «Most Oyaymas npodeccusi»

Kypc 2 cemectp 3
Pazgen 11. CBoOoaHOE BpeMsi U CIIOPT

My3vikanvhble UHCMPYMEHMbL U HCAHPbL

pacupeHre akTHBHOTO BOKaOyJIsipa Mo TeME; MPEIIOYTCHUS B MY3bIKE; BIIQJICHUE

MY3BIKQJIbHBIM HHCTPYMEHTOM; MOHOJIOTHYECKOE BBICKAa3bIBaHHE «MYy3bIKa B MOCH KU3HID
Hoegvle nooxoowvl k cmapvim euoam cnopma
JIEKCUYIECKUE SIMHUIIBI TTO TEME; BUJIBI CIIOPTA; CIIOCOOHOCTH, KA4eCTBA M HABBIKH IS BIIA/ICHUS
TEM WJIM UHBIM BHUJIOM CIIOPTa; aKTUBHBIN 00pa3 >KKU3HU; 3cce Ha TeMy «CIopT B MOEH KU3HU»

Pa3nen 12. Boigalonmuecst J1041 U UX JOCTHKEHHUS

Humepesbio
pacumpeHne akTHBHOTO BOKAOyJIsipa 1o TeME: pacCpoC — MHTEPBBIO H3BECTHOW JTMYHOCTH;
MaTepuaibHble U HeMaTepHalIbHbIE PU3HAKH ycTeXa
Paccxkazvl 0 auunom orcusnennom onvime
pacuIMpeHre 1 aBTOMaTH3allHs aKTUBHOTO BOKaOyJIsipa 1o TeMe: MOHOJIOTHYECKOe
BBICKA3bIBAHUE O CBOEM JKU3HEHHOM OIIBITE; COUMHEHUE Ha TeMy «OTHAKIBI. . .»
Pa3gen 13. PaGora 1 oTabix
Ilpogheccuu
pacuMpeHre akTUBHOTO BOKa0yJIsipa Mo TeMe: TUYHOCTHBIE U MPOQecCUOHANbHBIE TPEOOBAHUS
K Pa3HbIM BHJIaM JICSITEILHOCTH YEIIOBEKA;
Buvibop kapvepol
pacIIMpeHue U aBTOMATH3AIMs AKTHBHOTO BOKAOyJIsIpa 1Mo TeME: TUaJor ¢ dJIEMEHTaMHU
paccyxaeHus o Beioope npodeccuu; posib aMOHIIH B BBIOOpE Oy 1yIiei Kapbepbl; 3CCe HAa TEMY
«Bce paboTsl XOpoIm»
Paznen 14. HanmonanbHble NPa3IHUKU B AHTJIOA3bIYHBIX CTPAHAX
T'ocyoapcmeennvle npazoHuku
JIEKCUYECKHE eTUHUIIBI IO TeMe; KaJeHAaph rOCYJapCTBEHHBIX Mpa3AHUKOB BennkoOpuranuy;
JUHTBOCTPAHOBEIUECKHUE PEATTUU TI0 TEME
Penuzuosuvie npasonuxu. Koponescxkue mpaouyuu
JICKCUYECKHE STUHUIIBI IO TeME; KaJICHIaph PEINTHO3HBIX IPA3IHUKOB U TPa3IHUKOB,
CBSI3aHHBIX C TPAIUIUSIMU MOHApXUU B BennkoOpuTaHny; JTUHTBOCTPAHOBEAUECKHE peasluu 0
TeMe
Tlo30pasnenus: ¢hpasvi u svipasicenust 05 0COOEHHbIX OHell
JICKCUYECKHUE STUHUIIBI IO TeMe: (hpa3bl U BEIPAKESHUS JIJIsT OCOOCHHBIX JHEH; HAIMCAaHUE
MO3JPaBUTEIbHBIX TEKCTOB B OTKPBITKAX U MUChMaxX
Pa3nea 15. Moaa u MogHNKH
Ooedicoa, npuuécka, 6HeUwHU 8UO
pacumpeHne akTHBHOTO BOKa0yJIsipa 10 TEME; ONTUCAHKE BHEITHETO BU/IA YEIIOBEKA: JETATLHOC
OTHMCAHUE OJICXK/IbI U IPUIECKHU
KypHanvl Moovl



paciiMpeHe U aBTOMaTHU3aIlHsl aKTUBHOTO BOKa0yJIsipa 1Mo TeMe; 0030p MOJIHBIX aHTJIOSI3bIYHBIX
MOJIOIEKHBIX J)KYPHAJIOB; 3cce Ha TeMy «CIieZjoBaTh MOJIE CMEIIHO, a HE CJICIOBATh - TIYIIO)»
Pa3zpnen 16. OTabix Ha 11000 BKYC M KOLIEJIEK
16.1. Kyoa noexams, umo nocmompems, 4em 3aHamvCs
pacuMpeHre akTUBHOT'O BOKa0yJIsipa Mo TeMe; TUAJIOT ¢ JIEMEHTaMH pacCyKIeHHs O BbIOOpe
MeCTa IMPOBEICHUS OTITYCKa
16.2. Omkpvimka, KOpomkoe NUCbMO U3 OMNYCKA
pacimpeHue ¥ aBTOMAaTU3aIMsI AKTHBHOTO BOKAOyIIsipa 1o TeMe; paBuiia HAIMCAHUS OTKPBITKH,
JUYHOE MUCHMO C MECTa MPOBEACHHUSI OTIIyCKa

Kypc 2 cemectp 4
Paznen 17. Ycenex B kapbepe M :KU3HHU

17.1. IIamb cekpemos ycnexa
pacmpeHne akTHBHOTO BOKaOyJIIsipa 1o TeMe; BO3HArpakJJeHHEe N3BECTHOCTH U IIEHA CIIABBI
17.2. Ucmopuu ycnewnwvix aiooetl
pacipeHue 1 aBTOMaTH3alus akTHBHOTO BOKaOyJIsipa 1o Teme; 00CyKACHNE KU3HN U3BECTHBIX
ToJeit; acce Ha TeMy «VICTOpus U3BECTHOTO YeIOBEKa
Paznen 18. Mecto, riae Thbl (KHBENIb
18.1. Camvie sxcmpemanvHvie Mmecma OJist HCUHU
pacipeHe akTHBHOTO BOKaOyJIIsipa 1o TeMe; MOHOJIOTUYECKHE BBICKAa3bIBAHUS 110 TEME
18.2. Peanuu scusnu 6 Kanaoe: 1une80cmpanosedueckuli acnekm
JICKCHYECKUE SIMHMIIBI IO TEME; IMHIBOCTPAHOBETYECKHIE U COITMOKYJIbTYPHBIE PEalInu;
Mpe3eHTAINH 110 TeMe; OUepK 0 KakoM-11bo ropoae Kanaspr
Paznen 19. CoBpeMenHasi TeXHUKa U 000py10BaHHue
19.1. JJocmuoicenus co8pemeHHbIX MeXHON02Ull 8 CPABHEHUU C PeausMU NPOULTLIX BEKO8
JIEKCHYECKUE €IMHMIIBI [T0 TEME; aBTOMATU3aIUs JICKCHIECKUX €IMHHMI] B CTpYKTypax used to+ V,
would +V
19.2. Texnonoeuu 6yoywezo: gepcuu u NpoeKmol
JIEKCUYECKUE eIMHUIIBI TT0 TeME; aBTOMATHU3AIHs JIGKCUYECKUX €IUHUI] B CTPYKTypax will+V
(mporHo3bl, peicKa3aHusl); IPE3EHTALU] Ha TeMY; 3cce Ha TeMy «Moe npeicTaBieHue o
TEXHOJIOTUSX OYyTyIIero»
Paznen 20. 3nopoBbe
20.1. Hecuacmmuule cayuau u mpasmol: nepaas NoMOowb 1 Mepbl NPedoCmopOICHOCTNU
JICKCMYECKUE SIMHMIIBI [T0 TEME; aBTOMATU3AIUS JIEKCHYECKUX €IMHHMIL B CTPYKTypax Present
Perfect
20.2. 3abonesanus: cUumMnNmMoOMbl U 803MONHCHbIE NPUUUHBL
JIEKCUYECKUE €TMHUIIBI [T0 TEME; aBTOMATHU3AIHS JIEKCUYECKUX €IUHUI] B CIIO’KHOTIOTYMHEHHBIX
MIPEITIOKEHUSIX IPUYUHBI U CIICJICTBUS, YCIOBHBIE TPEIOKCHHUS
20.3. Ilpogheccus spaua
pacliMpeHre akTUBHOI'O BOKa0yJIsipa 1o TeMe; Kpyriblid ctoa «BepHocts kiaTBe ['unmnokparay;
acce Ha TeMy «Bpadom pokIaroTcs WM CTAHOBSTC
Paznen 21. Camble n3BecTHbIe MUPOBbIE OpeH/1bI
21.1. H36ecmuvie amepuxanckue 6penovl U cemesvle KOMNAHUU
JIEKCHYECKUE SIMHMIIBI IO TEME; TMHTBOCTPAHOBETUECKHE U KYIbTYPOJIOTUIECKHE PEATTHH IO
TeMe; IPEe3eHTAlUU 110 TeMe
21.2. Pexnama u Hosvie npooyKkmubl
JIEKCUYECKUE EIMHUIIBI IO TeME; JUCKYCCUS O IUTI0CaX U MUHYCAaX PEKJIaMbl; 3¢Cce Ha TEMY
«Peknama — iBuraresns mporpecca?y
Pa3nen 22. lenbru
22.1. JlenesicHvie eOuHUYbI AH2TIO2080PAUUX CIPAH
JIEKCUYECKUE €TMHUIIBI [T0 TeME; TUHIBOCTPAHOBEAUECKUE U KYIbTYPOIOTUYECKUE PEaTHH 110
TeMe;



22.2. Obpawenue ¢ Oenvbeamu: NOKYNKU, Kpeoumaol, 6K1aobl, 3aumvl, 002U
ABTOMATH3AIMS JIEKCUICCKUX SUHUI] IT0 TEME; CUTYaTUBHBIC JIMAJIOTH 110 TEME; POJIeBast UTpa To
TeMe; 3cce Ha TeMy «JleHbru - 3TO BCE?»

Kypc 3 cemecTp 5

Paznen 23. Buasl u popmbl 1ocyra
23.1. Opeanuzayus docyea

pacLIMpeHre aKTUBHOI'O BOKaOyIIsIpa U aBTOMATH3aLMs JIEKCUIECKUX €IUHUL] IT0 TEME B CTPYKTYypax C
MOJANTEHBIMH TJIAr0JIAMH; TIPE3eHTalus — OM3HEC TUIaH 10 OpraHu3aliy A0CyTa

23.2. AxmusHvie popmul 0ocyea

pacupeHre akTHBHOTO BOKaOyJsipa 1 aBTOMAaTH3aLUs JIEKCHUECKHIX eUHHUIL 10 TEME; TUCKYCCHS O
pasHbIX opmax gocyra; scce Ha Temy «Kak st mpoBoxxy cBOOOJHOE BpeMs»

Paznen 24. PoJb KHHO B HaLIel JKU3HUA
24.1. Kak chumarom ¢unvm

pacnmpeHHe AKTHUBHOTI'O BOKa6YH§Ipa Hn aBTOMAaTHu3aluAd JICKCUYCCKUX CAUHUIL ITO TEME, poneBa;I Hrpa
«Ha cpeMouHON TUTONIagKE)

24.2. Kunooicanpol. Kunoxpumuxa

JIEKCHYECKHE SANHHUIIBI TI0 TeMe; aBTOMATU3ALHSI JICKCHYECKUX SMHHI] B 0030pax (HHIbMOB;
KPUTUYECKUH OYepK 0 KaKoM-TTH00 (uimbMe

Paspen 25. O0pa3zoBanue
25.1. Cucmema obpaszosanus Beruxobpumarnuu

JIEKCHYECKHE €IMHUIIBI TI0 TEME; JIMHIBOCTPAHOBETUECKUE U KYJIbTYPOJIOTHUECKUE PEaiu 10 TEME;
Kpyrisiid cron «O6pazoBanue B Poccun n BenukoOputanumy

25.2. Bochumanue oemei

JIEKCHYECKHE €IMHUIIBI [I0 TEME: TIeJarornIecKkasi TCPMUHOJIOTHS; aBTOMATH3AIIHS JICKCHUCCKUX CTUHUII B
MOHOJIOTHYECKHUX BBICKA3bIBAHUAX 110 TEME; 3¢Ce Ha TeMy «PoJjib BOCIIMTaHUS B CTAHOBJICHHH JINYHOCTH
peOeHKa»

Kypc 3 cemecTp 6

Pa3nen 26. UckycceTBoO
26.1. Hckyccmeo padu uckyccmea?

pacimpeHne akTHBHOTO BOKaOyJIsipa M aBTOMATH3aIHsl JIEKCUIECKUX SAMHUI] 110 TEME; AUCKYCCHUS
«MckyccTBO pagu ucKyccTBa?»

26.2. Hcxyccmeo srcusonucu

paclInp€HUEC aKTUBHOI'O BOKa6yn;[pa 1 aBTOMaTHU3anusd JEKCUICCKUX €ANHUIL 110 TEME, JKaHPbI ) KUBOIIHMCHU
1 BBIPAKCHUEC OLCHOYHOI'O CYKACHHA; OIIMCAHUC ITPOU3BCACHUSA KUBOIINCHU

26.3. Ponb uckyccmea 6 sicusnu uenogexa



aBTOMAaTH3alia aKTUBHOI'O BOKa6yn;[pa B MOHOJIOT'MYE€CKUX BBICKA3bIBAHUAX; 3CCE HA TEMY «Pomb
HNCKYCCTBA B KM3HHU YCJIOBCKa»

Pa3zpen 27. JIronu: ux 4yBCTBA M 3MOLMU
27.1. Yenosex - gepuiumens cyoed

pacipeHne 1 aBTOMaTH3aLUs aKTUBHOT'O BOKaOyIspa; JucKyccus «Poib INYHOCTH B HCTOPUN
4eJI0BEYECTBA»

27.2. Buewnocmo u xapaxmep yenogekd. IMOYUOHATbHOE COCHOAHUE U 8bIPANCEHUE IMOYUL

pacipeHne 1 aBTOMaTH3alusl aKTHBHOT'O BOKa0YJIspa Mo TEME; COCTaBJICHHE CIOBECHOTO MOPTPETa;
JpaMaTH3aIisl CHTYaTHBHBIX JHAJIOTOB

27.3. Ponvb xapaxmepa yenogexa 6 npogeccuoHarbHOM CIAHo8IeHuu

pacImpeHre 1 aBTOMaTH3aIMs aKTUBHOTO BOKAOYJIIspa 10 TeMe; JpaMaTH3aLusl JUAIOTOB «Y CTPOHUCTBO
Ha paboTy»; HamMcaHue aBToOuorpapun

Pa3zpnen 28. Ilpo0JieMbl OKpy:KaKOLIEH cpelbl perMoHa
28.1. IIpupoousie pecypcol pecuona

JIEKCUYECKHE €IUHULIBI 110 TEME; JIMHTBOCTPAHOBEIUECKUE U KYJIBTYPOIOTHYECKUE PEATIUU TI0 TEME;
Kpyruisiid crol «[IpobiaeMsl okpysKaroleil cpeibl pernoHay

28.2. Oxpana npupooul baiikana kax odwenayuonaivbHas 3adava

pacuMpeHre 1 aBTOMaTH3aLus aKTUBHOT'O BOKA0YIIsIpa 10 TEME; CMOTP-KOHKYPC MPE3CHTALMA [0 TEME;
acce Ha TeMy «CraBHOE MOpe, CBSIIIEHHBIN baiikamy

Kypc 4 cemecTp 7

Pazjnen 29. Boiciiee oopazoBanue B CIIA
29.1. Cucmema obpaszosanus ¢ CLLIA

JICKCUYCCKUC CAUHUIIBI I10 TEMEC; JIMHTBOCTPAHOBEAUYCCKUEC U KYJIBTYPOJIOTMYCCKUE PCATINU I10 TEMC,
Kpyribii cron «O6pasoBanne B Poccuu u CILIA»

29.2. Buicutee obpazosarnue. Buovl ynusepcumemos

JIEKCUYECKHE SIUHUIIBI 10 TEME; JIMHTBOCTPAHOBETIECKUE U KYJIBTYPOJIOTHIECKUE PEATTUU 10 TEME;
TUCKyccus Ha TeMy «O0pa3oBaHHE Yepe3 BCIO )KU3HB

29.3. Cucmema oyenuganus sHanuil cmyoeumos ¢ CLLIA

JIEKCUYECKHUE €IUHULBI [10 TEME; JIMHTBOCTPAHOBEIUECKUE U KYJIBTYPOJIOTHUECKUE PEATTUU 10 TEME;
TUCKYCCHS Ha TeMY «3a ¥ MPOTHUB TECTOBOW CHCTEMBI KOHTPOJISI 3HAHHI»; 3CCe Ha TEMY «Y HUBEPCHTET
MOEU MEUTEI»

Pa3zpnen 30. My3bika u iuTepaTypa B Halleil sKU3HA
30.1. XyooocecmeeHmvie Hcanpol
paciipeHne 1 aBTOMaTH3alusl aKTHBHOT'O BOKaOYJIspa Mo TeMe; MPe3eHTAlH Pa3HbIX )KaHPOB
30.2. Knaccuxu 3apybesxcHoll 1umepamypul

pacipeHne 1 aBTOMaTH3alusl aKTHBHOT'O BOKaOYJIpa Mo TeME; CMOTP-KOHKYPC MPE3SHTALNH O
KJIaCCUKaX 3apyOexHOI IuTepaTypbl



30.3. Mysvixanvrvie Hanpagnenusl

pacipeHne 1 aBTOMaTH3alusl aKTHBHOT'O BOKaOyIIspa o teme; pedepar o pa3HbIX My3bIKaIbHBIX
HaNpaBJICHUSX U BBIJAOIINXCS My3bIKaHTaX; COUYMHEHHE HAa TeMy «Moii Jr0OMMBIi UcaTenb/My3bIKaHT»

Pa3nen 31. CpencrBa maccoBoii nHgopManuu
31.1. Tenesuoenue

pacipeHre 1 aBTOMaTH3aLus aKTUBHOT'O BOKaOysApa o teme; posib CMU B XHU3HU COBPEMEHHOTO
YeJI0BEKa; MOHOJIOTHYeCKoe BbIcKa3biBaHue «TB: 3a 1 mpoTuB»

31.2. Paouo

pacirpeHne 1 aBTOMaTH3alusl aKTHBHOTO BOKa0YyIspa Mo TeMe; AUCKYCcCusi 00 aKTyalbHOCTH Pajiio B
HAIlK THU

31.3. Ilpecca. Unmepuem

pacImpeHre 1 aBTOMaTH3aIMs aKTUBHOTO BOKAOyJIsipa 10 TeMe; TUCKYCCHsI 0 HanOouree HaIeKHBIX
WMCTOYHUKAX WH(GOPMAIH B COBPEMEHHOM MHpe; dcce Ha TeMy «CMU: 6maro wiu 3:107»

Kypc 4 cemecTp 8

Paznen 32. Tpaguuuu u npa3aauxu B CLHIA
32.1. ecmusanu

JICKCUYCCKUC CAUHUIBI 110 TEMEC; JIMHTBOCTPAHOBEAUYCCKUEC U KYJIBTYPOJIOTMYCCKUE PCATINU I10 TEMC,
CMOTP-KOHKYPC MPE3EHTAIHH 110 TeMe

32.2. CnopmusHble mpaouyuu

JIEKCUYECKHE €IMHHLIBI [I0 TEME; JIMHIBOCTPAHOBEIUECKUE U KYJIbTYPOJOTHUECKUE PEAIHH 110 TEME;
Kpyriasii cron «Cropt B CILIA»

32.3. Ocnognvie npazonuku ¢ CLLIA

pacirpeHne 1 aBTOMaTH3al|sl aKTUBHOT'O BOKaOYJIsIpa o TeMe; KaJeHAaph MPpa3IHUYHBIX JaT; CMOTp-
KOHKYpPC IPE3eHTaLui [0 TeMe; 3cce Ha TeMy «SI xoren Obl mOOBIBaTh HA 3TOM IPA3JHUKE»

Pa3nen 33. PernuoHajibHbIi KOMIIOHEHT
33.1. Texnonoeuweckuii u Hay4Holll NOMEHYUAT 8 Pe2UOHE

paCclInpE€HUE U aBTOMaTU3aluA aKTUBHOI'O BOKa6YJ'15{pa 110 TEME; JIMHI'BOCTPAHOBECAUCCKHUE U
KYJIBbTYPOJOTHYCCKHE PEAIUH I10 TEME; MOHOJIOTHYCCKOE BbICKA3bIBAHUEC 110 TEME

33.2. MeoicOyHapoOHvie céa3u 8 busHece, Kyibmype u 00pazo8anuu. mpaouyuu u Hogvle NapmHepsl (20pooa
nobpamumbut)

pacirpeHne 1 aBTOMaTH3all|sl aKTHBHOTO BOKa0YJIsIpa Mo TeMe; JIMHTBOCTPAHOBETUECKUE U
KYJIETYPOJIOTHYECKUE PEATIMH IO TEME; CMOTP-KOHKYPC MIPE3EHTAlUi 110 TeMe

33.3. Ilymu npeodonenus: KyibmypHbIX U A3bIKOGbIX TAKVH

pacipeHne 1 aBTOMaTH3alusl aKTHBHOTO BOKA0YIIsIpa: IIIoccapuil S3bIKOBBIX JIAKYH B 000UX SI3bIKAX;
JHcKyccHs Ha TeMmy «JloOpast BoJisi — MyTh K B3aMMOIIOHUMAHHUIO Pa3HBIX KYJIBTYp»; 3cce Ha TeMy «Most
maiag Poguaay

Pasnen 34. IlpodeccuoHaibHAs HANIPABJEHHOCTH



34.1. [lIxona cecoonsawmnezo ous

pacipeHne 1 aBTOMaTH3alusl aKTHBHOTO BOKa0YJIspa Mo Teme; KpyTiblid cTod «IIpo0ieMbl KOIIbI
CEroJHs»

34.2. IIpogpeccus yuumens — camas 2yMAHHAS 8 MUupe

pacipeHre 1 aBTOMaTH3aLus aKTUBHOT'O BOKa0yIIsipa 1o TeMe; AUCKYCCUsl Ha TeMy «YYUTeIeM Hallo
POIUTBCA?»

34.3. Cembs 6 nautem obugecmee

pacipeHne 1 aBTOMaTH3all|sl aKTUBHOT'O BOKaOYIIsipa o TeMe; AUCKyccus Ha TeMmy «Ponb poaureneii B
BOCIIUTaHUHU JETeM»; acce «CeMbs B MOEH JKHU3HI»

Kypc 5 cemecTp 9

Paspnen 35. Talinbl M HepacKpbIThIE 3araiKku
35.1. HonynapHvie mughoi
pacuIpeHne 1 aBTOMaTH3alusl aKTHBHOT'O BOKa0YJspa Mo TeMe; Mpe3eHTalUH [0 TeMe
35.2. Taiinvl yenogeueckozo mena

pacinpCHUEC U aBTOMATU3allUsA aKTHUBHOI'O BOKa6YH$Ipa o TeMC; NUCKYCCHA Ha TEMY «Bo3moxkHo JOCTUYb
OeccMepTHsDY

35.3. 3acaoounvie mecma naweil nianemaol

pacirpeHne 1 aBTOMaTH3allusl akTHBHOTO BOKaOyJsipa 1o TeMe; TUCKyccHst Ha TeMy «bepMyackuii TpeyronbHuK:
npasaa wim Mud?»; acce Ha Temy «TaiiHa, KOTOpasi He AaeT MHE TTOKOS»

Pa3gen 36. B31éTbl u nageHust
36.1. Dopmyna cuacmos

pacmeeHHe 1 aBTOMAaTHU3aluvsa aKTUBHOI'O BOKa6yHﬂpa 10 TEMEC; MOHOJIOTHUYCCKOEC BBICKAa3bIBAHHUEC HA TeMy
«CuacTtee 3T0....»

36.2. Onpocvl u unmepsvio

paciMpeHne 1 aBTOMaTH3aLus aKTUBHOI'O BOKaOyIsipa 1o Teme; aenosas urpa «lIpecc-koHdpeperuns»;
3cce Ha TeMy «PopMysia cyacThsl B MOEM ITOHUMAHUN

Paszpnen 37. IlpecTyiuieHue U HaKa3aHue
37.1. Coobugerusi o npecnywieHuU 6 CPeocmeax Maccosoll UHpopmayuu

pacimpeHre U aBTOMaTH3aIHMsl aKTUBHOTO BOKa0yJIsipa 1Mo TeMe; CTHIMCTHYECKUE U SI3bIKOBBIC
ocobenHocTH 3arojioBkos CMU

37.2. HenpeosudeHmnvie npobremvl u CLlOHCHOCMU

pacipeHne 1 aBTOMaTH3alusl aKTUBHOT'O BOKaOYJIsipa o TeMe; AUCKyccus Ha TeMy «Ku3HeHHbIe
poOJIeMbl U UX peIeHUs»; 3cce Ha TeMy «HeoTBpaTuMOCTh Haka3aHUs»

Pa3znen 38. UHTepHET M 0AUHOYECTBO
38.1. Unmepuem ¢opymol, 3nakomcmaa

pacipeHre 1 aBTOMaTH3aLus aKTUBHOI'O BOKAOyIIsipa 1o TeMe; OH-JIaiiH (hOpyM O 3HAaKOMCTBax 4epes
HUHTEPHET



38.2. Temamuueckue euepunku

pacirpeHne 1 aBTOMaTH3allusl aKTHBHOTO BOKaOyJIsIpa Mo Teme; poJieBas urpa «Mackapap; acce Ha TeMy
«CalThl 3HAKOMCTB: 3a U IPOTUBY

Paznen 39. Beankue n3o0pereHus yeaioBeyecTBa
39.1. Tenesusuonnas npocpamma — UHMepPEbIo
pacimvpeHre ¥ aBTOMaTH3aIHsI aKTUBHOTO BOKaOyJsipa Mo TeMe; poieBas urpa « Tok-1mok»
39.2. Tenesusuonnas npocpamma — HOMUHAYUsL
pacimmpeHre U aBToMaTH3aIlHs aKTUBHOTO BOKaOyJsipa 1o Teme; poneBas urpa «lIpucyxaeHue mpemmuii»
39.3. Knuea I'unneca u Heobviunble MUpOBble peKopObl

pacipeHne 1 aBTOMaTH3alusl aKTHBHOT'O BOKaOYJIsIpa Mo TeMe; MPEe3eHTALUH [0 TEME; 3cCe Ha TEMY
«Pexopas! paau pekopAaoB?»

Pa3nesn 40. bosibmne coobITHs
40.1. Ilpazonosanus
pacipeHne 1 aBTOMaTH3alusl aKTHBHOT'O BOKa0YJsIpa Mo TeMe; MPe3eHTALUH [0 TeMe
40.2. CoyuanvHuvle npomecmol

pacimpeHne 1 aBTOMaTH3al|sl aKTHBHOTO BOKa0yIspa Mo Teme; AUCKccust Ha TeMy «[IpudauHbl u
CJICACTBUSI COLIMANIBHBIX IIPOTECTOBY; 3cce Ha TeMy «Camoe 00iibIioe COOBITHE B MOEH KU3HU»

Paznea 41. I'nobdam3sanus
41.1. Bpumanckuti aneauicKutl

pacipeHne 1 aBTOMaTH3alusl aKTHBHOT'O BOKa0YJIspa Mo TeMe; JIMHTBOCTPaHOBETYECKHE,
KYJIBTYPOJIOTHYECKUE U SI3bIKOBBIEC PEAINU OPUTAHCKOTO aHTJIMHICKOTO;

41.2. Amepuxanckuli aHeIUNUCKULL

pacipeHne 1 aBTOMaTH3aLus aKTUBHOT'O BOKa0yJsIpa Mo TeMe; JIMHIBOCTPaHOBEIUECKHUE,
KYJbTYPOJIOTUYECKHUE U A3BIKOBBIE PEATHH aMEPUKAHCKOTO aHTJIMICKOrO;

41.3. Ascmpanuiickuti aueauicKul

pacipeHne 1 aBTOMaTH3alusl aKTHBHOT'O BOKa0YJIspa Mo TeMe; JIMHTBOCTPaHOBETYECKHE,
KYJIBTYPOJIOTHYECKUE U SI3bIKOBBIE PEAINH aBCTPATUHCKOTO aHIJIMHCKOI0; KOJUIEKTUBHOE 00CYKACHHE
Pa3HbIX BAPUAHTOB aHITIMHUCKOIO fA3bIKA; 3cce Ha TeMy «llouemy 51 yuy aHrIUHACKUL»

Pasjnen 42. HannoHanbHO U KYJLTYPHO 00yC/I0BJIeHHBIE IPABUJIA NIOBEIeHUS B 0011ecTBe
42.1. CospemenHvle npasuia no8eOeHUst. Ymo 00NnyCmumo

pacipeHne 1 aBTOMaTH3aIl|sl AKTHBHOTO BOKA0YJIsIpa Mo TeMe; KPyriiblid cton Ha TeMy « What is
Normal?»

42.2. Cospemennvie npasuia n0GeOEHUs. Ymo He 0ONYCIMUMO

pacipeHne 1 aBTOMaTH3alusl aKTHBHOT'O BOKaOYIIspa Mo TeMe; Kpyriiblid cron Ha TeMy «Normal &
Abnormaly; acce Ha Temy «UTo ecTh HOpMa»



4.3. Paznenbl M TeMbl TUCHUNJIMH (MOAYJIeil) 1 BUABI 3aHSITUHH

Ne HaunmenoBanme HanMenoBaHnne TeMbI Bunpr 3ansaTmii B yacax
Wi pasieia Hpaxr JIa6.3aH. CPC | Bcero
3aH.
Kypc 1 cemectp 1
1. Mos BU3UTHaA 1.1. 3HaKOMCTBO: MOJIHOE UMSI, aJpeC,
Kaprouka. Most HaIlMOHAJIBHOCTH, JJaTa H MECTO 4 - 4 8
ceMbs POXKJEHHSI, BO3PACT
1.2. 3HaKOMCTBO: BHEIITHOCTH 4 ) 4 8
YeJI0BeKa
1.3. 3HaKkoMCTBO: 00pazoBaHKE, PO 4 ) 4 8
3aHATUN
1.4. 3HAKOMCTBO: CEMbs 4 4 8
2. Kuanme 2.1. lom. KBapTupa: BUABI )KUTHINA 3 ) 3 6
YeJioBeKa B Pa3HBIX CTpaHaX MHpa
2.2. JloM: BHYTpEHHsIs IUTAHUPOBKA.
Kpaptupa u ee o6cTanoBka. Haém 2 ) 2 4
JKHITbSI
2.3. Moii noM. Onucanue CBOETo 3 - 3 6
noma. JKuHiiHple YCIOBHS
3. IIpusitHOTO 3.1. OcobGeHHOCTH HAIMOHATBEHOM > - 5 4
anmneTrural KYXHHU CTPaH U3y4aeMOro SI3bIKa -
3.2. 3g0poBoe nuTaHue > - 5 4
3.3. Exa B MecTax 0OIIECTBEHHOTO 4 - 4 ]
MMATAHKS
3.4. ITocemenue pecropaHa, Kade,
IPYTAX MECT OOIICCTBEHHOTO 4 ) 4 8
MMATAHKS
4. Moii padoumnii 4.1. Pacniopsimox mHS B OyIHH. 4 _ 4 ]
JeHb CB000IHOE BPEMSIIPETIPOBOKICHHE
4.2. Moii pabounii 1eHs. OCHOBHEIC 4 _ 4 8
BH/JIBI IOMAaIIHEH paboThl
4.3. IloBegeHrEe 1 SYMOIIMOHAIBLHOE
COCTOSIHUE: PaJoCTh, OTOPUYECHHUE, 4 -- 4 8
CTpax, MepeKUBAHNE
5. Bpemena roaa. 5.1. CpencTBa BeIpakeHUS 4 _ 4 3
Ilorona HACTOSILEr0 BPEMEHH
5.2. CpencTBa BbIpaKeHUS 4 B ) 6
MIPOLIEAIIETO BPEMEHU
5.3. CpencTBa BeIpakeHUs OyTymIero 4 _ 4 ]
BpEMCHHU
5.4. 3ammra OKpyKaroIen cpebl 4 -- 4 8
Bcero: 64 -- 62 126
| Kype 1. cemectp 2
6. Onexna. 6.1. Onexna 4 -- 2 6
B marazune 6.2. B marasune 4 - 3 7
6.3. ITokynku 4 -- 3 7
7. IlyremecrBus 7.1. ITyremectBus. HacenenHsit 4 _ 3 7
ITYHKT: TOPOJ U CEJI0
7.2. Toponcko# TpaHCHIOPT U €T0 4 _ 3 7
BHJIBI
7.3. IlyTemecTBus O aHIJIO-
SI3BIYHBIM cTpaHaM. KynbTypa u 4 _ 4 8
TpaJuLIAU
8. HckyceTBO B 8.1. Buas! uckyccrtsa. JIurepatypa. 4 _ 5 6
Halleil KU3HU Mys3sika. Kuno. Teatp. XXusomnucs
8.2. Tearp B HamIeH KU3HH. 4 -- 2 6




ITocemenue Teatpa

8.3. My3bika. Ha koHnepte 2 -- 2 4
8.4. Kuno. Mnem B KMHO 2 -- 2 4
9. Peruonanb-ublii | 9.1. 'eorpaduueckue
KOMIIOHEHT XapaKTEPUCTUKH PETHOHA B
9.2. Tlonutuyeckoe yCTPOHUCTBO U 2 _ 5 4
CHMBOJIKA PETHOHA
9.3. XynoxecTBeHHasI KyJIbTypa pervoHa | 4 -- 2 6
9.4. ColOKyIBTYPHBIE 0COOCHHOCTH > _ 5 4
IIUTAHHS B PETHOHE
10. Hpoduanpasiaen | 10.1. Moil yauBepcurer 4 -- 2 6
HOCTh: BBeaenue | 10.2. Moif dhakympTeT 4 -- 2 6
B IpogeccuIo 10.3. Mos Gyayiuas npodeccus 4 - 2 6
Bcero: 60 - 40 100
Kypc 2 cemectp 3
11. CpobonHoe 11.1. My3BIKaJIbHBIE HHCTPY-MEHTHI 3 _ 5 13
BpeMs U COPT Y JKaHpPbI
11.2. HoBble moAX0/BI K CTAPBIM
BUJIAM CIIOPTa 8 - 5 13
12. Briparommuecst 12.1. UnTepBBIO 8 - 5 13
JIIOAU U MX 12.2. Pacckassl 0 IUYHOM
JAOCTHKEHUS JKU3HECHHOM OTIBITE 8 - 5 13
13. Pa6ora u oTabIx 13.1. IIpodeccun 8 -- 5 13
13.2. Bei6op kapbepsr 5 - 5 10
14. HanmnonanbHble 14.1. T'ocynapcTBEHHbIE MTPA3THUKH 5 -- 5 10
Npa3AHUKH B 14.2. Penurno3uele npa3gHUKH. 5 _ 5 10
AHTJIOSI3BIYHBIX Kopounesckue Tpamuimn
CcTpaHax 14.3. Tlo3apasienus: Gppasbl u 5 _ 5 10
BBIPaKCHUSI U1l OCOOCHHBIX THEH
15. Mopaa u moguuku | 15.1. Oxgexna, mpuuécka, BHEITHUN 5 _ 5 10
BUJI
15.2. XKypHanbl MojbI 5 -- 5 10
16. OTapIX HA .moqoifl 16.1. Kyzna noexatsp, 4To 5 _ 5 10
BKYC H KOIIEJIEK | MOCMOTPETh, YEM 3aHSTHCS
16.2. OTKpBITKA, KOPOTKOE MHCHMO
U3 OTITyCKa 3 - 4 9
Bcero: 80 - 64 144
Kypc 2 cemectp 4
17. Yenex B kapbepe | 17.1. IIa1e cexpeToB ycmexa 7 -- 3 10
M KM3HH 17.2. Mlcropuu yCIEIIHBIX JIFOeH 7 _ ) 9
18. MecTo, rje Thbl 18.1. CamMble 3KCTpeMaIbHbIE MECTA 3 _ 3 1
JKUBENID JUISL )KU3HH
18.2. Peanuu xu3uu B Kanane:
JIMHTBOCTPAHOBEAYECKHUI aCTIeKT ] - 2 10
19. CoBpemeHnHasi 19.1. JocTrxeHHs] COBPEMEHHBIX
TeXHUKA U TEXHOJIOTUH B CPAaBHEHUH C 8 -- 3 11
o0opynoBaHue peausIMH MPOILIBIX BEKOB
19.2. TexHOMOTHH OYIYIIETO: BEPCUU
U IIPOEKTHI 8 -- 2 10
20. 3n10poBbe 20.1. HecuacTHble ciyyau ¥ TpaBMBI:
nepBasi IOMOILb U MEPBI 8 -- 3 11
IPEOCTOPOKHOCTU
20.2. 3aboseBaHus: CHMIITOMBI ¥
BO3MOJXKHBIE [TPUYNHBI 8 - 2 10
20.3. TIpodeccust Bpaua 7 - 3 10




21. Camblie 21.1. 3BecTHBIE aMEePUKAHCKHIE 7 _ 5 9
H3BECTHHIE OpeH/Ibl M CeTeBble KOMITAHHU
MHUpOBbIe 21.2. Pexsiama 1 HOBbIE ITPOAYKTHI
OpeHabI 8 -- 3 11
22. Jenbru 22.1. JIeHe)KHBIC STUHUTLIBI ] _ 3 1
AHTJIOTOBOPSAIIUX CTPaH
22.2. OGpalieHue ¢ JeHbraMu:
TIOKYTIKH, KPE/IUTBI, BKIA/IbI, 3aiMBbI, | g - 5 13
JIOJITH
Bcero 100 - 36 136
| Kypc 3 cemectp 5
23. Buabl u ¢popmbl 23.1. Opranuzanus 1ocyra 10 -- 1 11
Aocyra 23.2. AktuBHEIE (HOPMBI JOCYTA 10 -- 1 11
24. Poab kuHo B 24.1. Kak cHUMaroT GuisM 11 -- 2 13
Halei )KU3HU 24.2. Kuno-xanpsl. Kunokpuruka 1 | 12
25. Oo0pa3oBanue 25.1. Cucrema obOpazoBaHus
11 -- 1 12
BenmnkoOputaHum
25.2. Bocimtanue neren 11 - 2 13
Bcero: 64 - 8 72
Kypc 3 cemectp 6
26. HckyceTBO 26.1. UckyccTBO paau uckycctpa? 14 -- 2 16
26.2. VIcKyCCTBO JKUBOIIHCH 14 -- 2 16
26.3. Posb uckyccTBa B )KU3HU
9enoBeKa 12 - 3 15
27. Jlrogn: ux 27.1. YenoBex - BepLUIUTENb cyae0 12 _ b 14
YyBCTBa U
IMOIUHU 27.2. UcTopun ycreuHsIx Joaei
14 -- 3 17
27.3. Ponp xapakTepa uenoBeka B
po(eCCHOHATHFHOM CTAaHOBJICHUN 14 - 7 16
28. IIpob.iembl 28.1. IlpupoaHbie pecypchl peruoHa 14 -- 2 16
OKpY:Karomei 28.2. Oxpana npupojs! balikana kak
cpelbl perHOHA oOlIeHalMoHaJIbHAs 3a]a4a 14 - ) 16
Bcero: 108 - 18 144
| Kypc 4 cemectp 7
20. Breicuiee 29.1. Cucrema obpazosanus B CIIIA | 7 -- 4 11
o0pa3oBaHue B 29.2. Bricmiee obpazoBanue. Busl
7 -- 4 11
CIIA YHUBEPCUTETOB
29.3. CucreMa OIleHHBaHMS 3HAHUH 7 _ 4 1
crynentoB B CIITA
30. My3bika u 30.1. Xy105keCTBEHHBIE KaHPbI 7 -- 11
JIHTEPATYPa B 30.2. Knaccuku 3apyoexkHOU 7 B 4 1
HaLIel KU3HI JTUTEPaTyPHI
30.3. My3bIKaibHbIC HapaBIEHUI 7 3 4 1
31. CpencrBa 31.1. TeneBunenue 7 - 4 11
MaccoBoOii 31.2. Paguo 7 - 4 11
HHpopManMH 31.3. IIpecca. UHTEepHET 8 - 4 11
Bcero: 64 - 36 100
Kypc 4 cemectp 8
32. Tpaguuuu u 32.1. ®ectuBanu 8 - 1 9
Npa3sAHHKH B 32.2. CiopTUBHBIE TPAAULIUH 10 -- - 10




CIIA 32.3. OcHoBuble npazauuku B CIIIA 10 | "
33. PernonanbHbIi 33.1. TexHOMOTHYECKHUIl U HAYYIHBIH 3 _ 1 9
KOMIIOHEHT MTOTEHIMAJ B PETHOHE
33.2. MexayHapoaHbIe CBS3U B
Om3Hece, KyIbType M 00pa30oBaHUN: 10 _ 1 1
TPAIMINH ¥ HOBBIE TTAPTHEPHI
(roposaa moOpaTHMBI)
33.3. Ilytu npeonoaeHust
KyJIBTYpPHBIX U S3bIKOBBIX JIAKYH 10 - 1 11
34. Mpodeccuonans | 34.1. llIkona ceroAHSAIIHETO THS 10 -- 1 11
Has 34.2. Tlpodeccus yuurtens — camast 10 _ ) 10
HANPaBJIEHHOCTh | I'YMaHHAs B MHPE
34.3. Cembs B HalleM o0IeCTBE ) )
Bcero: 84 - 6 90
Kypc S cemectp 9
35. TaliHbl 1 35.1. Homynsapubie MUQBI 2 . 1 3
HepacKpbIThIE -
3aragKn 35.2. TaliHBI yeNIOBEUECKOTO Tela ) _ 1 3
35.3. 3aramo4Hble MecTa Hallek 5 _ 5 4
TUIAHETHI
36. B3aérbl u 36.1. @opmyna cuacThbs 3 -- 1 4
nalcHUsA 36.2. Onpocsl M HHTEPBBIO 3 -- 2 5
37. Mpectynaenne n | 37.1. CooOLieHws O NPECTYILICHAH B 3 _ ) 5
HaKa3aHue CPEJICTBAX MACCOBOM HH(OPMAI TN
37.2. HenpenBuaeHHbIe PoOIEMBbI 1
CII0’)KHOCTH 3 - 1 4
38. HNuTepHeT 1 38.1. UHTepHeT GopyMBI, 3 _ 5 5
O0IMHOY€eCTBO 3HaKOMCTBa
38.2. TemaTnyeckue BeUepUHKU
3 - 2 5
39. Benuxue 39.1. TeneBu3nOHHas NIporpaMmma — > _ 5 4
u300peTeHUs WHTEPBBIO
Yea0BeyecTBa 39.2. TeneBu3nOHHAs IporpaMmma — 2 _ 2 4
HOMHHAITHS
39.3. Kaura ['mHHECA 11 HEOOBIYHBIC
MHUPOBBIE PEKOPIBL 2 -- 2 4
40. Boabmue 40.1. TTpazgHOBaHUS 3 -- 2 5
cOOBLITHSA 40.2. CounanbHble TPOTECTHI 3 - 2 5
41. I'nodanusanus 41.1. bputa"ckuil aHTTMHACKUH 2 -- 2 4
41.2. AMepuKkaHCKUN aHIJINHCKUI ) _ ) 4
41.3. ABcTpaluiiCKUIA aHTTIUHACKAN 5 . 3
42. HanmnonansHo u | 42.1. CoBpeMeHHBIE IpaBUIIa 3 _ > 5
KYJIbTYPHO MIOBEICHHS: UTO JAOIyCTUMO
00ycJ10BJIeH-HbIe
npaBHIa 42.2. CoBpeMeHHbIE IPaBUIIA 3 _ > 5
MOBe/IeHUs B MIOBEJICHUA: YTO HE AOIIYCTUMO
o0uecTBe
Bcero: 48 - 33 81
Hroro: 672 - 303 | 975

4.4. MeTtoauueckue yKa3aHHUs M0 OPraHU3ANUH CAMOCTOSITEIbHOI PadoThI CTYIEHTOB




CTyneHThI BBIMOJIHSIOT MUCbMEHHBIE 3aJ]aHus B TETPAAU AJISl CAaMOCTOSTENbHBIX PadOT U CHAIOT
IIPENnoaBaTel0o 0 OKOHYAHUIO U3Y4YEHHUS] COOTBETCTBYIOIIMX TeM. [IoroToBKa yCTHBIX 3aJlaHUM IO
(GOpMUPOBAaHHMIO M PA3BUTHUIO HABBIKOB TOBOpPEHMsI (MOHOJOTMYECKass M JUajorudeckas pedb)
KOHTPOJUpYeTCs (POHTAIBHO, HWHIMBUAYAIbHO WJIM B BHAE MapHOH / TrpymnmoBoi paboThl Ha
MPAKTUYECKHUX ayIUTOPHBIX 3aHsaTusX. [Ipesentaunu Power Point mpegocTaBistoTcst mpenogaBaTenio B
AJIEKTPOHHOM BUJIE UJIM OTIIPABJISAIOTCS MPENOJABATENI0 HA aJJPEC AIEKTPOHHON TOYTHI.

IInan camMocTOATEIbHOI PadoThI CTY/ICHTOB

No Tema Bun 3ananue Pexomennyemas nuteparypa Komnu-
CaMOCTOSTENb-HOH gecT-
HeZ. paboTh BO
4acoB
1 2 3 4 5 6
Kypc 1, cemectp 1
1.1. 3HaKOMCTBO: 1. Ycrnoe 3aganue | 1. [loaroroBuTh .
MIOJTHOC UM, 110 TOBOPCHHUIO MOHOJIOTHYECKOE ApakuH B'I“[' IIpakTreckuit
azIpec, Haio- BHICKA3BIBAHIE O KypC aHIJIMHACKOTO s3bIKa s 1
HaJLHOCTh, JaTa U cebe kypea. — M., 2008.
I:S:T:CEOKM_HHH’ Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
p Course book 1. Express publishing, 2008
1.2. 3HakoMCTBO: 1. TpeHnpoBoUHbIE 1. Beryuuts Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
BHEITHOCTh JICKCHYCCKHE JIEKCHYECKUE Work book 1. Express publishing, 2008
YernoBeKa YIpakHEHUS CIMHUIIBI IS 16
KOHTPOJIBHOTO Sarah Cunningham, Peter Moor,
AUKTaHTa Araminta Crace Cutting Edge. 1
Student’s Book Third Edition, Pearson
1.3. 3HakoMCTBO: 1. YcrHoe 3amanue | 1. I[loaroroButh Education Ltd, 2013
obpazoBanue, poJl | MO TOBOPEHUIO BOTIPOCHI ISt
3aHATHHA Jranora - Sarah Cunningham, Peter Moor,
SHaKOMCTBa Araminta Crace Cutting Edge. 1 Work
Book Third Edition, Pearson Education
1.4. 3HaKOMCTBO: 1. ITucemenHOE 1. Hammucatp Ltd, 2013
CEMbsI 3a/laHKe COUYHHEHHUE O CEMbE
2.1. Tom. 1. TpeHnpoBoUHbIE 1. Beryuuts Apakus B.JI. IIpakTrueckuii
KsapTupa: BusI JICKCHUYCCKHE JICKCHYCCKUE KypC aHIJIMHACKOTO s3bIKa s 1
JKWIMILA B Pa3HBIX | YINPaKHEHUS €UHULIBI TS Kypca. — M., 2008.
CTpaHax MHpa KOHTPOJHHOTO
TMKTAaHTA Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
Course book 1. Express publishing, 2008
2.2. Jowm: 1. Ycrnoe 3aganue | 1. [loaroroButh
BHYTPEHHSS T10 TOBOPEHHIO MOHOJOTHYECKOE Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
IUTAHUPOBKA. BBICKa3bIBAHUE O Work book 1. Express publishing, 2008
Ksaptupa u ee CBOEM JIOME . 8
o6cTanoBka. Haém Salahgmnmm Peter Moor,
KYLTBST Araminta Crace Cutting Edge. 1
Student’s Book Third Edition, Pearson
2.3. Moii oM. 1. ITucemenHoe 1. Hamicats acce Education Ltd, 2013
OmnmcaHue cBOeTo | 3aIaHue 00 mmeansHOM .
nmoMa. JKunumiaeie IoMe Samhgmnmm PeterMoor,
yCAOBHS ArannntaCIaoe Cuttmg Edge. 1 Wqﬂ(
Book Third Edition, Pearson Education
Ltd, 2013
3.1. Ocobennoctr | l.TpeHnpoBoUHbIE 1. Belyuuts Apaxun B./[l. Ilpaktuyeckuit
HAIIMOHAJILHON JICKCHUYCCKHE JICKCHYCCKUE KypC aHIJIMHACKOTO s3bIKa s 1 12
KyXHH CTpaH YIpaKHEHHS €IMHUIIBI IS Kypca. — M., 2008.
H3y4aeMoro sI3bIKa KOHTPOJILHOTO
Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.




2. UntepHer
mouck/ O3HaKOMH-
TCJIIBHOC UYTCHUC

JOUKTaHTa

2. HailiTu unrepHer-
CTaTBH O CaMbIX
N3BECTHBIX KyXHSIX
Mupa

3.2. 3popoBoe
MMUTaHUE

1. YcrHoe 3aganue
10 TOBOPEHUIO

1. IToarotoBuTH
MOHOJIOTHYECKOE
BBICKA3LIBAHHE O
CBOUX MPUBBIYKAX B
ene

3.3. Exa B mecTax
00IIECTBEHHOTO
MMATAHUS

1. YcTHoe 3amanue
10 TOBOPEHHIO

1. IloaroroButs
CUTYaTHUBHBIN
ZTAIor «B Kade,
pecTopaHe»

3.4. Ilocemenue

1. IIncemeHHOE

1. Hammmcats scce o

Course book 1. Express publishing, 2008

Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
Work book 1. Express publishing, 2008

Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 1
Student’s Book Third Edition, Pearson
Education Ltd, 2013

Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 1 Work
Book Third Edition, Pearson Education
Ltd, 2013

pecTopaHa, Kade, 3a/iaHue 3I0pPOBOM NTUTaHUU

JPYTHX MECT WU O TUTaHUN

00ILECTBEHHOTO JIOMa 1 BHE

MTUTAHUS

4.1. Pacniopsinok . TpenvpoBouHbIE 1. Belyuuts Apaxun B./Jl. Tlpaktuyeckuit

JHA B OyIHH. JEKCUYECKHE JIEKCUYECKHE KypC aHIJIMICKOTO sI3bIKa ISt 1
CgobonHoe YIpaKHEHHS €IUHUIIBI IS Kypca. — M., 2008.
BPEMSIIPETIPOBOK KOHTPOJILHOTO

eHue JIMKTAHTA Vlglma Evans, Jenny Dooley. Enterprise.

4.2. Moii paboumii
nenb. OCHOBHBIE
BUBI JOMAITHENR

1. YcTHoe 3amanue
10 TOBOPEHHIO

1. [loaroroButs
MOHOJIOTHYECKOE
BBICKA3BIBAHHE O

Course book 1. Express publishing, 2008

Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
Work book 1. Express publishing, 2008

paboThl CBOEM pabodeM JHE ) 12
Sarah Cunningham, Peter Moor,
1. ITuceMeHHOE 1. Hartmcatp Araminta Crace Cgttmg E.l(.ige. 1
4.3. TloBenenue u 3aaHKe counnenue o meyre | Student’s Book Third Edition, Pearson
SMOIMOHAIBEHOE BCell JKU3HH Education Ltd, 2013
COCTOSHHE! .
pamocThb, Orop4- Sarah Cunningham, Peter Moor,
HHE, CTpaX, Araminta Crace Cutting Edge. 1 Work
nepexXuBanue Book Third Edition, Pearson Education
Ltd, 2013
1. TpeHupoBoYHbIE 1. Boryuuts .
JEKCHYECKHE JIEKCHYECKUE Apakin B'Iv[‘ IIpakTiraeckuit
VTIpasKHEHIS - KypC aHIJIHICKOTO si3bIKa Juts 1
KOHTPOMBHOTO Kypca. — M., 2008.
5.1. Bpemena roja. IHMKTaHTa L .
I eHFI)M HPHPOIEL. Viginia Evans, Jenny Doole}{. Epte1pr1se.
Toroza IR S — Course book 1. Express publishing, 2008
2. TPEeHUDOBOUHBIE YHUP&KHCHIT Ha Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
- 1 petnp Bpemena Present cbook blishin
TpaMMATHYECKHE Simple & Wo 1. Express pul g,2008 | 14
YHIpAIHEHIH Continuous Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 1
5.2. Kanennaps. 1. YcrHoe 3ananue | 1. HOI[FOTOBI:ITL Student’s Book Third Edition, Pearson
Ioroxa. Kivar 10 TOBOPEHHIO CHUTYaTHBHBIN Education Ltd, 2013
JIAJIOT O TIOTOJIe
Sarah Cunningham, Peter Moor,

5.3. Ocobennoctn
noronsl B Poccun

1. YcTHoe 3amanue
10 TOBOPEHHIO

1. IloaroroButs
MOHOJIOTHYECKOE
BBICKA3BIBAHKE O

Araminta Crace Cutting Edge. 1 Work
Book Third Edition, Pearson Education




1 AHriann KJIMMAaTe U IIOrojic B
Poccun un
BemukoOpuTtasun
1. IIncemeHHOE 1. Hammmcatp 3cce
5.4. 3amura 3a/iaHue Ha TeMy «/lymait
OKpYXaromieu J106anbBHO,
cpenbl NIEUCTBYH
JIOKAJIbHOY

Ltd,2013

Kypc 1, cemecTp 2

6.2. B marasune

1. TpeHupoBoyHbIE
JIEKCUYECKHE
YIpaKHEHHS

1. Belyuuts
JIEKCUYECKHe
€IMHUIIBI IS
KOHTPOJILHOTO
JUKTaHTa

Apaxun B./Jl. Ilpaktuueckuit
KypC aHIJIMHACKOTO s3bIKa A |
Kypca. — M., 2008.

Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
Course book 1. Express publishing, 2008

Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
Work book 1. Express publishing, 2008

Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 1
e e | 1T omite | Sk T . e
P Y Education Ltd, 2013
JIAAJIOT /TIOIHIIOT «B
6.3. Iloxynku MarasmuHe» Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 1 Work
Book Third Edition, Pearson Education
1td, 2013
7.2. Topoackoit 1. TpeHupoBoYHbIE 1. Belyuuts
TPAHCIOPT U €ro JIEKCUYECKUE JIEKCUYECKUE
BUJIBI yIpaXHEeHUs €UHUIBI TS Apaxun B./Jl. Ilpaktuueckuit
KOHTPOJIBHOTO KypC aHIJIMHACKOTO s3bIKa s 1
JIUKTaHTa Kypca. — M., 2008.

7.3. IlytemectBus
TI0 aHIJI0-
S3BIYHBIM CTPaHAM.
Kynbrypa u
TpaanuIn

1. IIpe3enTanus B
Power Point

1. IloaroroButs
MIPE3CHTAIIHIO —
BUPTYaJIbHYIO
9KCKYPCHIO 110
AHTIOS3BIYHBIM
ropoJam U cTpaHam

Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
Course book 1. Express publishing, 2008

Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
Work book 1. Express publishing, 2008

Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 1
Student’s Book Third Edition, Pearson
Education Ltd, 2013

Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 1 Work
Book Third Edition, Pearson Education
Ltd, 2013




8.2. Teatp B
Halen KU3HHU.
Ilocewmenue Teatpa

1. YcTHoe 3amanue
110 TOBOPCHHUIO

1. IloaroroButs
MOHOJIOTHYECKOE
BBICKa3LIBAHHE O O
MOCELEHU U
CIIEKTAKIISA WU
KOHIIEpTa

Apaxun B.JI. [Tpaktudeckuii
KypC aHIJIMHACKOTO s3bIKa A |
Kypca. — M., 2008.

Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
Course book 1. Express publishing, 2008

Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
Work book 1. Express publishing, 2008

8
Sarah Cunningham, Peter Moor,
1. YcrHoe 3ananue | 1. Hoz[mTOBI:ITL Araminta Crace Cutting Edge. 1
10 TOBOPEHHIO CUTYaTHBHBIH Student’s Book Third Edition, Pearson
AUATIOL Ha TEMY Education Ltd, 2013
8.4. Kuno. Vinem B «ITofinem B KHHO»
KHUHO Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 1 Work
Book Third Edition, Pearson Education
Ltd, 2013
9.2. llonutnueckoe | 1. IIpesenrtanus — | 1. IloaroToBUTH 1 Apakus B.J1. TIpakrrudeckuii
YCTPOHCTBO BHUpTyaJlbHaA IPOBECTH KypC aHINIUICKOTO sI3bIKa 1St 1
CHUMBOJIHKA 9KCKYpCHH Ha BHPTYaJIBHYIO Kypea. — M., 2008.
permnoHa AHTIIMHACKOM SI3BIKE | SKCKYPCHIO 110
110 UICTOPUYECKON | CBOEMY POIHOMY Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
4acTH ropoJia HACEIICHHOMY Course book 1. Express publishing, 2008
MTyHKTY
Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
9.3. XynoxectenHa | 1. ®opmupoanue 1. CocTaBuTh Work book 1. Express publishing, 2008
sl KyJIbTypa peruoHa TEMaTU4ECKOTO rJoccapuil peanui, 8
rnoccapus CBSI3aHHBIX C Sarah Cunningham, Peter Moor,
Ky/bTypoii Hamero | AramintaCrace Cutting Edge. 1
peruoHa Student’s Book Third EdlthI], Pearson
Education Ltd, 2013
9.4. CounokynpTy 1. IIpe3enTauus 1. IToarotoBuTH
pHbIe ocobennoctu | Power Point o TIPE3EHTAIHIO O Sarah Cunningham, Peter Moor,
IUTaHUs B PETHOHE | TeMe KaKoi-160 Araminta Crace Cutting Edge. 1 Work
HAIMOHAIBHOMN Book Third Edition, Pearson Education
KyXHE MHpa Ltd, 2013
1. TperupoBoYHBIC 1. Beryuuts Apakus B.JI. IIpakTrueckuii
10.1. Moii JICKCHYCCKHE JIEKCHYECKUE KypC aHTJIAHACKOTO sI3bIKa T 1
yHEBEPCHTET YOpaKHEHUS €IMHULIBI TS Kypca. — M., 2008.
KOHTPOJHHOTO
JOUKTaHTa Vlglnla Evans, Jenny Dooley Enterpnse
Course book 1. Express publishing, 2008
1. Ilpe3zenTanus 1. IToaroToBUTH
10.2. Mo Power Point no HPE3EHTAIHIO O Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
Fa— Teme I'YMaHHUTapHO- Work book 1. Express publishing, 2008
ACTETUIECKOM 8
baxymnbTeTe Sarah Cunn]ngham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 1
1. uckyceust o 1. TlpurotoButs-cs | Student’s Book Third Edition, Pearson
Teme K YYacTHIO B Education Ltd, 2013
10.3. Most JHCKYCCHH O ,
Oynymas IJIFOCaX U MUHYCax Saxathnmglmm, PeterMoor,
Hpo(beccp];[ HpO(beCCPII/I Aramlnta CI'(ICE Cuttlng Edge. 1 WOI'k
yunTens Book Third Edition, Pearson Education
Ltd,2013
Kypce 2 cemectp 3
11.1. My3sikanbusl | 1. ©opmupoBanue 1. CocTaBuTh Apaxun B.JI. [Ipaktudeckuii 10

€ MHCTPYMCHTBI U

TEMATHYCCKOT'O

TIIoccapuii Ha TeMy

KYpC aHTJIMACKOTO sI3bIKA JIIs 2




JKaHPBI rJoccapus «My3bIka»
2. YctHoe 3amanne | 2. [ToarotoButs
MOHOJIOTHYECKOE
BBICKa3bIBAHHE O
pOJI MY3BIKH B
JKU3HHU
1. Tpenupoou- 1. Beryuuts
HOE€ JIEKCUYEC-KOE | JIEKCHYECKHUE
yIpakxHEeHHE €IMHUIIBI IS
11.2. HoBrie KOHTPOJIEHOTO
IUKTaHTa

noAXO0Abl K CTapbIM
BUaM CIIOpTa

2. ITuceMennoe
3aJJaHKie

2. HammcaTtsb 3cce
Ha TeMy «CrmiopT B
MOCH KH3HI

Kypca. — M., 2008.

Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
Course book 2. Express publishing, 2008

Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
Work book 2. Express publishing, 2008

Araminta Crace Cutting Edge. 2
Student’s Book Third Edition, Pearson
Education Ltd, 2013

Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 2 Work
Book Third Edition, Pearson Education
Ltd, 2013

12.1. UnTepBbio

1. 3amanue o
TOBOPEHUIO

2. uckyccus no
TeMe

1. IloaroroButs
paccrpoc —
HHTEPBBIO
H3BECTHOM
JIMYHOCTH

2. IToAroTOBUTELCS K
JTUCKYCCHUH O
MaTepHAIbHBIX U
HEMAaTEePHAIbHBIX

Apaxun B.JI. [Ipaktudeckuii
KYypC aHIVIMHACKOTIO SI3bIKa IS 2
Kypca. — M., 2008.

Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
Course book 2. Express publishing, 2008

Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
Work book 2. Express publishing, 2008

MpU3HAKax ycrexa 10
Yy [T Araminta Crace Cutting Edge. 2
. Ycraoe 3aganue | 1. [logroroButs Student’s Book Third Edition, Pearson
MOHOJIOTHYECKOE Education Ltd, 2013
BBICKa3bIBaHUE O
12.2. Paccka3sbl 0 pOJH My3BIKU B Sarah Cunningham, Peter Moor.
JHHHOM KU3HH Araminta Crace Cutting Edge. 2 Work
JKU3HCHHOM OIIBITC Book Third Edition, Pearson Educati
2. TTucpmennoe 2. Hanmcarts scce Lt(()i,o 2013 o ricucation
3a/laHue Ha TeMy
«OIHAXIEL. . .»
1. ®opmupoBanue 1. CocraBuTh Apaxun B./l. Ilpaktuueckuit
TEMATUYECKOTO IJIOCCapuil Ha Te- KypC aHIJIMHACKOTO S3bIKa JUIs 2
rioccapus my «IIpodeccun» Kypca. — M., 2008.
13.1. Tipocpec-crm 2. 3amanue 1o 2. [ToaroToBUTH Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
TOBOPEHUIO JTHATIOT — Course book 2. Express publishing, 2008
paccyxIeHHe O o )
BEIGOpe npodeccun | Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
Work book 2. Express publishing, 2008
10
1. IluceMenHoE 1. HameaTs 3cce ) ]
3ajaHKe Ha Temy «Bce Araminta Crace Cutting Edge. 2
p a00TBI XOpOLIN» Studen!:’s Book Third Edltlon, Pearson
13.2. BhiGop Education Ltd, 2013
Kapbepel Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 2 Work
Book Third Edition, Pearson Education
Ltd, 2013
14.1. Tocynaperse 1. TpeHupoBoyHbIE 1. Belyuuts Apaxun B. I“[ IMpakTHyecKuii
JIEKCUYECKHE JIEKCUYECKUE KypC aHIMIUICKOTO s3bIKa AT 2 10
HHBIE TIPa3IHUKH
yIpaKHEHUS €IMHULBI 11 Kypca. — M., 2008.

KOHTPOJIBHOI'O




JOUKTaHTa

14.2. Penuru-
O3HBIE TPa3/IHUKH.
Koponesckue
Tpaauuu

2. ®opmupoBaHue
TEMaTH4eCKOTro
rioccapus

2. CocTaBUTh
rJoccapuil peanui,
CBSI3aHHBIX C
Mpa3JHUKaMH |
TpaAULIASIMHU
BenukoOpuranuu

14.3. [lo3npaBnenu
s: ppassl 1
BBIPKCHUSI IS
0COOEHHEBIX AHEH

1. [Tucemennoe
3aaHue — KOHKYPC
OTKPBITOK

1. Opopmuts 1
HOATIHCATh
MO3APaBUTEIIbHEIC
OTKPBITKH K
pa3HbIM
Npa3HUKaM U 110
JPYTHM TIOBOJaM

Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
Course book 2. Express publishing, 2008

Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
Work book 2. Express publishing, 2008

Araminta Crace Cutting Edge. 2
Student’s Book Third Edition, Pearson
Education Ltd, 2013

Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 2 Work
Book Third Edition, Pearson Education
Ltd, 2013

15.1. Onexna,
npuuécka,
BHENTHUH BUJI

1. YcTHoe 3amanue

1. IloaroroButs
MOHOJIOTHYECKOE
BBICKA3LIBAHHE —
OIIUCAHUE
BHEILHETO BUIA
YyeIoBeKa:
JeTaabHOE
OIHMCAHUE OJEKIbI

Apaxun B.JI. [Tpaktudeckuii
KYypC aHIJIMHACKOTIO SI3bIKa IS 2
Kypca. — M., 2008.

Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
Course book 2. Express publishing, 2008

Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
Work book 2. Express publishing, 2008

U IIPUYECKU 12
1. IIuceMeHHOE 1. Harmmcats acce Aramin’taCracqutﬁng Edge.2
3ananye Ha TeMmy StudenF s Book Third Edition, Pearson

«CJemoBaTh MozIe Education Ltd, 2013

15.2. XKypnaunsl

MOJTBI gr:;?:;;: f{e Sarah Cunningham, Peter Moor,
LIVIION Araminta Crace Cutting Edge. 2 Work

y Book Third Edition, Pearson Education
Ltd, 2013
1. Ycrnoe 3aganue | 1. IloaroroBuTtsh Apakun B.JI. IIpakTrueckuii

JIAJIOT C KypC aHIJIMICKOTO sI3bIKa IS 2

16.1. Kyna 3JIeMEHTaMHU Kypca. — M., 2008.

1oexaTh, 9TO

ITOCMOTPETh, YeM PACCyICHIA O L .

’ BBEIOOPE MeCTa Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.

SaHATHCA HpOBEIEHUS Course book 2. Express publishing, 2008

OTITyCKa L )
Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
1. [luceMenHoOE 1. Hammucath Work book 2. Express publishing, 2008 12
3aJaHue IIUCHMO IOMOMW WK . .
U MLt Book Thi o,
s Bool on, Pearson
16.2. OTKpHITKA HpOBEICHUA Educati
’ cation Ltd, 2013
KOPOTKOE MHUCHEMO OTITyCKa ucation Ltd,
13 OTIycka Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 2 Work
Book Third Edition, Pearson Education
Ltd, 2013
Kypc 2 cemecrp 4
1. 1.11
VYcrHOE 3aaHue OJrOTOBUTh Apaxmn BJI, TpaxTireckuii
MOHOJIOTHYECKOE o
17.1. Ilate KypC aHIJIMACKOTO S3bIKa JUIA 2
BBICKa3bIBaHHE Ha 6
CEKpETOB ycrexa Temy Kypca. — M., 2008.

«BO3Hana)K,Z[e—HI/Ie
N3BCCTHOCTHU U

Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.




IOCHa CJIaBbI»,

17.2. UcTopun
YCIICIIHBIX JIOACH

1. IITncemeHHOE
3aJJaHKie

1. Hammmcatp acce
Ha Temy «Mcropus
JKH3HHU U3BECTHOT'O
YeJIOBEKa»

Course book 2. Express publishing, 2008

Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
Work book 2. Express publishing, 2008

Araminta Crace Cutting Edge. 2
Student’s Book Third Edition, Pearson
Education Ltd, 2013

Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 2 Work
Book Third Edition, Pearson Education
Ltd, 2013

18.1. Cample
JKCTpEMAaIbHbIE
MecTa I KU3HU

1. ®opmupoBaHue
TEMaTHYECKOTO
rioccapys

2. CocTaBUTH
rioccapuit
JIMHTBOCTAHOBE[IEC
KHUX peanuil,
CBSI3aHHBIX C
Kanagnoit

18.2. Peanun
sku3aM B Kanane:
JIMHTBOCTPAaHOBETY
€CKHH aCIIeKT

1. IIpeseHtanus
Power Point

1. IloaroroButs
MIPE3CHTAIHIO WITH
HaNHCcaTh OYEPK O
KaKoM-TTHO0 TropoJe
Kananger

Apaxun B.JI. [Ipaktudeckuii
KYypC aHIVIMHACKOTIO SI3bIKa IS 2
Kypca. — M., 2008.

Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
Course book 2. Express publishing, 2008

Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
Work book 2. Express publishing, 2008

Araminta Crace Cutting Edge. 2
Student’s Book Third Edition, Pearson
Education Ltd, 2013

Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 2 Work
Book Third Edition, Pearson Education
Ltd, 2013

19.1. Toctmxenus
COBPEMEH-HBIX
TEXHOJIOTUI B
CpaBHE-HUU C
peanusaMu

1. TpenupoBo4HEIE
JIEKCUYECKHE
YIPpaXHEHHA

1. Beryuuts
JIEKCUYECKHE
€AMHHUIIBI JUTA
KOHTPOJIHOTO
JIMKTaHTa

2. ITogroToBHUTH

Apaxun B.JI. [Ipaktudeckuii
KYypC aHIVIMHACKOTIO SI3bIKa IS 2
Kypca. — M., 2008.

Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
Course book 2. Express publishing, 2008

Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.

MIPE3CHTAIIHIO —
TIPOTITBIX BEKOB 1. HPGSGP.ITa]_II/Iﬂ HPOEKT O Work book 2. Express publishing, 2008
Power Point TEXHOJIOTHUAX ) )
6y/LyLIero Araminta Crace thl]ng Efige. 2
Student’s Book Third Edition, Pearson
1 ITucemenHoe 1. Harucath scce Ha | EducationLtd, 2013
19.2. Texuomoruu | 3aJaHHC Temy «TexHOMOTHH, Sarah Cunningham, Peter Moor
Gynymero: Bepenn i;));(gj]];;alm Araminta Crace Cutting Edge. 2’W01k
M IPOCKTHI : " :
p Gy/yiiee» Book Third Edition, Pearson Education
1td, 2013
20.1. HecuacTtHble 1. TpeHupoBoyHbIE 1. Belyuuts Apaxun B.JI. IIpakTudeckuii
CJlydyan U TpaBMbI: JICKCUYCCKUEC JICKCUYECKUEC Kypc AHTJIMUCKOTO SI3bIKA 1L 2
nepBas IOMOIIb U | YIPaKHCHHS €TUHUIIBI 17151 Kypca. — M., 2008.
MEpBI KOHTPOJIBHOTO
MIPEIOCTOPOIKHOCT JUKTaHTa Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
31 Course book 2. Express publishing, 2008

20.2. 3abomeBanus
! CHMIITOMBI U
BO3MOJKHEIE
MPUYHHBI

2. IlpoBeneHue
«KPYTJIOTO CTOIa»

2. IToaroroBuTthCs K
Y4acTHIO B
3aceIaHuu
«KPYTJIOTO CTOJIa»
«BepHOCTh KIIsATBE

Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
Work book 2. Express publishing, 2008

Araminta Crace Cutting Edge. 2
Student’s Book Third Edition, Pearson




I'mnnoxpata»

20.3. [Ipodeccus
Bpaua

1. IITncemeHHOE
3aJJaHKie

1. Hammmcatp acce
Ha TeMy «Bpauom
POXKIAOTCS WU
CTaHOBATC?»

Education Ltd, 2013

Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 2 Work
Book Third Edition, Pearson Education
Ltd, 2013

21.1. U3BecT-HBIE
aMepHUKaHCK1e
OpeH/IbI U CeTeBbIE
KOMITAaHHH

1. ®opmupoBa-Hue
TEeMaTHYECKOTO
rioccapys

2. TemaTuueckas
JIUCKYCCHS

1. CocTaBUTH
rioccapuit
JIMHTBOCTAHOBEI-
YECKUX peasnil,
CBSI3aHHBIX C
Amepukoit

2. IToAroTOBUTELCS K
YYaCTHIO B
JIUCKYCCHH O
IUTIOCaX M MHHYCaX
peKIIamMbl

21.2. Pexnama u
HOBBIE TTPOIYKTHI

1. ITncemeHHOE
3aJJlaHie

1. Hamucats 3cce
Ha TeMy «Pexnama
— JIBUTaTelNb
mporpecca?

Apaxun B.JI. [Ipaktudeckuii
KYypC aHIJIMHACKOTIO sI3bIKa IS 2
Kypca. — M., 2008.

Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
Course book 2. Express publishing, 2008

Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
Work book 2. Express publishing, 2008

Araminta Crace Cutting Edge. 2
Student’s Book Third Edition, Pearson
Education Ltd, 2013

Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 2 Work
Book Third Edition, Pearson Education
Ltd, 2013

22.1. Jlenexxnoie
9103130200131
AHTJIOTOBOPSIIAX
CTpaH

1. ®opmupoBa-Hue
TEMaTU4eCKOTro
rioccapus

1. CocTaBUTH
rioccapui
JIMHTBOCTAHOBE]I-
YECKUX peasni,
CBSI3aHHBIX C
(uHAHCOBOI
CTOPOHOM >KU3HHU

22.2. Obpamenne ¢
JIeHbI'aMM:
TOKYTIKH,
KpEIUTHI, BKJIA]IBI,
3alMBI, TOJITH

1. 3aganue 1o
TOBOPEHHIO

2. ITuceMennoe
3alaHKe

1. IToarotoBuTH
CUTyaTHUBHbIE
nuanoru «B
MarasuHe»

2. Hammmcats acce
Ha TeMy «/leHpru -
9TO BCE?»

Apaxun B.JI. [Ipaktudeckuii
KypC aHIJIMHACKOTO S3bIKa JUIs 2
Kypca. — M., 2008.

Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
Course book 2. Express publishing, 2008

Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
Work book 2. Express publishing, 2008

Araminta Crace Cutting Edge. 2
Student’s Book Third Edition, Pearson
Education Ltd, 2013

Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 2 Work
Book Third Edition, Pearson Education
Ltd, 2013

]

Kvypce 3 cemectp 5

23.1. Opranuzauus
Jocyra

1. IToaroroBska k
ayJIMpOBaHUIO

2. IlogrotoBka K
TPaMMaTUYECKOMY
TECTy Ha
OCTaTOYHEIE
3HAHMS

3. [Ipe3enTanus
Power Point

1. [loBTOPUTH
AaKTUBHBIN
BOKaOYJISIp 1O TeMe

2. IToBTOPUTH
rpaMMaTU4ecKuil
Marepuan
MIPOIILIOTO Toja
oOyueHust

3. [ToaroroBUTH
MIPE3CHTAIIHIO —
Ou3Hec —IIaH
OpraHu3alyu
Jocyra

23.2. AKTUBHEIC
(dhopMbI Hocyra

1. YcrHoe 3aganue

1. IToarotoBUTHCS K
y4acTHUIO B

Apaxun B./[l. Ilpaktuueckuit
KypC aHIJIMHACKOTO s3bIKa JUIs 3
Kypca. — M., 2008.

Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
Course book 3. Express publishing, 2008

Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
Work book 3. Express publishing, 2008

Araminta Crace Cutting Edge. 3
Student’s Book Third Edition, Pearson
Education Ltd, 2013

Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 3 Work
Book Third Edition, Pearson Education
Ltd, 2013




2. IluceMenHOE

JIUCKYCCHUH O
Pa3HbIX BUJAX
ocyra

2. Hammmcats acce
Ha TeMy «Kax s
MIPOBOXKY

3a/laHAe cBOOOIHOE BpEMSDY
1. IIpocmoTp 1. HocmotpeTs
XYIOKECTBEHHOTO | (hrutbMm, Apakun B.JI. IIpaktnaeckuii
¢umpMa Ha KypC aHIJIMHCKOTO A3bIKa I 3
AHIJIMICKOM SI3bIKE | BBINOJIHUTH —

24.1. Kax Kypca. — M., 2008.

o 3a7laHus Ha
CHUMAIOT (HHIBM L .
MIPOBEPKY Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.

[IOHUMAaHHSI, OBITH
TOTOBBIM K €T0
00CYyKICHUIO

24.2. Kuno-
JKaHPBI.
Kunokputuka

1. PoneBas urpa

2. IluceMenHOE
3alaHKe

1. IToaroToBUTHCS K
y4acTHIO B POJIEBOU
urpe «Ha
ChEMOYHOM
ILTOIIAIKEY

2. Hammmcatp
KPUTHYCCKHHA 0YepK
0 KaKoM-JIn0o
bubme

Course book 3. Express publishing, 2008

Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
Work book 3. Express publishing, 2008

Araminta Crace Cutting Edge. 3
Student’s Book Third Edition, Pearson
Education Ltd, 2013

Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 3 Work
Book Third Edition, Pearson Education
Ltd, 2013

25.1. Cucrema
obpazoBaHus
BenukoOpuranuu

1. ®opmupoBa-Hue
TEMaTH4eCKOTro
rioccapys

2. IIpoBenenne
«KPYTJIOTO CTOJIa

1. CocTaBUTH
rioccapui
JIMHTBOCTAHOBE/I-
YECKHUX peatuii 1o
cHcTeMe
00pa3oBaHUsI B
BenmkoOputanun

2. IToaroToBUTHCS K
YYaCTHIO B
3aceJaHuu
«KPYTIOTO CTOJIA
Ha TeMy
«O6pa3oBaHue B
Poccun n
BenmkoOpura-Hum»

25.2. Bociutanne
neren

1. YcrHoe 3aganue

2. ITuceMennoe
3aJjaHie

1. IToarotoBuTH
MOHOJIOTHYECKOE
BBICKa3bIBAHHE HA
temy «Kak s Oyny
BOCIUTHIBATH
HeTen»

2. Hanucatsb acce
Ha TeMy «Poib
BOCIIMTAHUS B
CTaHOBJICHUU
JIMYHOCTHY

Apaxun B./[l. Ilpaktuyeckuit
KypC aHIVIMHCKOTO sI3bIKa Ui 3
Kypca. — M., 2008.

Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
Course book 3. Express publishing, 2008

Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
Work book 3. Express publishing, 2008

Araminta Crace Cutting Edge. 3
Student’s Book Third Edition, Pearson
Education Ltd, 2013

Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 3 Work
Book Third Edition, Pearson Education
Ltd, 2013

Kypc 3 cemectp 6

26.1. UckyccTBO

1. Tematugeckas

IMoaroroButhes K
YYacTHIO B

Apaxun B./[l. Ilpaktuyeckuit
KypC aHINIMHACKOTO s3bIKa JUIs 3




paau uckyccrta?

JIUCKYCCHSI

JIUCKYCCHH
«HckyccTBo panu
HCKyCCTBa?»

26.2. UckyccTBO

1. YcrHoe 3aganue

1. IToarotoBuTH
MOHOJIOTHYECKOE
BBICKA3LIBAHHE —
OIHMCaHue KaKoro-

SKMBOITHCH
oo
TIPOU3BEACHUS
HCKyCCTBa
1. IIncemeHHOE 1. Hammmcatp acce
26.3. Pons

HCKYCCTBA B
JKU3HH YelloBeKa

3aJlaHueC

Ha TeMy «Poib
HUCKYCCTBA B KU3HU
YEJIOBEKa»

Kypca. — M., 2008.

Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
Course book 3. Express publishing, 2008

Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
Work book 3. Express publishing, 2008

Araminta Crace Cutting Edge. 3
Student’s Book Third Edition, Pearson
Education Ltd, 2013

Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 3 Work
Book Third Edition, Pearson Education
Ltd, 2013

27.1. YemoBek —
BEPIIUTEIH CyIeo

1. Tematnyeckas
JIACKYCCHS

ITonroroButhes K
Y4acTHIO B
nuckyccuu «Poib
JIMIHOCTH B
HUCTOpUHU
YeJIOBEUECTBAY

27.2. Uctopun
YCHENIHBIX JIFOICH

1. YcTHoe 3amanue

1. IloaroroButs
MOHOJIOTHYECKOE
BBICKA3bIBAHUE —
COCTaBJICHHE
CJIOBECHOTO
noprpera

27.3. Pom
XapaKTepa YeIIOBEKa B

TIPO(hECCHOHATIBHOM
CTaHOBJICHUN

1. 3aganue 1o
TOBOPEHHIO

2. IluceMenHOE

1. IToarotoBuTH
JIpaMaTH3alHIo
JTIaJIOTOB

«Y CTpOMCTBO Ha
paboTy»

Apaxun B.JI. [Ipaktudeckuii
KypC aHIVIMHCKOTO sI3bIKa Ui 3
Kypca. — M., 2008.

Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
Course book 3. Express publishing, 2008

Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
Work book 3. Express publishing, 2008

Araminta Crace Cutting Edge. 3
Student’s Book Third Edition, Pearson
Education Ltd, 2013

Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 3 Work
Book Third Edition, Pearson Education
Ltd, 2013

28.1. Ilpupox-Hele
pecypcsl perHoHa

3a1aHue 2. Hanncats
aBTOOHOTpah o

1. TpenupoBoy- 1. Belyuuts

HBIE JIEKCUYEC-KHe | JIeKCHYEeCKHe

YIpaKHEHHS €IMHUIIBI IS .
KOHTPOJBHOTO ApaxkuH B.}%. IIpakTuueckuii
EKTaHTA KypC aHIJIMHACKOTO s3bIKa JUIs 3

1. ®opMupoBa-Hue
TEeMaTHYECKOTO
rioccapys

3. CMOTp-KOHKYpC
TIpe3eHTaLUH

1. CocTaBuTh
rioccapui
JIMHTBOCTaHOBE/I-
YECKUX peanuii no
npobiaemMam

OKpy Karouien
cpenbl

3. [loarotoBuThH
MIPE3CHTAIIHIO
Power Point o
po0IeMe 3alIUThI
OKpy>Xarouien
cpensl

28.2. Oxpana
npupoas! balikana
KaK

1. 3acenanue
«KPYTJIOTO CTOJa

1. IToaroroBuTtnCs K
Y4YacTHIO B
3aceqaHuu

Kypca. — M., 2008.

Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
Course book 3. Express publishing, 2008

Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
Work book 3. Express publishing, 2008

Araminta Crace Cutting Edge. 3
Student’s Book Third Edition, Pearson
Education Ltd, 2013

Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 3 Work
Book Third Edition, Pearson Education
Ltd, 2013




oOIIeHaMoHaIbHa
s 3a7a4a

2. IluceMenHOE
3alaHKe

«KPYTIOTO CTOJIa»
Ha TeMy IKOJIOTHH
pernona

2. Hammmcats acce
Ha TeMy «CnaBHOe
MOpE€, CBAUIEHHBII
Barikan»

Kypc 4 cemectp 7

29.1. Cucrema
obpazoBaHus B
CIIA

1. TpenupoBoy-
HBIE JIEKCHIEC-KHE
YIpaKXHEHHA

2. ®opmupoBa-HHUE
TEMaTH4eCKOTro
rioccapus

1. Belyuuts
JIEKCUYECKHE
€AMHHUIIBI JUTA
KOHTPOJILHOTO
JUKTaHTa

2. CocTaBHTH
rioccapuit
JIMHTBOCTAHOBEI-
YECKHX pealinii 1mo
TEME
«obpazoBaHHE

3. [ToaroroBUTHCS K

Apaxun B.Jl. [Tpaktnyeckuit
KypC aHIVIMHACKOTIO sI3bIKa Ui 4
Kypca. — M., 2008.

Y4YacTHIO B
3. 3acenanue 3acenannn Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
«KPYIJIOTO CTOIa» CKPYIIIOTO CTOMD) Coursebook 4. Express publishing, 2008
Ha TeMy
«Ob6pasoBanue B Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
Poccnn u CIIA» Work book 4. Express publishing, 2008 12
1. TemaTtugeckas 1. IToaroroBuThes K | Araminta Crace Cutting Edge. 4
JAUCKYCCHSA Y4acTHIO B Student’s Book Third Edition, Pearson
nuckyccuu Ha TeMy | Education Ltd, 2013
«O6pa3oBaHue
4epe3 BCIo ku3Hb» | Sarah Cunningham, Peter Moor,
29.2. Beicuiee Araminta Crace Cutting Edge. 4 Work
0GpasoBaHHme. 2. loaroroButhest K | Book Third Edition, Pearson Education
Busl Y4acTHIO B Ltd, 2013
YHUBEPCUTETOB AUCKYCCHH Ha TEMY
«3a 1 mpoTHB
TECTOBOU CUCTEMBI
KOHTPOJISI 3HAHUI
2. TemaTuueckast
JACKYCCHS
29.3. Cucrema 1. [luceMenHoOE 1. Hamucats 3cce
OILICHUBaHUA 3a/iaHue Ha TeMy
3HAHUH CTYJIEHTOB «YHUBEPCUTET
B CIIIA MOEU MEUThD»
30.1. Xynoxectee | 1. Cmotp-konkypc | l.IloaroroButh Apaxun B.JI. TIpaktuueckuit
HHBIE KaHPEI TIpe3eHTaH MIPE3EHTAINIO KypC aHTJIHICKOTO S3bIKA IS 4
Power Point o Kypca. — M., 2008.
KaKoM-JIH00
KJIACCHKE Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
AHIJIOSI3BIYHOMN Course book 4. Express publishing, 2008 12
JUTEpaTypsl
Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
30.2. Kiaccuxu 1. Pepepar 1. Hanucats Work book 4. Express publishing, 2008
3apyOeKHOM pedepat o pa3HBIX
JIUTEPaATyphl MY3BI-KaJIbHBIX Araminta Crace Cutting Edge. 4
HAIlpaBJICHUAX U Student’s BOOkThlI'dEdlthﬂ, Pearson




BBIJIAIONINXCS
MY3bIKaHTaX

30.3. My3bIKaJIbHbI
€ HaIlpaBJICHUA

1. IITncemeHHOE
3aJJlaHie

1. Hammmcath
COYMHEHUE Ha TEMY
«Moii Tr00UMBI
nucareis /
MY3bIKaHT»

Education Ltd, 2013

Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 4 Work
Book Third Edition, Pearson Education
Ltd, 2013

31.1. TeneBunenue

1. YcTHoe 3amanue

2. TemaTuueckas
JIUCKYCCHS

1. IloaroroButs
MOHOJIOTHYECKOE
BBICKa3bIBAHHE O
pou CMU

2. IToaroToBUTHCA K
YYacTHIO B
JIMCKYCCHH Ha TEMY
«TB: 3a u npoTuB»

Apaxun B.JI. [Ipaktudeckuii
KypC aHIVIMHACKOTIO sI3bIKa Ui 4
Kypca. — M., 2008.

Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
Course book 4. Express publishing, 2008

Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.

Work book 4. Express publishing, 2008 12
1. TemaTuueckas 1. TlonroroBuThCS K . .
JUCKyCCHs YYacCTHIO B Wm Crace Cutting Edge. 4
JIHCKYCCHH O Et(llldenF s BOOkzﬂilrd Edition, Pearson
Haubonee ucation Ltd, 2013
31.2. Paguno
HAJICKHBIX Sarah Cunnineham. Peter Moor
E;?:HJ;L?;H B Araminta Crace Cutting Edge. 4 Work
coB CP;/ICHHOM MIDG Book Third Edition, Pearson Education
P P Lid,2013
1. Ilucemennoe 1. Hanmucats acce
31.3. [Ipecca.
3a/laHue Ha Temy «CMU:
HNurepner
6saro wim 37107
Kypc 4 cemectp 8
1. TpenupoBoy- 1. Belyuuts
HBIC JICKCUYEC-KHE | JICKCHYCCKHE
AXKHE e
YHPAAHEHIA Kgil;;lg;jgfo Apaxun B./Jl. Ilpaktuueckuit
KTAaHTA KypC aHIJIMHACKOTO sA3bIKa Ui 4
Kypca. — M., 2008.
32.1. ®ecTu-Banu 3 COCTABITE
10ce i Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
2. ®opMHPOBa-HUE | yuerBo cTpanoBei- Course book 4. Express publishing, 2008
TEMAaTUIECKOTO &
roccapus ;;‘;2225;;3114 fo Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
rpausv CLIA Work book 4. Express publishing, 2008 )
Araminta Crace Cuttin, .4
1. Cmotp-koukype | 1. IloaroroButh Student’s BOR(l)fThirdEngi:t(iifri Pearson
32.2. CriopThs- TPESCH-TAIMI O | TIPECHTALIIO Education Ltd, 2013
TeMe Power Point o
HBIC TPAIULIUU .
CTIOPTHBHBIX Sarah Cunningham, Peter Moor,
Tpamuiuax B CIIA | Amint Crace Cutting Edge. 4 Work
Book Third Edition, Pearson Education
1. IIncemeHHOE 1. Hammmcath acce Ltd, 2013
32.3. OcHOBHbIE 3a/iaHue Ha TeMy <1 xoTen
npa3aauku B CIITA ObI MOOBIBATH HA
9TOM MpPa3THUKE
33.1. Texnonoruue | 1. TpeHupoBou- 1. Beryuuts Apaxun B Tpaxtusucciuii )

CKHUI U HAy4YHBIN
TIOTCHIIMAT B

HBIC JICKCHYCC-KHEC

JIEKCHYECKHE
€IMHUIIBI [T

KypC aHIJIMHACKOTO s3bIKa Juid 4




peruoHe

YIPaKHEHUS

2. ®opmupoBa-HUE
TEeMaTHYECKOTO
rioccapus

KOHTPOJIBHOTO
JOUKTaHTa

2. CocTaBHTH
rioccapuit
JIMHTBOCTPaHO-
BEIUCCKUX U
KYJIbTYPOJIOTHIECK
UX peaui,
CBSI3aHHBIX C
HayKoH, OM3HECOM,
TpaTUIHIMA

HAIIIETO pPeruoHa
1. Ycrnoe 3aganue | 1. [loaroroButh
MOHOJIOTHYECKOE
BBICKa3bIBaHHUE Ha
33.2. MexnyHaponH TeMy
ble CBsT3U B OM3HeCe, «IIpencrasisito
KYJIBType 1 CBOM pEruoH»
00pa3oBaHUK:
TpaJVIII ¥ HOBBIE 2. [ToaroToBUTHCS K
TIapTHEPHI (Topoza JIUCKYCCUH HA TEMY
HoOpaTMbI) 2 Temarmueckas «Jlob6past Bosst —
MyTh K
JUCKYCCHS
B3aMMOIIOHUMAaHUIO
Pa3HBIX KyJIbTyp»
33.3. [lytu 1. [luceMenHoE 1. Hamucats 3cce
TIPEOIOICHUS 3a/aHue Ha TeMy «Most

KyJIBTYPHBIX U
SI3BIKOBBIX JIAKYH

maias Ponuna

Kypca. — M., 2008.

Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
Course book 4. Express publishing, 2008

Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
Work book 4. Express publishing, 2008

Araminta Crace Cutting Edge. 4
Student’s Book Third Edition, Pearson
Education Ltd, 2013

Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 4 Work
Book Third Edition, Pearson Education
Ltd, 2013

34.1. llIxoma
CETOIHAIIHETO THS

1. 3acenanue
«KPYTJIOTO CTOJIa»

1. IToaroToBUTHCA K
3acelaHnI0
«KPYTJIOTO CTOJIA»
Ha TeMy
«IpobremMsr
IIKOJIBI CETOMHS»

34.2. TIpodeccust
YUUTEIS — camast
TyYMaHHas B MUpPE

1. duckyccust

2. duckyccus

1. IToarotoBUTHCS K
JIUCKYCCUH Ha TEMY
«Yuurenem Hago
POIUTHCA?»

2. IToaroroButhcs K
JIUCKYCCUH Ha TEMY
«Poinb poaureneil B
BOCIIUTAHUH JETEH»

34.3. CeMmbs B
HaIlleM O0IIECTBE

1. [Tucemennoe
3aJJaHKe

1. Hammucatn
COYMHEHUE Ha TEMY
«CeMps B MOeH
JKA3HI

Apaxun B.JI. [Ipaktudeckuii
KypC aHIVIMHACKOTIO sI3bIKa I 4
Kypca. — M., 2008.

Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
Course book 4. Express publishing, 2008

Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise.
Work book 4. Express publishing, 2008

Araminta Crace Cutting Edge. 4
Student’s Book Third Edition, Pearson
Education Ltd, 2013

Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 4 Work
Book Third Edition, Pearson Education
Ltd, 2013

Kypce S cemectp 9

35.1. IlonynsipHbIe
MUQBI

1. Muckyccus

1. ITonroroBUTHCS K
JIUCKYCCUH Ha TEMY
«Mudsb! aHrIoB 1
CaKCOB»

35.2. Taitubl

1. Konkypce

1. Hammmcatp acce

Apaxun B.Jl. [Ipaktudeckuii
KYypC aHIJIMHACKOTO SI3bIKA JUIA 5
Kypca. — M., 2008.

Michael Swan, Catherine Walter. How
English Works. Oxford University




YCJIIOBCUCKOI'O TCJ1a

35.3. 3aragouyHbie
MecTa HameH
IUTAHETEI

TCMATHYCCKUX
9CCe

Ha TEMY
«HeorpannueHnsie
BO3MOYKHOCTH
Y4eII0BEYECKOTO
Tena»

Press.2001.

Stuart Redman. English Vocabulary in
Use. Cambridge University Press. 2007

Araminta Crace Cutting Edge. 5
Student’s Book Third Edition, Pearson
Education Ltd, 2013

Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 5 Work
Book Third Edition, Pearson Education
Ltd, 2013

36.1. ®opmyna
CYACThs

1. YcTHoe 3amanue

1. IToaroToBUTH
MOHOJIOTHYECKOE
BBICKa3bIBaHNE Ha
TeMy «CuacTtbe —
3TO...»

36.2. Onpocsl 1
HUHTEPBBIO

1. denoBas urpa

2. ITuceMennoe
3alaHKe

1. [ToaroToBUTHCS K
Y4acTHIO B JIEJIOBOU
urpe
«IIpecckoHpe-
PCHIIHSD)

2. Hamucatsb acce
Ha TeMy «Dopmyna
CYacThs B MOEM
TIOHUMaHUM»

Apaxun B.JI. [Ipaktudeckuii
KYypC aHIJIMHACKOTO SI3bIKa JUIA 5
Kypca. — M., 2008.

Michael Swan, Catherine Walter. How
English Works. Oxford University
Press.2001.

Stuart Redman. English Vocabulary in
Use. Cambridge University Press. 2007

Araminta Crace Cutting Edge. 5
Student’s Book Third Edition, Pearson
Education Ltd, 2013

Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 5 Work
Book Third Edition, Pearson Education
Ltd, 2013

37.1. CooOrenys o

1. Muckyccus

1. IToaroroBuThCs K
JIICKYCCUH HA TEMY

Apaxun B.Jl. TIpaktnyeckuit
KYpC aHIJIMHACKOTO SI3bIKA JUIA 5

TPSCIYIDIERIAE «KusneHHsle Kypca. — M., 2008.
CPCIICTBAX MACCOBOI
bopv POOIEMBI B UX ] )
HHEop peleHne» Michael Swan, Catherine Walter. How
English Works. Oxford University
1. [luceMenHoE 1. Hamucats 3cce Press.2001.
3a/laHue Ha TeMy ) )
«Heotsparu-mocts | Stuart Redman. English Vocabulary in
HaKa3zaHUuI» Use. Cambndge Umvers1ty Press. 2007
37.2. Henpensume Araminta Crace Cutting Edge. 5
HHBIE IPOOJIEMBI U Student’s Book Third Edition, Pearson
CIIOXHOCTH Education Ltd, 2013
Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 5 Work
Book Third Edition, Pearson Education
Ltd,2013
1. On-naiin gopym | 1. [pusisme . Apaxun B.JI. [Ipakriuecknit
Z:)aCT;::g OH-JIauH KYypC aHIVIMHACKOTO SI3bIKa JUIA 5
py Kypca. — M., 2008.
38.1. UnTepuer 3HAKOMCTBE Yepe3
g)o;:(};m)é, a MHTCPHET Michael Swan, Catherine Walter. How
HAKOMCTB . Lo
2. [ToaroToBUTHCS K EF nghszhogoﬂ(s. Oxford University

2. PoneBas urpa

y4acTHIO B POJIEBOU
urpe «Mackapamn»

Stuart Redman. English Vocabulary in




38.2. Tematnueckn
€ BEUCPUHKHU

1. [Tucemennoe
3aJJaHKie

1. Hamucats acce
Ha Temy «CaiTsbl
3HaKOMCTB: 332 U
TIPOTHUB»

Use. Cambridge University Press. 2007

Araminta Crace Cutting Edge. 5
Student’s Book Third Edition, Pearson
Education Ltd, 2013

Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 5 Work
Book Third Edition, Pearson Education
Ltd, 2013

39.1. TeneBu3noHH
as mporpaMma —
HWHTEPBBIO

1. IIpocmotp TB-
MPOTPaMMBI

2. Poneas urpa

1. Hocmotpets TB-
IIporpammy,
MIOJITOTOBUTHCS K
KOHTPOJIIO
TTOHUMAaHHS
coJepKaHus

2. IToaroToBUTHCA K
y4acTHIO B POJIEBOU
urpe «Tok-moy»

1. PoneBas urpa

1. IToaroroButnCs K

39.2. TeneBU3MOHH Y4acTHIO B POJIEBOI

as mporpaMmma — urpe

HOMUHAIUS «IIpucyxaenue
IIPEMUI»

39.3. Knura 1. IluceMenHOE 1. Hanucats 3cce

I'unneca n 3aJlaHuEe Ha TeMy «Pekopabl

HEOObIUHBIC panu pekopaoB?»

MHPOBBIE PEKOP/BI

Apaxun B./l. Ilpaktuyeckuit
KYypC aHIJIMHACKOTO SI3bIKa JUIA 5
Kypca. — M., 2008.

Michael Swan, Catherine Walter. How
English Works. Oxford University
Press.2001.

Stuart Redman. English Vocabulary in
Use. Cambridge University Press. 2007

Araminta Crace Cutting Edge. 5
Student’s Book Third Edition, Pearson
Education Ltd, 2013

Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 5 Work
Book Third Edition, Pearson Education
Ltd, 2013

40.1. TIpazgHOoBaHM
s

1. TemaTtnueckue
Mpe3eHTaIH

2. duckyccus

1. IToarotoBuTH
MPE3EHTALNIO Ha
teMy «IIpa3gHuxu
Hallled CeMbI)

2. IToaroroBuThCs K
IUCKYCCUH Ha TEMY
«[IpuynHbl U
CIIEICTBUSA
COLIMATBHBIX
MIPOTECTOBY

40.2. CouuanbHbIE
MIPOTECTHI

2. ITuceMennoe
3aJjaHKie

2. HammcaTtb 3cce
Ha Temy «Camoe
00JIBIIIOE COOBITHE
B MO€H JKU3HH»

Apaxun B./Jl. Tlpaktuueckuit
KypC aHIJIMHACKOTO s3bIKa I 5
Kypca. — M., 2008.

Michael Swan, Catherine Walter. How
English Works. Oxford University
Press.2001.

Stuart Redman. English Vocabulary in
Use. Cambridge University Press. 2007

Araminta Crace Cutting Edge. 5
Student’s Book Third Edition, Pearson
Education Ltd, 2013

Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 5 Work
Book Third Edition, Pearson Education
Ltd, 2013

41.1. bpuran-ckuit
AHTJIMHACKUN

1. ®opmupoBanue
TEMaTHYECKOTO
rioccapys

1. CocTaBuTh
rioccapuit
CTPaHOBEIYECKUX U
SI3BIKOBBIX peaslnii
BapHaHTOB
AHIJIMHCKOTO S3bIKA

41.2. buorpaguuec
KH€E ONMCAHUS

1. 3acenanue
«KPYTJIOTO CTOJa»

1. IToaroroBuTtnCs K
Y4YacTHIO B

Apaxun B./Jl. Ilpaktuueckuit
KypC aHIJIMHACKOTO s3bIKa I 5
Kypca. — M., 2008.

Michael Swan, Catherine Walter. How
English Works. Oxford University
Press.2001.

Stuart Redman. English Vocabulary in




41.3. ABcTpanuiick
Ui aHTTIMICKUI

3aceIaHuu
«KpYTJIIOTO CTOJIaY -
KOJUIEKTUBHOE
obcyxkneHne
Pa3HBIX BaPHAHTOB
AHTJIHHCKOTO
SI3BIKA»

Use. Cambridge University Press. 2007

Araminta Crace Cutting Edge. 5
Student’s Book Third Edition, Pearson
Education Ltd, 2013

Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 5 Work
Book Third Edition, Pearson Education
Ltd, 2013

42.1. CoBpeMeHHBI
€ npaBuiia
MOBEJICHUS: 4TO
JIOITyCTUMO

42.2. CoBpeMEeHHBI
€ TpaBuiIa
MTOBEACHMS: UTO HE
JIOITyCTUMO

1. 3acenanue
«KPYTJIOTO CTOIa»

1. IToarotoBUTHCS K
Y4YacTHIO B
3aceqaHuu
«KPYTJIOTO CTOJIa»
Ha TeMy «I e rpaHb
MEX1y HOPMOU U
OTKJIOHEHHSIMU OT
HOPMBI?»

Apaxun B./JI. Ilpaktuueckuit
KypC aHIJIMHACKOTO S3bIKa I 5
Kypca. — M., 2008.

Michael Swan, Catherine Walter. How
English Works. Oxford University
Press.2001.

Stuart Redman. English Vocabulary in
Use. Cambridge University Press. 2007

Araminta Crace Cutting Edge. 5
Student’s Book Third Edition, Pearson
Education Ltd, 2013

Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 5 Work
Book Third Edition, Pearson Education
Ltd, 2013

4.5. [lpumMepHasi TeMATHKA KYPCOBBIX Pa6oT (IPOEKTOB) - KypCOBBIC PaOOTHI MO TUCITUTUINHE
b1.B.01 IlpakTuka ycTHOM U MTUCHMEHHOU peuu (aHIIMUCKHH A3BIK) HE IPEyCMOTPEHBI Y4eOHBIM
IUTAHOM.

V. Y4ueoHo-MeToAM4YecKoe U HH(POPMALMOHHOE o0ecnedyeHue TUCIUILINHBI (MOYJIs1):

a) OCHOBHasl JIUTepaTypa:

1. Apakun B.JI. [IpakTrueckuii Kypc aHIIIUMHCKOro s3bIKa it 1-5 kypcoB. — M., 2008.

2. posnosa T.1O., bepecroa A.W., Maunosa B.I". English Grammar: Reference and Practice:
yueOHOe IMocoOue /IS CTapIIEKIACCHUKOB IIKOJI M THMHA3HA, CTYJICHTOB HES3bIKOBBIX BY30B C
yrIIyOJICHHBIM M3YY€HHUEM aHTJIMHACKOTO s3bIKa. M3manue mecroe, mepepaboTaHHOE U JONOTHEHHOE. -
CII6.: OO0 «M3marenbctBO «Xumepay, 2007. - 360 c.

3. Fomuupiackui, 0. b. I'pammaruka: ¢6. ynpaxkuenuit / FO. b. Tonunsiackmii, H. A.
[Nonuueiackas. — 7-e uzn., ucnp. u goi. — CII6.: Kapo, 2011. — 575 c.

0) 10MOJTHUTEJILHAS JUTepaTypa:

l. Sarah Cunningham, Peter Moor, Araminta Crace Cutting Edge. 1-5 Student’s Book Third Edition,
Pearson Education Ltd, 2013

2. Sarah Cunningham, Peter Moor, Araminta Crace Cutting Edge. 1-5 Teacher’s Book Third Edition,
Pearson Education Ltd, 2013

3. Sarah Cunningham, Peter Moor, Araminta Crace Cutting Edge. 1-5 Work Book Third Edition, Pearson
Education Ltd, 2013

4. Michael Swan, Catherine Walter. How English Works. Oxford University Press.2001.

5. Stuart Redman. English Vocabulary in Use. Cambridge University Press. 2007

6. Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise. Course books 1 — 5. Express publishing, 2008


http://ellib.library.isu.ru/cgi-bin/irbis32r_11/cgiirbis_32.exe?LNG=&Z21ID=&I21DBN=IRCAT&P21DBN=IRCAT&S21STN=1&S21REF=1&S21FMT=fullwebr&C21COM=S&S21CNR=20&S21P01=0&S21P02=0&S21P03=M=&S21STR=

7. Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise. Test booklets. 1 —5. Express publishing, 2008

8. Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise. Work books 1 — 5. Express publishing, 2008

9. Viginia Evans, Jenny Dooley. Mission: FCE. 1,2. Express Publishing.2008.

10.  Viginia Evans, Jenny Dooley. Mission: FCE. Practice Tests. 1,2.. Express Publishing.2008.

11. AHIHMIACKHN S3BIK 711 HAUMHAIOMIUX [ DIEeKTPOHHBIN pecypc]: y4ued. uist cTya., o0yd. 1o
cren. Hanp. «JIuarBHCcTHKA M MeXKynbT. Kommynukarmus» / U. I1. Kpeuosa u ap. — 2-e u3a., ucop. —
OBK. — M.: YuuBepcurert, 2010. — 281 c. — Pexxum gocrtymna: U3 «bubnuotex».

12. Byposa, 3. 1. YueOHMK aHIVIMHCKOTO A3bIKa JJI1 TYMAHUTAPHBIX CHEIUAIIBHOCTEH BY30B
/ 3. U. bypoBa. — 5-e uzn. — M.: Alipuc-nipecc, 2006. — 562 c.
13.  TI'myxosa, E. C. English for everyone: y4e6. mocoOue mo aHIJI. SI3BIKY JUISI CTYJICHTOB

Hes3bIKOBBIX crienuanbHocTedt / E. C. I'myxosa, U. I1. [letposa, H. I'. Xunanosa. — Upkyrck: BCT'AO,
2013.-173 c.

14.  T'ypun, B.B. Let's Learn English: y4e6. moco6ue mo auri. s3. Ay CTyI. 3a04. (hOPMBI
obyuenus / B. B. I'ypun; Boct.-Cub. roc. akaza. oopazoBanus. — Upkyrck: Acipunt, 2012. — 140 c.

15.  Ilerpoma, N.II. English for everyone: yue6. mocoOue mo aHri. s3bIKy AJIs CTYJIEHTOB
Hes3pIKOBBIX crienanbHocTel / WLI1. Ilerposa, H I'. Xwmanosa. — Upkyrck: BCT'AO, 2014. — 176 c.
16.  TectupoBaHume B cHCTeME OOyYeHHMS WHOCTPAHHBIM S3bIKaM (AHTJIMHCKUN S3BIK)

[DnextponHbIii pecype]: npaktukym / E. B. BenbkoBa [u ap.]; Upkyrckuii roc. yH-T, Hayd. 0-ka. —
DnexTpoH. TekcToBblie naH. — Upkyrck: UT'Y, 2010. — 1 a1. ont. nuck (CD-ROM).

17. KapmoBa, T. A. AHMMIACKHI S3BIK [DIEKTPOHHBIN pecypc]: yded. mocobue s
OakaaBpoB, 00yJaroIIMXCs MO HesI3bIKOBBIM Hampasienusm / T. A. Kapmosa. — 5-e u3z., nepepad. u
nom. — 9BK. — M.: KnoPyc, 2015. — Pexxum nocryma: D43 «bubimorex».

18. [lerpoBa, H. B. Aurnwmiickuii s3pik: yue6. mocobue: B 2 4. / H. B. Ilerpona; per.: H. A.
Cpebpsiackas, H. C. Manosa; Upkyrckwii roc. yH-T, H-T MaTeM., S5KOHOMUKHU U uHOpM. — MpKyTCK:
Uzp-Bo UT'Y, 2013.—-Y. 1. - 135c.

19.  Ilerposa H. B. Aurnmiickuii s13p1k: yue6. mocobue: B 2 4. / H. B. Ilerpona; pem.: H. A.
Cpebpsinckas, H. C. Manosa; Upkytckuii roc. yH-T, UH-T MaTeM., s5koHOMUKH U HGOpM. — UpKyTCK:
W3n-Bo UT'Y, 2013. -Y. 2. - 149 c.

B) UHTEepHeT-pecypchbl
http://usinfo.state.gov/journals/ - oOyueHue 4TeHHUIO
http://american-studies.narod.ru/ - crpaHoBeieHIE
http://www.denistutor.narod.ru — rpaMMaTH4YECKHE YIPAKHEHUS
http://www.nytimes.com/learning/ - 1€KCHKO-TpaMMaTHYECKHUE 3a/laHUs

http://www.webenglishteacher.com/ - pecypcsl /i pernoaBaTeneit
http://www.primaryresources.co.uk/ - mpe3eHTalu U 00y4arONie UTPhI

www.english-test.net — oGyuaromue TecTsl
http://www.manythings.org - o0y4aromiue TecTsl

http://writingguide.geneseo.edu/form.shtml - nenoBas nepenucka

Wbk W=

) 3JIEKTPOHHbIE CJI0BAPH

1 Longman Dictionary of Contemporary English www.longman.com/dictionaries

2 www.dictionary.com

3. http://www.webster.com

4. http://dictionary.cambridge.org

5 www.macmillandictionary.com

6. http://www.vocabulary.com

7. The Columbia Encyclopedia, Sixth Edition. Copyright 2006 Columbia University Press/
www.columbia.com

8. http:/www.onelook.com

9. The New Encyclopedia Britanica, 1911 edition of the Encyclopedia Britan-nica //
http://100.1911encyclopedia.org


http://ellib.library.isu.ru/cgi-bin/irbis32r_11/cgiirbis_32.exe?LNG=&Z21ID=&I21DBN=BOOK&P21DBN=BOOK&S21STN=1&S21REF=3&S21FMT=fullwebr&C21COM=S&S21CNR=20&S21P01=0&S21P02=0&S21P03=M=&S21STR=
http://usinfo.state.gov/journals/
http://american-studies.narod.ru/
http://www.denistutor.narod.ru/
http://www.nytimes.com/learning/
http://www.webenglishteacher.com/
http://www.primaryresources.co.uk/
http://www.english-test.net/
http://www.manythings.org/
http://writingguide.geneseo.edu/form.shtml

10.  Ouuuknonenuu Encarta ® World English Dictionary @ 2004, 1911 Online
Encyclopedia. © 2003, 2004// http://100.191 1encyclopedia.org

VIL.MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHUE JUCHUIIJINHbI
6.1. Ilomenenus: u 06opyI0BaHHE

[Tomemenus — y4eOHble ayAUTOPUM ISl IPOBEIEHUS YUEOHBIX 3aHATHUH, MPerlyCMOTPEHHBIX
yuebupiM Tuianom OIIOII BO wmarucrpatypbl, OCHaImieHbl OOOpYIOBaHHEM | TEXHHYECKUMHU
CpeAcTBaMU O00y4EHHUsI.

[lomemenuss Ist  CaMOCTOSATENBHOM pPa0OTBI OOYYAIOIIUXCS OCHAIIEHBl KOMIBIOTEPHOU
TEXHUKOH C BO3MOXHOCTBbIO TMOAKIIOUeHHs K cetu «MHTepHer» u oOecrneyeHueM JoCTyna B
ANEKTPOHHYIO HH(DOpMATMOHHO-00pa3oBaTenbHyo cpeny PI'BOY BO «UT'Y».

MarepuanabHO-TEXHUYECKOE 00eclieueHne TUCIUITIIMHbBI 0a3upyeTcs Ha CIeIyIOLX pecypcax:

Hayunas 6ubnuorexa UI'Y.

Komnerorepnsie knaccst [ UT'Y, ¢ goctynom B Internet.
MynbTuMeTHIiHOE 000PYIOBaHHUE.

Texnnuyeckue cpecTBa 00y4eHHUsl.
ITpe3zenranus no teme Types of English Phrasal Verbs; npesenranus no reme English idioms.

6.2. JIuieH3MOHHOE U MPOrPAMMHOeE o0ecrevyeHmne

WindowsXP (Homep JIunensun Microsoft 19683056)

AnTuBupyc Kaspersky (®opyc KontpaktNe04-114-16 ot 14n056pa2016r KES Cuer NePCI[3-000147
1 AKT o123n0506ps 20161 JIn.Ne1B08161103014721370444)

VII.OBPA3OBATEJIBHBIE TEXHOJOI'NU

B ob6pazoBaTenbHOM IpoIecce UCIONB3YIOTCA aKTUBHBIE M MHTEPAKTUBHBIE (DOPMBI MPOBEACHUS
3aHATHI: TEMAaTHYECKUE TUCKYCCHUH, IEJIOBBIE U POJIEBBIE UTPBI, MOJICTUPOBAHUE KU3HEHHBIX CUTyallUi,
pa300p KOHKPETHBIX CUTYyallui, KPYriblid CTOJ, MPOCMOTP U OOCYXkJAeHHE BUIACO(PUIBLMOB, YTEHUE U
KOJUIEKTUBHOE OOCYXJEHUE OPUTHHAIBHOW AaHTJIOA3BIYHOM JUTEpaTyphbl, KOTOPbIE pPa3BUBAIOT Yy
o0yJaromuxcsi HaBbIKM KOMaHAHON paOOThl, MEXKINYHOCTHOM KOMMYHUKAIIMH, MPUHATHS PELICHUM,
JTUACPCKUX KaueCTB U (OPMUPYIONINE KOMIIETSHIINH.

* B crkoOkax ocmasums axkmyanvbHoe, Ol OUCYUNIUHBL, MOXNCHO OONOJHUMb, HO ab3ay NOIHOCMbIO
0Cmasums UIU 3an0IHUMb Mabauyy.

HaumeHnoBaHue TeM 3aHATHII C HCNOJIB30BAHNEM AKTUBHBIX OpM 00yUeHHsI:

®dopma / MeToIsI HHTEPaKTHBHOTO Kon-Bo
Tema 3ansaTUs Bun 3anarus
00yUCHHS 4acoB
1.1 3HaKOMCTBO: IOJHOE UMS, HDAKTHIECK Pazbop KoHKpeTHOTO CiTydasi,
azipec, HAIIMOHAIBHOCTD, 1aTa 1 og COCTaBJICHHE ANUAJIOTOB U 4
MECTO PO’KICHHUS, BO3pacT TIOJIMJIOTOB, POJIEBAs UIpa
1.2.3HaKOMCTBO: BHEIIHOCTb S — Paz30op KOHKpETHOTO Ciydast,
4eJI0BEKa oIe) COCTAaBJICHUE IUAJIOTOB U 4
TIOJIMJIOTOB, POJIEBAs UIPa
1.3.3HakoMcTBO: 00pa3oBaHUeE, PO, MIpaKkTHYECK
N P - POt P Ponesas urpa 4
3aHATHH oe
1.4.3HaKOMCTBO: CEeMbs Pa36op KOHKpeTHOTO City4as,
MIPAKTUIECK
oc COCTAaBJICHUE IUAJIOTOB U 4
TIOJIMJIOTOB, POJIEBAs UIPa
2.1. oM. KBapTtupa: BUIBI XKUIHUIIA | IPAKTUYIECK
A pTHp P Mpe3eHTalus, TUCKyCCUs 5
B Pa3HBIX CTpaHax MHpPa oe
2.2. loM: BHyTpeHHsIS IITAHUPOBKA. | IpakTudyeck | PomeBas urpa, mpeseHTanus, 6
KBaprupa u ee obcranoBka. Haém oe JIMCKYCCHSI




KUJIbA

2.3. Moii goM. OmnrcaHue cBOEro

Ponesas urpa, npesenranusl,

MIPAaKTHIECK
nmoma. JKAJHIIHEIE YCITOBHS oe JIICKYCCHS
3.1. OcoOeHHOCTH HAIMOHAIEHON R CocTaBiiIeHHE THAJIOTOB U
KYXHHU CTPaH U3y4aeMOoro S3bIKa 05 TTOJTIIIOTOB, AUCKYCCHS,
o0cyxieHne BueouiIbMa
3.2. 3g0poBoe NUTaHHE CocTaBiiIeHHE THAJIOTOB U
MIPaKTHIECK
oc MIOJIUJIOTOB, TUCKYCCHS,
obcyxaeHnue BuneouiibMa
3.3. Exa B MecTax 0OIIECTBEHHOTO CocTaBiIeHHE TUAJIOTOB U
MIPaKTHIECK
MMUTaHUS oc MOJIUJIOTOB, TUCKYCCHS
3.4. ITocemienue pecropana, kade, HDAKTHYCCK CocraBieHnue quaaoroB U
JIPYTHX MECT 00IeCTBEHHOTO ole) MOJIUJIOTOB, POJIEBas UTpa
MU TAHUS
4.1. Pactiopsiiok HS B Oy THH. npaktudeck | CocTaBieHue JUaTOTrOB U
CB0OOIHOE BpEMSTIPETIPOBOKICHAE | O€ TTOJTJIOTOB, JUCKYCCHS
4.2. Moii pabouwnii nenb. OcHOBHBIE | mpakTudeck | CocraBiieHHE TUajoroB U
BHBI TOMANTHEH pabOTHI oe TTOJTIJIOTOB, JUCKYCCHS
4.3, IToBeneHue 1 SMOIIHOHATILHOE
npaktudeck | CocTaBleHHE AUATOTOB U
COCTOSIHHE: PaZoCTh, OTOPYCHHE,
oe TTOJTHIIOTOB, JUCKYCCHS
CTpax, MepeKHBaHNE
5.4. 3amura oKpyXarolien cpeabl S TpEe3eHTalUs, TUCKYCCHS,
og o0cyxnenue BuaeodmibpMa
6.2. B marazune Paz30op KOHKpPETHOTO Ciydast,
MIPAaKTHIECK
oe COCTaBJICHHE THAJIOTOB M
MOJIMJIOTOB, POJIeBasi UTpa
6.3. ITokynkn Pa3bop koHKpeTHOrO cay4das
i NIPaKTHUYECK p P yHa,
oe COCTaBJICHUE THAJIOTOB U
MIOJIMJIOTOB, POJIEBasi UTpa
7.1. ITyremectBus. HaceneHHsbIiH npaktugeck | CocTaBiieHHE TUAJIOTOB U
MIYHKT: TOPOJI U CEJI0 oe MOJIMJIOTOB, TUCKYCCHS
7.2. Topoackoi TpaHCIIOPT U €T0 npaktuueck | CocTaBieHHe JUaOTOB U
BHBI oe MOJIMJIOTOB, TUCKYCCHS
7.3. IlyTemecTBHs IO aHTI0- IIPaKTUYECK
Mpe3eHTaINsI, TUCKYCCHS,
SI3BIYHBIM cTpaHaM. KynmeTypa n oe
o0cyxnenue BuaeouibpMa
TpaIUIAH
8.1. Buas! uckyccra. JIutepatypa. | mpakTHUecK | Mpe3eHTalus, JUCKYCCHs,
Mysbika. Kuno. Tearp. XKuBomnuch oe o0cyxieHne BueouiIbMa
8.2. Teatp B Hame KU3HH. MIPAKTUYIECK
TIPE3CHTAIHSI, JUCKYCCHS,
[Tocemenue Teatpa oe
8.3. My3mika. Ha xonmepte Ipe3eHTAaINs, TUCKYCCUS
¥ Hep MIpaKTHYECK P LA, JHCKy ’
oc COCTaBJIEHNE IHAJIOTOB U
TIOJIMJIOTOB
8.4. Kuno. Ungem B kuHO MPaKTUYECK | JUCKYCCHS, COCTABJICHUE TUATOIOB
oe U MOJIUJIOT0B
9.1. I'eorpaduueckue Ipe3eHTAaINs, TUCKYCCUS
pag NIPaKTHUYECK P LA, JCKy ’
XapaKTePUCTHKHU PETHOHA oc COCTaBJICHHE THAJIOTOB U
MOJIUJIOTOB
9.2. TlonuTHyeCcKoe YCTPOHCTBO U mpaxTuueck | TPE3CHTALUS, UCKyCCHA,
CHMBOJIMKA PETrHOHA ole) COCTaBJICHHE THAJIOTOB U
MOJIUJIOTOB
9.3. XynokecTBeHHas KyJIETypa Mpe3eHTAaIs, TUCKYCCHS
YA KYJIBTYyD: NpaKTHYECK p 1M1, JUCKY! s
perroHa oe COCTaBJIEHNE THAJIOTOB U
IIOJIMJIOTOB
9.4. CounoKyJIbTypHbIE mpaxtnaeck | TPE3CHTALUS, UCKyCCHA,
0COOCHHOCTH NMUTAHUS B PETHOHE 05 COCTaBJIEHNE THAJIOTOB 1
TIOJIMJIOTOB
10.1. Moii yauBepcurer MIpaKkTHYECK

0¢C

npe3CcHTalusd, IMCKyCCUus




10.2. Moii dakyabrer

MIPAKTUYIECK

oe [IPEe3EHTALMs], JUCKYCCHS 4
10.3. Mos 6 ast mpodeccust MPaKTHYECK .
yaymas npod ole) Kpyraslii cton, nuckyccust 4
11.2. HoBble moAX0IbI K CTapbIM MIPaKTUYECK | COCTABJIECHUE AHUAJOrOB U 3
BHJIaM CIIOpTa oe TIOJIMIIOTOB, AUCKYCCHS
12.1. UnTEpBBIO npaktuueck | Poneas urpa, cocraBieHue 3
oe JIAJIOTOB
12.2. Paccka3zbl 0 IUYHOM MIpaKkTHYECK
COCTaBJICHHUE AUAJIOTOB 8
XKU3HCHHOM OTIBITE oe
13.1. [Ipodeccun MIpaKTHYECK
pod og I'pynmoBas quckyccus 8
13.2. Bei6op kapbepsl npaktuueck | I'pynmoBas guckyccus, 8
oe COCTaBJICHHE THAJIOTOB
14.1. TocynapcTBeHHbBIC MPa3aHUKN | mpakTtudeck | [IpeseHTtarus, oOcyxaeHue 5
oe BUeohUIIbMA
14.2. Penurno3Hsle Npa3gHUKH. npaktudeck | IIpesenrarus, obcyxnenue 6
KopouneBckue Tpaguiuu oe BUeohUIbMa
14.3. TlozapaBieHus: ¢ppasbl U MIPAKTUYIECK
P bp . P Ponesas urpa 5
BBIPAKEHUS U 0OCOOCHHBIX THEH oe
16.1. Kyna moexats, 4To IIPaKTUYECK | JUCKYCCHUs, COCTABICHUE IUAIOIOB 8
MIOCMOTPETh, YeM 3aHSTHCS oe 1 TIOJINJIOTOB
16.2. OTKpBITKA, KOPOTKOE MUCHMO | MIPAKTUYECK
Ponesas urpa 8
13 OTITyCKa oe
17.1. IIa1h cexpeToB ycmexa MIPAKTUYECK | IUCKYCCHs, COCTABICHUE THUAJIOTOB 6
oe 1 TIOJIMJIOTOB, TTPE3EHTAIHS
17.2. VicTopun yCIIEIIHbIX JIOCH npaktudeck | I'pynmosas guckyccus, 6
oe TIpe3eHTaIHs
18.1. Camble 3KCTpeMabHbIE MECTA | MPAKTHYECK
Ob6cyxneHne BUIeoPmIbMa 6
JUTSL )KU3HH oe
18.2. Peanuu >xxu3nu B Kanane: npaktuueck | IlpesenTauus, rpynmnosast 6
JIMHTBOCTPAHOBEAUECKHUI aCTIeKT oe JICKYCCHSI
19.1. JocTrxeHs] COBPEMEHHBIX
o MPaKTHYECK | ANCKYCCHSA, COCTaBJICHUE JHAIOTOB
TEXHOJIOTHII B CPAaBHEHUH C 8
oe U TIOJIUJIOTOB,
peausiIMH IPOIJIBIX BEKOB
19.2. Texnonorun OynyImero: MPaKTHYECK | ANUCKYCCHSA, COCTaBJICHUE JHATIOTOB 6
BEPCHUHU M ITPOESKTHI oe U TIOJIUJIOTOB
20.1. HecuacTHble ciiyyau U
MIPAKTUYECK | COCTABJIICHHE AUAJIIOTOB U
TpaBMEI: TIepBast IOMOIIb U MEPHI 5
oe TIOJIMIIOTOB
IPEIOCTOPOKHOCTU
20.2. 3aboneBaHus: CHMITOMBI 1 MIPAKTUYECK | COCTABJICHHE AUAJIIOTOB U 5
BO3MOYKHBIE IPUYUHBI oe TIOJIMJIOTOB
20.3. IIpodeccus Bpaua MIPAKTUYIECK
pod P ole) I'pynnosas npuckyccust 4
21.1. VI3BecTHBIE aMEpUKAHCKHE IIPaKTUYECK
O6cyxneHne BUneoprIbMa 7
OpeH/IBI M CETEBbIC KOMITAHHH oe
21.2. Pexnama 1 HOBbIE ITPOAYKTHI MIPAKTUYIECK .
pory P Kpyrasiii cton 7
oe
22.1. JleHe)KHBIE €IUHHIIBI IIPAKTUYECK | COCTABJICHUE IHUAJIOrOB U 7
AHIJIOTOBOPSIINX CTPAaH oe TIOJIMIIOTOB
22.2. ObpamieHne ¢ JCHbIaMH:
MPAaKTHYECK | COCTABJICHHE ANAJIOTOB U
MOKYTIKH, KPEANTHI, BKIAIbI, 7
. oe TOJIMJIOTOB, POJIEBask UIpa
3aliMBbl, JOJITH
23.1. Opranuzanus rocyra MIPaKTUYECK | COCTABJIECHUE AUAJOrOB U 10
oe TIOJIMJIOTOB, POJIEBas UIPa
MIPAKTUYECK | COCTABJICHHE AUAJIIOTOB U
23.2. AxTHBHBIE (OPMBI I0CyTa P ! 10
oe TOJIMJIOTOB, TPYIIIOBAsl AUCKYCCHS
24.1. Kak cHUMaIOT GuiibM MIPAKTUYIECK
Ponesas urpa 11
oe
24.2. Kuno-xaHpsl. KuHokpHuTHKa IIPAKTUYECK | COCTABJICHUE IHUAJIOrOB U 11
oe TIOJIMJIOTOB, POJIEBAs UIPa
25.1. Cuctema obpa3zoBaHus npaktuueck | IlpesenTanus, rpynmnoBas 11




Benukobputanuu oe JIUCKYCCHSL
25.2. BocriutaHue nereit IIPAKTUYECK | COCTABJIECHUE IHUAJIOrOB U 11
oe TIOJIMIIOTOB, AUCKYCCHS
26.1. MckyccTBO paau UCKyccTBa? MIPAKTUYIECK
COCTaBJICHHE ANAJIOTOB U 3
oe
TIOJIMIIOTOB, AUCKYCCHSA
26.2. VcKyccTBO )KUBOITUCH MIpaKkTHYECK
[Ipesenrtanus, obcyxnenne 3
oe
BHIcO(HUITEMa
26.3. Posib uckyccTBa B XKU3HU MIpaKkTU4ECK
YEJI0OBEKa oe Kpyrasiii cton 8
27.2. Uctopuu ycreUIHbIX JIIOaeH MIpaKkTHYECK
[IpesenTtanus, rpymnmosas 3
oe
JICKYCCHS
27.3. Ponb xapakTepa 4esnoBeKa B MIpaKTHYECK
CocraBneHne quanoros u
podeCCHOHAIBEHOM CTaHOBJICHUHT oe 8
MOJIMJIOTOB, AUCKYCCHS
28.1. IIpupoauble pecypchl perTHOHa | MPAKTHYECK
PP PECypERLp P CocraBneHne quanoros u 12
oe
MOJIMJIOTOB
28.2. Oxpana npupoasl baiikana MIpaKkTHYECK
Kak oOlleHalMOHAaJIbHAA 3a1a4a oe Kpyrastit cton 12
29.1. Cucrema oOpa3zoBaHuUs B MIpaKkTHYECK
CIIA oe Mpe3eHTaIus 7
29.2. Beicmiee oOpazoBanue. Bumsl | mpakTtudeck
YHUBEPCHUTETOB oe O6cyxneHne BUneoprIbMa 7
29.3. CucreMa OLICHUBAHMA 3HAHUNA | MPAKTHYECK C
OCTaBIICHNE JHAIOTOB U
crynentos B CILIA oe A 7
MOJIMJIOTOB, AUCKYCCHS
30.1. Xyno>XeCTBEHHBIE KaHPbI MIpaKkTHYECK
CocraBneHne quanoros u 7
oe
MOJIMJIOTOB, AUCKYCCHS
30.2. Knaccuku 3apy0exHON MIpaKkTU4ECK
JIUTEPATYPHI oe IIpesenTanus, o6Cyx)aeHne 7
30.3. My3bIKallbHbIE HaIllpaBJICHUS MIpaKkTHYECK
CocrapneHue JUanoros u 7
oe
MOJIMJIOTOB, TUCKYCCHS
31.1. TeneBunenue MIPAKTUYIECK
oe O6cyxaeHue BUneoprIbMa 7
31.2. Paguo MIPAKTUYIECK
CocrasneHue JUanoros u 7
oe
MOJIMJIOTOB, AUCKYCCHS
31.3. IIpecca. UnTepueT MIPaKTHIECK
oe O6cyxaeHue BUneoprILMa 8
32.1. dectuBamu MIPAKTUIECK
oe [Ipesenrarnus, o0CcyxIeHIE 8
32.3. OcHOBHBbIE MIPA3THUKH B TpaKTHIecK | 5
e3eHTaLus, 00CyKIeHne
CIIIA oe p Hst, 00CYKT ) 10
COCTaBJICHHUE AUAJIOTOB
33.1. Texnomoruueckuil 1 Hay4HbI | mpaktudeck | IIpesenrarus, oOcyxaeHue, 8

MNOTCHIMAJ B PCTHUOHE

COCTABJICHHUEC THAJIOI0B
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33.2. MexIyHapoaHbIE CBSI3U B MIPaKTHIECK
Om3Hece, KyIbType U 00pa3oBaHUU: | oe [Ipesenramnust, oOcyxaeHue, 10
TPaIUIMH U HOBBIC TTAPTHEPHI COCTaBJICHUE THAJIOTOB
(roposa moOpaTHMBI)
33.3. [1ytu npeooaeHust MIpaKkTHYECK .
Kpyruerii cTox, coctaBneHme
KYJIBTYPHBIX U SA3BIKOBBIX JIAKYH oe 10
MOJIMJIOTOB
34.1. llIkona ceroaHsAIIHETO THSA MIpaKkTHYECK
CocraBicHIE THAIOTOB H 10
oe
MOJIUJIOTOB, TPYMIOBAask TUCKYCCHS
34.2. TIpoceccust yautens — camast MIpaKkTHYECK
CocraBicHIE THAIOTOB H
ryMaHHas B MUpE oe 10
MOJIMJIOTOB, TPYIOBAas TUCKYCCHS
34.3. CeMps B HaIIeM OOIIECTBE MIpaKTHYECK
CocraBicHIE THAIOTOB H 3
oe
MOJIMJIOTOB, TPYIOBAasH TUCKYCCHS
35.2. TailHbl 4ETOBEYECKOTO TeNa MIpaKkTHYECK
oe [Ipesenranms, o0CyXIeHIE 2
35.3. 3arago4yHble MecTa HaIIel MIpaKkTHYECK
TJIAHETBI oe O6cyxaeHue BuneoprIbMa 2
36.1. ®opmyna cyacThs MIpaKkTHYECK
CocraBieHue 11agoros U 3
oe
MOJIUJIOTOB, TPYMIOBast TUCKYCCHS
36.2. Onpockl 1 UHTEPBHIO MIpaKkTHYECK
Ponesas urpa 3
oe
37.1. CooOtieHust O IpecTyIUICHHY B MIPaKTHIECK
o CocTaBieHue 11ajloroB U
CpeIICTBAX MAcCOBOM MH(OpMaIn oe 3
MOJIMJIOTOB
37.2. HempensuneHHbIe MPOOJIEMBl | MPAKTUYECK
CocraBieHue 11agoros U
H CIIOKHOCTH oe 3
MOJIMJIOTOB
38.1. UuTepHueT hopyMsl, MIPaKTHIECK
3HaKOMCTBa oe Kpyrusiii cton 3
39.1. TeneBu3MOHHAs IPOTpaMMa — | MPAKTHUECK
porp P Poneas urpa 4
HHTEPBBIO oe
39.2. TeneBu3HOHHAS POTpaMMa — | MPAKTUIECK
CocraBicHIE THAIOTOB H
HOMHUHAI oe 4
TTOJTIJIOTOB
39.3. Kuura ['mHHECA ¥ HEOOBIYHBIE | MPAKTHYIECK
MHPOBBIC PEKOPIBI oe [Ipesenranms, o0CyXIeHIE 2
40.1. IlpazgHoBaHMs MIpaKkTU4ECK CocTaBlleHHE THATIOTOB U
oe TTOJTUIIOTOB, TPYIIIIOBOE 3
o0cyxaeHne
40.2. CounanbHble IPOTECTHI CocTaBiIeHHE THAJIOTOB U
MIPAaKTHIECK
oc TTOJTUIIOTOB, TPYIIIIOBOE 3
o0cyxIeHHE
41.1. bpuranckuii aHTIUHCKUI MIpaKkTHYECK
oe [Ipesenranms, o0CyXIeHIE 3
41.2. AMepUKaHCKUN aHTTIUICKUI MIpaKkTHYECK
oe [Ipesenranms, o0CyXIeHIE 3
41.3. ABcTpanuiickuii anrIMACKKUE | mpakTudeck | [Ipesenranus, oOCyKaeHHE, 3




oe poreBas urpa
42.1. CoBpeMeHHbIE MTpaBuUIIa S CocraBieHnue quaaoroB U
MTOBEIICHUS: YTO JIOITyCTUMO OS TTOJTUIIOTOB, TPYIIIIOBOE 3
o0cyxIeHHe
CocraBieHIE THAIOTOB H
42.2. CoBpeMeHHbIE ITpaBUiIa MIpaKkTU4ECK
TTOJTUIIOTOB, TPYIIIIOBOE 4
MIOBEJICHUS: YTO HE AOIYCTHMO oe
o0cyxIeHHe
Hroro yacos 593

VIHIL.OOEHOYHBIE MATEPHUAJIBI JIJIA TEKYJJ.[EFO KOHTPOJIA YCIIEBAEMOCTH
N INPOMEXYTOUYHOU ATTECTALIUAN
8.1. OueHouHbIEe cpeCTBA ISl IPOBEAEHUS TEKYIIEr0 KOHTPOJISI yCIIEBAEMOCTH

YcTHbIN OIIpOC, JUKTAHT, IIPOBCPOYHAA pa60Ta, AUCKYCCH:, POJICBas Urpa, Ipe3CcHTanus:;.

8.1.1 TemaTuka posieBbIX UI'P, AUCKYCCUH M KPYIJIbIX CTOJIOB

«Haém xunbs», «OCOOCHHOCTH HAIIMOHAIBHON KyXHM», «3alluTa OKpYKarIeld cpeas, «Poib
IIONMHra B COBPEMEHHOM 0011ecTBe», «OCOOEHHOCTH HAlMOHAIBHOI'O MBILIUIEHUS», « ITUKA OOLIeHUs
3a cromom», «Mos Oymymas mpodeccus», «HoBble MOIXOABI K TPAJAWIMOHHBIM BHIAM CIIOPTa»,
«BnusHue HOBBIX OTKpBITMH Ha Hamly Xu3Hb», «Iloaxoabl k BbIOOpY mnpodeccun», «Hosble
TEXHOJIOTUH: 3a W mpoTuB», «[Ipobiembl BocmuTaHus», «BnusgHWE 4dYeIOBEKa Ha MPHPOIY»,
«Kynbrypuele tpaauuum», «CMUW B xu3HM uenoBeka», «I[IpoGiembl oOpazoBanust B Poccum»,
«HMckyccTBO B Hamie JKU3HW», «DKOJIOTMYECKHE IMpoOJIeMbl HAIIero peruoHa», «Poib sMouuii u
YyBCTB B NMPO(hecCHOHAIBHON JesITeIbHOCTH YeIoBeKa», «bpUTaHCKUI aHITTUICKUM Vs aMepUKaHCKHM
AQHTTIUMICKUN VS aBCTPAIUICKUN aHTTUHCKUN», «OHNIalH 1py3bs», «UTO Takoe pekopibl U 3a4eM OHHU
HYXHbD, «K 4eMy IpHUBOAAT colualibHble NMPOTECTh», «Vcue3HoBeHHe Manasuiickoro Oounra -777:
BepcUH, 00BACHEHH», «/lomycTHMOe U HeIOIyCTUMOE MTOBEICHIE B OOIIECTBEY.

8.1.2. TemaTnka MOHOJIOTHYECKHX BBLICKA3bIBAHUH U dCCe

«/lom, xBaptupa», «3mopoBoe nutanue», «lloBenenue udenmoBeka u ero smouumn», «lloromay,
«Marasunsbl, NOKynku», «llyTemecTBusg MO aHIJIOA3BIYHBIM CcTpaHam», «KyiabTypa W TpaguLumny,
«Teatp B Hamelt xu3HW», «l'eorpadudeckue xapakKTepUCTUKH perruoHay, «Moi daxkynsTeT», «Moma.
['opoackoit cTuiby, «3aragku Hamied IJIaHeTe», «JleHbrun B Hamiel >xu3Hu», «Kak mnpaBuibHO
OpraHu3oBaTh J0oCcyr», «BnusHue kuHematorpada Ha uenoBekay, «Buubl uckycctB», «IIpobiaembi
00pa3oBaHMs aHTJIOSA3BIYHBIX CTpaHy», «balikan — jkeMuyXKuHa TUaHETh», «CucremMa oOpa3oBaHHS B
CIIA u BenukoOpuranumny, « Tpaauiuy v mpa3gHUKN aHTIIOSN3bIYHBIX CTpaHy, «YenoBeK U Mpupoaay,
«Mctopun ycnemHsIX NOpeanpuHuMarenein», «MysblKaiabHble JKaHpbD, «Bplgaromuecs I0au
cronetus», «HeoOwsrunbie mpodecun», «IlpasnHoBanus, cBsi3aHHBIE ¢ KOPOJIEBCKOM ceMbEii», «O030p
MOJIHBIX TEHJCHIMH ce30Ha», «Pemoprax ¢ KpacHOW NOPOKKH», «IKCTPEMAJIbHOE IyTEIIECTBUEY,
«ctopun ycnemHbIX —npeanpuHumareneit», «COBpeMEHHbIE KOMIIBIOTEPHBIE TEXHOJIOTHUM,
«JlocToMHCTBAa W HENOCTATKH COBPEMEHHBIX MOOMIIBHBIX YCTPOHCTBY», «Mepsl MPeaoCTOPOKHOCTH
npu obparieHuu ¢ ObITOBBIMU TIpubOopamu», «Jlommap kak MupoBasi BamtoTa», «UTo JenaeT yenoBeka
CYACTJIMBBIMY», «BbI U1 HUHTEPHETY.

8.1.3. O0pa3ubl TECTOBBIX 3aJaHUIL.

1 kype, 1 cemecTp

Pa3nes 1 Mosi BU3NTHasi KAPTOYKA



Test
Appearance Character

I Match these words with their opposites.

Clever Introverted
Extroverted Tight-fisted
Rude Courteous
Cruel Gregarious
Generous Kind-hearted
Unsociable Half-witted
1I Give antonyms to the following words:
1. clever 5. cheerful
2. nice 6. generous
3. relaxed 7. reliable
4. hard-working 8. flexible
III Can you complete each of these word forks?
1. self- 2. - 3. -mind

tempered

1V Explain the meaning of the following words:
Example: absent-minded — forgetful

1.

e ol

good-tempered
warm-hearted
quick-witted
two-faced
self-centered

V Complete these sentences in a suitable way (More than one answer may be possible):

1.

0 N QU R W

She’s got blonde...

He’s got very pale...

They’ve both got curly...

I would say he was medium...
Her brother has got very broad...
She doesn’t like men with hairy. ..
Both men were very good- ..

All of them have got dark ..

Vi Replace the underlined word in each sentence with a word which is either more suitable or more

polite.
1.
2.
3.
4.
5.

He told me he met a handsome girl in the disco last night.

She’s beautiful but her younger sister is really quite ugly.

I think Peter is getting a bit fat, don’t you?

Most people want to stay slim? But not as skinny as this girl.

I think she’s hoping she’ll meet a few beautiful men at the tennis club.

VII Translate the following sentences from Russian into English:

1.

2.

3.

S nymaro, s CIIOKOWHBIN, HUKOI'/IA HE TAHUKYIO B TPYJAHBIX CUTyalUsIX, SHEPIrUYHBIN,
TEPIEIUBBII, BEXKIUBBIN, JTFOOIIO )KUBOTHBINA U JCTCH.

VY Hero xopoliiee 4yBCTBO IOMOpA M OH IOJIb3YETCs MOMYJISPHOCTHIO (YCIIEXOM) Y Apy3ei U B
rOCTSIX.

OH BBICOKHUH, KPaCUBBIN, TEMHOBOJIOCHIH, FOIyOOIIa3blid, IIUPOKOIIICUYNH, C BEJIMKOJIEITHO
Pa3BUTOM IPYTHOM KIIETKOM.



4. Omna Bceraa XopoIio ojieta. Y He€ BETUKOJICTHBIHN LBET JUIa U 00BOPOKUTENbHAS yIbIOKA.
5. Jlymaro, ¢ HUM JIETKO UMETh JeJIO, Y HaC MHOT'O OOIIIEro.
6. Moii OpaT 10OpOIYIIHBIN YMHBIN, BEXKIUBLII, TEPIENUBLIH, 1EI0BOI, TOTOBBIN MPUITH Ha
MTOMOIITb, TPYKCITFOOHBIN, OY€Hb YHEPTHIHBIMH.
7. Most Mmama CHIOKOITHas1, pacCyAUTENbHAs!, BCEIr1a FOTOBAsI K ACSITEIbHOCTH U OUYEHb JI€JI0BAs.
8. Mos cectpa kpacuBas OJOHAMHKA, U3SIIIHAS, C OOJBIIUMU CEPHIMH TIa3aMHU, C MYIIHUCTHIMU
JUIMHHBIMHA PECHULIAMH, MAaJIEHbKMM KYPHOCBIM HOCOM, BEJIMKOJICITHBIM I[BETOM JIMILIA,
KpPacUBBIM PTOM U POBHBIMH OJIBIMU 3yOaMHU.
Pa3zpen Kuiauie yeioBeka

Test
Houses, dwelling

Ex 1. Complete the following sentences:

1 The bedroom, that's where you ..sleep.......

2 The kitchen, that's where youdothe .......................c..aee.

3 The bathroom, that's where youhavea ............................... and............
4 The lounge, that's where you ..............ccccevvvnennnn... and .......oooeeiiiiniiiiinnnn.
5 The dining room, that's where you ...................c.ccceeeenenn.

6 A spare room, that's often where ................................

7 A study, that's usually where you .................coooeinnni.

8 A utility room, that's often where ......................ooonnee.

Ex. 2 Find the correct ending on the right for each of these sentence beginnings on the left, then put the
sentences in the most logical order.

1. I cleaned the light

2. I went into bed

3. Iset a wash

4. I switched off my teeth

5.1 had to sleep

6. I put on the alarm clock
7.1 got my pajamas

Ex. 3 Combine both parts into full sentences.

Model: Detached house: not joined to any other house.
A detached house is a kind of house which is not joined to any other house
semi-detached house:

terraced house:

cottage:

bungalow:

villa:

bedsit:

utility room:

attic

cellar
joined to one other house.
joined to several houses to form a row.

a small house in the country or in a village.

a house with only one store (no upstairs).

a large house with big gardens or a rented house in a
holiday resort.

a bedroom and living-room all in one.

usually for washing machine, freezer, etc.

a room in the roof space of a house.

aroom below ground level, has windows.



aroom below ground level, no windows, used for

storage.
Ex. 4 Choose the right answer:
LEAVING ONE'S HOME
Every year thousands of people leave their homes and 0 B to another area or even another country,
some of them 1 and others for good. Many of them have mainly economic 2 like Helen

when she decided to go and work in Australia. Do you 3 her reasons? Others have personal or
political reasons - or a4 of reasons. A school leaver may go abroad as an au pair, for 5
Employees of multi-national firms may be transferred to another 6  , and their families may have
moved to them. Unemployed or badly-paid people may movetoa7 where the job situation is
better. A person in love with somebody of a 8 nationality may decide to live in his/her parents'
home country. And people 9 for political or religious reasons may leave and ask for political 10

in another country. Most people have certain 11 of their new home: a healthier climate, better
working 12, higher wages, cheaper homes, etc.

But of course nobody leaves without anxieties. People may ask themselves: will I have

language problems? Will I be 13 ? Will I have enough money? Before people can leave a lot of
preparations have to be 14. But, however, carefully they prepare their move, there will 15  be

something they have not.

0 A drive B move C transfer D proceed

1 A temporarily B briefly C momentary D shortly

2 A arguments B aims C motives D reasons

3 A recollect B remind C recall D remember
4 A diversity B variety C change D difference
5 A model B sample C example D pattern

6 A part B branch C division D department
7 A spot B region C location D place

8 A different B unlike C opposite D various

9 A tormented B annoyed C persecuted D harassed
10 A shelter B asylum C home D refuge

11 A thoughts B hopes C expectations D anticipations
12 A situations B conditions C circumstances D cases

13 A welcome B greeted C received D accepted
14 A produced B created C made D formed

15 A constantly B evermore C perpetually D always

Ex. 5.

Choose the right word or word combination to complete the sentence.
1. After the party we went

a) home
b) house

Our new
a) home... house
b) house... home
Do you live in a
a) home
b) house
Does your company produce goods for the market or for export?
a) home
b) house
There has been a big rise in
prices.

is beginning to look more like a real

or in a flat?



10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

a) home
b) house
What's your address?
a) home
b) house
A lot of goods were stored inthe
a) warehouse
b) warehome

The of Windsor is the British royal family.
a) Home
b) House

Windsor Castle is one of the official of the

British royal family, in the town of Windsor.
a) homes
b) houses
Longman is one of the well-known British publishing
, which produces a lot of English textbooks
and dictionaries.

a) homes
b) houses
The proverb "There is no place like " means

that your own country is the nicest place to live in.
a) home

b) house
The of Representatives did not approve the
bill and voted against it.
a) Home
b) House
It's late. They must have gone
a) home
b) house
He was born under the of Lion.
a) Home
b) House
They used to have a happy life in the villa by
the sea.
a) home
b) house
This new building will the Department of
Biology.
a) home
b) house
China is the of tea.
a) home
b) house
It's not easy to keep .
a) home
b) house
Canada is the of hockey.
a) home

b) house



20. A lot of families in the village the people who
had suffered from the earthquake.
a) homed
b) housed

Ex. 6 Translate into Russian the following words and phrases:
Garret, drain-pipe, banisters, spy-hole, threshold, to dust the furniture, blue-tiled, built-in hangers, well-
laid out, a coffee table, standard lamp, a house-warming party, flower pot, cable, dish drainer, tile.

Ex. 7 Translate from English into Russian.

1. A large, detached house not only ensures privacy. It is also a status symbol.

2. Most people try to avoid living in blocks of flats. Flats, they feel, provide the least amount of privacy.
3. The new high-rise blocks quickly deteriorated. The lifts broke down. The lights in the corridors didn't
work. Windows got broken and were not repaired. There was graffiti all over the walls.

4. The image of a home as a castle implies a clear demarcation between private property and the public
domain.

5. But the houses themselves are just investments.

6. Flats are not unpopular just because they do not give enough privacy. It is also because they do not
allow enough scope for the expression of individuality.

7. British houses have a reputation for being the coldest in Europe.

8. Most older houses, even very small ones, have not one but two general living rooms.

9. Most modern smaller houses are built with just one living room (and in some older houses the two
reception rooms have been converted into one).

10. Most British people do not 'belong' to a particular place, nor are they usually brought up in a long-
established family house to which they can always return.

1 kypec, 2 cemecTp
Test

Review of Tenses
Choose the right answer

I.He........... thecityhe .............. before his marriage.
a. had remembered b. remembered c. remembered
had known had known  c. know
2.0t ... only an hour since I........... his place.
a. was b. was c. had been
left had left left
3. Thatevening I ............. aletter when I............. dinner.
a. received b. received c. received
was having have been had am having
4."Come in, Jane; We .............ooonnnn you."
a. are expecting b. expect c. have been expecting
S.He oo, writing the letters by 7 o'clock.
a. had finished b. was finishing c. finished
6. We ....ooooeiiin. this cottage long before the end of the spring.

a. have built b. are building c. have been building



7.She....cccconn.... from the chair in whichshe ........................

a. rose b. rose C. rose
b. sat had been sitting was sitting
8. "Hurry up! Your parents ............. about you."
a. are worrying b. will worry c. will be worrying
2 you tomorrow if you still .............. help."
a. will help b. am helping c. will help
need need will need
10."T ..o, hungry. I .................. anything since yesterday."
a. am hungry b. have been hungry c. was hungry
eat have eaten hadn't eaten

Match the two parts of the sentences

1. When she looked out of the window ...
2. I wonder ...

3. I've finished my work ...

4. Tell me how ...

5. I bought a new house last year ...

6. I was afraid he would be angry if ...

7. When they were crossing the street ...
8. She is going to post the letter ...
9. 1 did not call him because ...
10. I can't go to the disco because ...

. have a look at it, please.
..we didn't finish the work in time.
. I thought he was busy.
.it was raining heavily.
.. I haven't done my homework yet.
what we will be doing in a year's time.
...she has just written.
.. I'll recognise your brother.
.a woman came towards them and asked the way to the Russian Museum.
I have not sold my house yet.

'—~:r0o:-hoo.0crm

Correct the errors
1. Do you wear a new coat?
"How long is he here?" she asked.
When he came home he saw that his sister went away.
If he'll come I'll give him a message.
She has done her homework for four hours and doesn't finish yet.
What do you think we did ever since he came here?
By the time you finish cooking, they will do the washing up.
8. If she passes her exams successfully she goes to Italy.
9. Yesterday about 11 o'clock he had walked.along Pennsylvania Avenue.
10. I hardly left home when It began to rain.

NO LR LN
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Paznea IlyremecTBust
Test

1. Find the proper notion:
a) Hike-
Tour - a long walk in the mountains or countryside
Trip
b) Road-
Route - the way from one place to another, especially a way that is regularly used and can
be shown on a map
Line-
¢) Hamper-
Basket - a bag used for carrying things on your back, especially by people on long walks
Rucksack-

d) To drizzle-

To pour - to rain slightly

To miste

€) water-container

pot - a metal or plastic container with a lid, a handle, and a spout
kettle which is used to boil water

2. Find the proper translation:

a) Utensils — npeameTsl, mocyna, 000pynoBaHue.

b) Grove — nec, poiia, mojsHa.

¢) Plain — 0OBIKHOBEHHBIH, MIJIOCKUH, JOOPBIH.

d) To peel — cHUMaTh KOXKYpY, CKOOJTUTD, THIIUTh.

e¢) To wash up- youparbcsi, MBITh ITOCYly, IPHHUMATH JYIIL.
Part II (Grammar)

Noun

1. Choose the correct item:

1. There are students in this room.

(little, few, a little, much)

2. There bad news on TV tonight.

(is too much, are too many, are few, are a few)

3. Can you give me ?

(an advice, some good advices, a good advice, some good advice)
4. Our company has members this year than we had last year.
(few, a little, less, fewer)

5. If you have spare time, look through this book.

(a lot of time, little, a little, any)

6. This girl works very , that’s why she knows nothing.

(much, a little, little, few).

2. Choose the right variant of the plural nouns:

. Lily a) Lilies b) Lilys

. echo a) echos b) echoes

. kilo a) kilos b) kilos

. radio a) radioes b) radios

. thief a) thiefs b) thieves

. proof a) proves b) proofs

. Choose the correct form of the verb in the following sentences:
. The crowd in the hall (is/are) waiting for the actor’s arrival.
. The police (know/knows) the truth.

. All sheep (is/are) dipped in the spring to kill the parasites.

. The nurse’s wages (is/are) good.

LW = WD WD~



. Money (make/makes) money.

. Kate’s hair (is/are) cut short.

. Our group often (stay/stays) at school after lessons.

. Some new means of transport (was/were) demonstrated at the exhibition.
. Choose the correct variant of the article:

. Buy me beer.

.a

. the

. some

.a
. the
. some

5

6

7

8

4

1

a

b

c

d

2. This is very good news.
a

b

c

d. --

3. What elegant clothes!
a. an

b. the
C. some
d

4

. What lovely things can be made of

. Let’s use paper to make the present.
a

the

any

. The performance was surely success.
a

the

. some

. Come into light where I can see you.

a

the

. some

. Chinese is difficult language.

a

the

. some

CAOTE XA T IR0 T NAD T LA

. Karl has considerable experience in
modern methods of diagnisis.

a.a

b. the

C. some

d. --



10. Is watermelon fruit?

a.a
b. the
c. some
d. --
5. Translate into English:
1. MHe HyXEH COBET B 3TOM JIeJIe.

Ot JCHBI'M HE TBOH, ITOJIOXKHU X HAa MECTO.

Kakue npusitHpie HOBOCTH!
OH noiiMan BCero Tpu pbIOBbI.

Moux 3HaHHH OBLIO HCA0CTAaTOYHO, ITPUIIIOCH IIPUITIACUTD CIICIHAJINCTA.

2.
3.
4.
5.
6. OpYKTHI B XOJIOIUIBHUKE 3aKOHYMIIHUCH.
7. Mou 4acbl OCTaHOBUJIUC.

8. D10 uHTepecHas padbora?

9. Kakue ¢pykThI BB Ipogacte?

10. Ha crose MHOTO Msica, HO MaJio PBIOBI.

2 Kypc, 4 cemecTp

Pa3nen Ycmex B kapbepe u :KM3HHU

I. Give the definition of the following words:

Test

- to stand up for smth.
- to stand one’s ground
- to stand for

- hatred

- to take after

- to take to

- on the level (colloq.)
- scream (n)

- fit (adj)

- to be through with

- in no time

II. Translate the following words and word combinations into English:

pa3BUTHE C 3a7CPKKaAMHU

- BOCIIUTEIBATh JeTel

- 3 eKTHUBHBIN MOIX0T

- OTBETCTBCHHBIC POJIUTEIN
- HEe UMETH JIIOOMMYHKOB

- IICUXOJIOT

- KOHTPOJIUPOBATh THEB
- CKa3aTh cropsya

- OuTh meren

- OTYHTHIBATH JIETEH

- IOBBIIIATH CAMOOLICHKY

- ICHUTD

Grammar

I1I. Decide whether each sentence is grammatically possible or not. Write M or X (correct or incorrect).

1 I"d rather you don’t use sticky tape on the walls.




2 He won’t allow anyone to use his computer.

3 If you’re going to the shops, may you get me a pint of milk?

4 Everyone on the course was sent a welcome letter.

5 Police are treating the series of fires as suspicious.

6 The goods I sent you last week were incorrectly priced.

7 My dad is always blaming me on everything!

8 The management and union are in dispute with working conditions.
9 Only after several hours searching I found what I was looking for.
10 The magician claimed to be able to make people vanish.

IV. Complete each sentence with a suitable phrase of three words containing the word in capital letters.

1 I have every confidence in him; I’'m not worried ~ SLIGHTEST

2 Scarcely off my coat when it started to pour down. HAD

3 Never again my family to that awful restaurant. WILL

4 Saccharin is sugar which you might consider. ALTERNATIVE

5 Mark, you’re the drinks; make sure everyone’s glass is filled up. CHARGE
6Itis to sound your horn in residential areas at night. LAW

7 If the Curry House and the Pizza Place are fully booked, we can always

that fish and chip restaurant. FALL

8 Bob Agar has kindly agreed to Chris Wettens, who is likely to be off work for
two months. STAND

9 I’ve had to work this month, including weekends. SINGLE

10 Well, John Bunn, I am to understand how you can break two school windows in

two days. LOSS

3 kypc S cemecTp

Paszpnen Poib kMHO B HaLIe# KU3HU

Test

1. Find the false translation
still 1) 6e3moBHE, TUIIMHA; HETIOIBH)KHOCTh, CIHOKOMCTBHE 2) a) (HOTOCHUMOK 0) peKJIaMHBIN KaJip 3)
TUTP
scenery 1) pekBU3HT 2) BU, Nei3ax; ganamadt 3) geKkopanuu CleHbI
animator 1) pexuccep IeTCKUX GUIBMOB 2) aHUMATOP, XyJ0KHUK-MYJIbTUIUIAKATOP
to miscast 1) HenmpaBUIBLHO paclpeAeNsaTh POIH 2) HE MPOUTH KACTHUHT
OponupoBath (Omietsl) 1) reserve 2) book 3) brow
danTactuueckuii (punbm) 1) fantasy 2) science fiction 3) fantastic(al)



pexwuccep 1) director 2) producer 3) film-holder

BTOpOCTENeHHas poiib 1) secondary 2) minor 3) supporting

Part IT (Education)

I. Find the proper translation

Jupexrop — director; principal, headmaster, executive, school superintendent

[Menarornueckuii cocraB — pedagogical membership, educational complement, school staff
OTt60p (B mkone) — selection, choice, bleed

Tenecnoe nakazanue — corporal punishment, physical injuries, penalty

Ilepecnaua —

PykxoBonuTs mikonoii — direct, manage; run; follow, be at the head (of),

HatackuBath Kk — to train, to coach, to cram

Cnats (9K3aMeH) — to pass, to take, to hold

II. Underline the proper notion:

1.A grant-maintained school in Britain receives its money directly from the central government rather
than from the local government (Compulsory school, secondary school, state school).

3. A school, mostly established by religious denominations. (private, county, voluntary school).

4. A school for children aged between four and seven in Britain. (grammar, middle, infant school).
5. A school in Britain for children over the age of 11 who have to pass a special examination to go
there. (secondary modern, grammar, public).

6. A school, preparing children for the Common Entrance Examination to senior schools. (preparotary,
junior, grammar).

7. An education for adults after leaving school that is not a university. (higher, further, post).

Pasnen: O6pa3oBanue
Test

1. Choose the correct answer:

1. A fixed charge or payment for enrollment in a University, lessons, lectures — a scholarship\a
tuition fee

2. A testing of one’s knowledge or ability is — examination\inspection\sightseeing

Systemic training (especially the young in school, college, etc.) is — education \invention\

qualification

Subjects offered for choice are called — compulsory \ optional

A wrong opinion, idea or act is - a point of view, a mistake, an expression

Activity, drill designed for mental training is — an exercise\ a motion\ a movement

To do a test or exam is — to pass a test (an exam)\ to take a test (an exam)

Someone who gives lessons to one student or a small group of students is — a coach\ a teacher\

a tutor

9. Familiarity gained by experience, range of information is — acquaintance\ consideration)
knowledge

10. Someone who has formally asked for a University place is — an applicant\ a scholar\ a trainee

(98]

PNk

I1. Give the Russian equivalents.

A school-leaving certificate, a compulsory subject, the Dean’s office, an admission application, a full-
time department, a post-graduate course, general knowledge, a major school crime, to win a scholarship,
to look dumb

H1. Fill in the missing preposition.

1. to be admitted ... a University



2. to make good progress ... English

3. toteach smth. ... smb

4. alecture ... English Literature

5. tohave a test ... smth

6. to be influenced ... royality

7. to live an entirely separate life ... school
8. ... aregular basis

9. to get expelled ... a University

10. ... one’s mother tongue

IV. Choose the correct word.

1.Why did you (fa/l, fail) in the examination?

2.My English teacher says I should buy a new (vocabulary, dictionary).

3.Let’s go to the Dean’s office and (find out, learn) if we are going to have a lecture tomorrow.
4.He (learns, studies) for a degree.

5.I’m not going out tonight. I’ve got a lot of (repetition, revision) for my English exam.

6.Do you (attend, visit) classes regularly?

7.The (audience, auditorium) listened to the lecturer with great interest.

8. When were you (allowed, admitted) to the University?

9.Mr Johnson is to (do, make) an opening speech at the conference.

10.The students (noted down, pointed out) every word the lecturer said.

V. Do you agree or disagree with the claim? Write 3-5 sentences using vocabulary.
Sometimes teaching is lost labour, sometimes it’s labour of love (6eckopbicTHBI TPy ).

3 kypc, 6 cemecTp
Pa3gen: YUesroBek 1 001I€CTBO

1. Give the Russian equivalents for the following:
to fill in an application form, to go on a job interview, to run errands, to make someone redundant, to

notify about a dismissal, to bring fulfillment, to earn a decent salary, to have shrewd business sense, to
be on sick leave, to aspire to a position.

I1. Choose the correct answer:
If someone is advanced in rank or position, he is - promoted - employed - motivated - fired;
2. To be in charge of something means - fo fix as a price — to be responsible for something.
3. An unfilled position or job in an office, industry, etc is called - a vacancy - employment — an
appointment — a post;
4. Money paid to lawyers, doctors, etc. for professional services is - salary - income - wage - fee;
5. If someone works at different times, e.g. days one week and nights the next week they do (have) -
[flexi-time — shift-work - overtime work - part-time job;

—

I11. Fill in the blanks with a suitable word. Use the correct tense and aspect form of the verb:
hire (v) / appoint (v)

1. She's been ... Sales Director to run overseas sections.
2. We have decided to ... a new teacher for their son.



&

3. He was ... chairman of the committee.

4. They are not ... any new people at the moment.

5. The President has ... a new Minister of Culture.
job (n) / position (n) / work (n) / profession (n)

1. She has a good ... in a bank.
2. My husband holds a very important ... in the Department of Education.
3. Because of her ... in the company she is responsible for the major financial decisions.
4. Many people are afraid of loosing their ... .
5. The college teaches many useful ..
IV. Make paraphrases of the italicized words in the following sentences using vocabulary of Unit 3:

The workers in the company are well-trained and skilled.

If I got bored with my work, I would leave this company.

He went to an employment agency to meet a person who gives advice.

First you should write a good summary of your employment record.

I wish my husband were given a higher position in the firm he's been working for.
V. Fill in the missing prepositions:

Nk W=

1. an attitude .... work

2. toapply...ajob

3. torun ... a firm (a company)

4. to be (get) dissatisfied ... one’s job;

5. towork ... a secretary

6. tobe ... the dole

7. to accept an editorial position ... publishing

8. to major ... both Visual Communication and English Literature
9. to glance ...all the JOb advertisements ... the local newspaper
10. to be scared ... moving ... a new place

VI. Translate into English:

Mbpu xoTena mody4uTh paboOTy CeKpeTrapsi B NMPHUEMHOH 3yOHOro Bpada, HO Ha 3TO Mecto Obuto 40
KaH/IN/1aTOB.

MHoOrue areHTCTBa 10 TPYIOYCTPOMCTBY OEpyYT IIaTy 32 KOHCYJIBTAI[MK M TOMOIIb B TIOUCKE PaOOTHI.
HauaneHuky Hagoeno, 4to Ham OyXrajiTep eXeTHEBHO OIa3IbIBall Ha PaboTy, M OH €r0 YBOJIMIL.

UroObl MONYyYUTh NOBBINICHHE IO CIyX0e, Halo TPOSBUTH ceOs Ha CBOEM HACTOSIIEM IIOCTY,
OTBETCTBEHHO M TBOPYECKH OTHOCUTHCS K CBOUM OOSI3aHHOCTSIM, a TaKkke H30erarb KOH(IMKTOB C
HAYaJIbCTBOM U KOJUICTAMH.

Ecnau npocMoTpers 00BsiBIICHHS 0 puéMe Ha paboTy, TO MOXKHO 3aMETUTh, YTO BE37€ HYKHBI JIFOJU CO
CreUalIbHBIM 00pa30BaHUEM, a INIABHOE, C OIIBITOM Pa0OTHI.

Pe3tome 1o mpaBuiiam ciieyeT mucaTh e4aTHBIMUA OyKBaMU.

51 3anonHWUIIA 3asBJIEHHE, CEKPETaph CKa3alia, YTO MHE MO3BOHSAT M NPUIIIACAT Ha COOeCeJOBaHNE B KOHIIE
HEJIeITH.

51 661 XOTENa HAMTH XOPOIIyI0 padoTy, HO 03 PEeKOMEHIAINH 1 CTIEUAIIEHOTO 00pa30BaHUS 3TO TPYAHO
crenath. MeHst MOTYT B3STh ITOKA TOJIBKO YUCHHUKOM.

Barre npeioxxenre nopadoTaTh Ha TENEBHICHUN MHE KOHEYHO JIECTHO, HO 51, K COXKAJICHUIO, HE MOTY €ro
HPUHSITS.

10. Y Hee naxke He OBLIO JICHET, YTOOBI KYITHTh 005A3aTCIIbHYIO JIJIs1 PA0OTHI CIICIIOCHK Y

4 xypc, 7 cemecTp
Pasznea Ilpecca, unTepHer
Test



I. Read the text, match the statements (1-5) with what people say (a-f).
There is one statement you don’t have to use( extra)

a) Mass media have positive influence on the society.

b) Mass media may have negative influence on young people.

c) Mass media influence the problem of healthy eating.

d) Mass media are responsible for the increase of aggression.

¢) Mass media have a great power.

f) Mass media influence the shopping we do.

1. Mass media make billions of dollars advertising different goods. And we are exposed to such
advertisements practically every moment. The result is predictable. We buy what we are told to buy by
the media. After seeing thousands of advertisements we make our decisions based on what we see on
TV.

2. Television is watched by the majority of our population. But what do we often see on the screen?
Too many scenes of violence, people hurting and killing each other. We can also see a lot of blood, gun
shooting etc. Physiologists say that such programmes provoke the same behaviour in real life. And they
are right.

3. Many people say that due to mass media a lot of young people (and not only young) become
interested in many things, such as history, literature. They watch TV programmes devoted to ecology or
read some information on the Net and become aware of the danger our planet is in. Thus they begin
thinking about how to help the situation and many of them turn into responsible citizens.

4. The media have a huge impact on the society in shaping the public opinion. Depending on the aim or
target that is put before various types of mass media they are able to manipulate what is called the
public opinion, change it in different ways or simply modify it a bit. The repeated telecast or piece of
information on the Internet can be crucial.

5. The Internet offers undeniable benefits to the new generation. However, using the Internet unsafely
puts teenagers at a very high risk. Boys and girls who spend too much time online tend to become cyber
addicts. Cyber addiction can be as harmful as addiction to drugs or drinking alcohol. Those who spend
unhealthy amounts of time on the Internet may experience distress, have mental and physical problems.

Text 1 2 3 4 5
Statement

II. Choose the appropriate forms of the words to complete the sentences.

1. The situation was becoming dangerous and the police (was/were) called.
2. I don’t think (this/these) news (is/are) good.

3. Her hair (is/are) long and beautiful.

4. (This/these) information (has/have) just arrived.

5. Where (is/are) the money?

6. Have you listened to (a/the) news today?

II1.Complete the sentences with the prepositions from the box.
|On, off( 3), up, down, over, into |

1.Turn...your washing machine before you leave home.

2. It’s 11 o’clock, time to turn...the computer and go to bed.

3. You should teach me to turn...and ...the new dishwasher.

4. When I turned the picture..., I saw the painter’s name on the back.
5. If you can’t hear the music well, turn it...

6. Don’t turn the second page...: I’'m trying to read.



7. Soon the ice in the fridge turned ............. water.

IV. Choose the correct word or verb form to complete the sentences.

1. Do you have any idea why the police (is/are) here? Has anything happened?

2. I tried not to think about what (has/had) been done the day before.

3. Please don’t turn the television (up/down): it’s my favourite piece of music.

4. She was busy at that moment and did not hear what (had been discussed/was being discussed) in the
talk show.

5. Don’t be afraid to keep your money in this bank. (It/They) will be safe here.

6.They are showing a new (serial/series) of programmes about the animal world.

7.Nobody knows what the film is like, it (was not/has not been) shot yet.

8.Mass media (is/are) very important in the life of every social community.

9.In my view it is (im-/in-)possible to spend all your free time in front of the TV or the computer.
10.1 felt I was being spied (on/for) and I became frightened.

V. Translat into English.

1) KitaBuaTypa KOMITbIOTEDA,
2) 6e3 OCTaHOBKH;
3) MOPTaTHBHBIN KOMIIBIOTED;
4) HEeBO3MOXKHOE PELICHHUE;
5) cpencTBa MaccoBOM MHGOPMAIIHH;
6) YHUYKEHUE U CThIJ;
7) WIMHOHUTH 32 KEM-TO B UHTEpEcax KaKOi-TO CTpaHbl;
8) rpyOnlii OTBET;
9) yrpoxatb MO€il KU3HH;
10) Tekyuiue HOBOCTH.

VI. Paraphrase the sentences.

1. The memory of this marvelous week-end took a long time to fade from his memory.
2. How did you happen to find out about H?

3. At last she decided in favour of the new dress rather than the old one.

4. There wasn't even a slight suggestion of it in his letter.

5. While thinking over their last meeting he began to realize that he was falling in
love.

7. The sounds of approval of the audience filled the theatre.

8. Your younger brother is spoilt; nobody can stop him from doing what he wants.

9. Let's rehearse this scene again.

10. It was an odd combination of events that the two contestants were both born on
the same day and were both called James.

11. If you don't want to get some lung disease you must give up smoking or cut it to a minimum.

12. He could not forget the wrong done by his enemy until his dying day.



13. He's nicer in real life than in his photographs.

4 xypc, 8 cemectp
Pa3nesa OcnoBHble npazauuku B CIIHA
Test

I. Complete the exclamations with What ..., What a ..., or How... .
Example How terrific!
1 wonderful meal!
2 awful'
3 silly thing to say!
4 brilliant news!
5 clever children!
6 absolutely ridiculous!
7 nice surprise!
8  confusion!

II. Complete the expressions with take or put.
Example take drugs

1 arisk

2 place

3 a plan into practice
4 _____my advice

5 sbincharge of

6  pressure on sb

7 my arm round sb

8  responsibility for sth

1. Complete the sentences with the correct form of the following phrasal verbs . Some of the verbs are
in the passive. Not all the verbs are used.
put on take off take after take out putoff take back putout put away put down put up

with  take over

Example She puts on make-up twice a day.

1 My new computer didn’twork sol it to the shop.

2 My memory is hopeless. [have to  everything  in my diary.

3 They’re worried about their jobs. Their company next month.

4 1won’t any rudeness from the children.

5 Start your homework now! it until later!

6 There’s no danger now as the fire .

7 After a lot of financial difficulty, her business suddenly last year.

8 You should help me tidy up the house. I'm fed up with everything  myself

IV. Choose the correct form of the verb.

. They’re travelling / They travel around Europe.

. When I arrived at the tourist caves, people were already queuing / already queued to get in.

. Could you move out of the way of my camcorder, please? I record / I'm recording the display.

. We’re exhausted because we’ve explored / we 've been exploring the city all morning.

. I was appalled at the amount of rubbish that people had left / had been leaving on Mount Everest.
. He worked / was working as a tour guide when I met him.

. The growth of tourism started / was starting in the 1960s.

. We need to act quickly because tourists are destroying / destroy this historic site.

. Look at this! I've been writing / I 've written our names on the wall of the cave.
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V. Complete the sentences with the following words.

apples cards charity holly Germany

carols evergreens a cracker Eve Rome

mistletoe pudding presents/gifts chimney candles

1) The tradition of singing , or Christmas songs, at Christmas is older than Christmas itself.
2) According to popular custom, any girl or woman caught standing under the may be kissed
without her permission.

3) Long before Christianity was introduced, were worshipped as symbols of undying life, and
used in magical rituals.

4) Just before Christmas dinner people often pull It usually makes a sharp noise and releases a
toy and a piece of paper with a joke.

5) Traditionally people decorate their trees on Christmas — that's December 24.

6) A traditional Christmas usually has a piece of holly on the top.
7) On Christmas Day everyone gives and receives .

8) Christmas trees are often decorated with symbolizing Christ as “Light of the World”.
9) Christmas often show the pictures of Nativity.

10) The , with its green leaves and red berries, is often used to make attractive Christmas
wreaths.

11) The celebration of Christ’s birth on December 25 began in
12) The Christmas tree came originally from

13) Santa Claus visits houses by climbing down the

14) Carol-singers usually collect money for

15) In medieval Germany an evergreen hung with was part of a traditional Christmas
performance.

in the fourth century.

VI. Mark the statements as true or false (T/F).

. All holidays in GB are movable.

. A female first-foot is thought to be a disaster.

. Royal Eisteddfod is a singing and dancing competition.

. The banks don’t close on the public holidays in GB.

. In Britain a lot of people make New Year Resolutions on the evening of December 3 1st.
. At Easter people organize bonfires.

. Children dress up as witches on Guy Fawkes’ Night.

8. On the Queen’s official birthday, there is a traditional ceremony called the Lord Mayor’s
Show.

9. Oxford Street and Regent Street always have beautiful decorations at the New Year and
Christmas.

10. Hallowe’en is a public holiday.

11. “Auld Lang Syne” is sung not only on New Year’s Eve and at the close of reunions but also at many
other social gatherings.

12. Morris is often danced round the Maypole.

13. Hogmanay is celebrated in March.

14. In England, they do not celebrate the New Year as widely as Christmas.

15. The spectacular ceremony of Changing the Guard takes place at Buckingham Palace.
16. The ceremony of the keys takes place every morning.

17. “The Englishman’s home isn’t his castle” is the saying known all over the world.

18. Gardening is one of the most popular hobbies in the country.
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5 kypc, 9 cemecTp
Pa3znen CoBpemMeHHbIe PABUJIA OBEAEHHSI: YTO HEOIMMYCTUMO

Test
I. Read the text and fill in the gaps.
Legal fight hits music pirates
The global recording industry has launched its largest wave of legal 1 against people
suspected of 2 .music files on the internet. The latest move by the International Federation of the
Phonographic Industry (IFPI) 3 2,100 alleged uploaders 4 . peer-to-peer (P2P)
networks in 16 nations 5 . the UK, France, Germany and Italy. Thousands of people have
agreed to pay compensation since the campaign 6 .. In the US, civil lawsuits have been
7 -against more than 15,597 people 8 . September 2003 and there have been 3,590
settlements. 'This is a significant 9 .of our enforcement actions against people who are
uploading and distributing 10 . music on p2p networks,' said IFPI chief John Kennedy.
'Thousands of people - mostly internet-savvy men in their 20s or 30s - have learnt to
their 11 the legal and financial risks involved in file-sharing copyrighted music in large
quantities." Individual cases are generally brought by the national associations 12 . the
recording industry, and in some cases by the labels,13 civil complaints. The UK record industry
has so far brought 97 cases, with a 14 . 65 covered by the latest action. More than 140,000 in
compensation has been paid to the British Phonographic Industry by 71 individuals. Those who
15 .to resolve cases face civil court action.
1 |acts activity action acting
2 | stealing using downloading sharing
3 | pointed aimed targeted directed
4 | with having using who
5 | including such with throughout
6 | begin begun begins began
7 | carried instigate active brought
8 |in since during throughout
9 | escalation increasing feature result
10 | copyrighted registered illegal trademark
11 | benefit charge fortune cost
12 | representing for working inside
13 |in which for as
14 | newly further another addition
15 | intend wish fail don’t

II. Complete the sentences. Choose the correct particles.

. Maya picked the bags . on/in/up and left the restaurant.

. He took the suitcases . down/back/into upstairs.

. I took my cup of coffee . into/over/under the living room.
. The children threw snowballs . on/in/at each other.

. He turned . on/in/away the shower.

. Tommy helped me put my new desk . on/out/together.

. Jennifer put her glass . with/away/down on the table.

. Put your hand . up/over/with if you know the answer.
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IT1. Mark the sentences as True or False.

. If you let someone in, you allow them to leave a place.

. If you light something up, you shine light on or in it.

. If you put something back, you move it to a new place.

. If you throw something in, you drop it into something.

. If you turn something off, you make it start working. .

. If you take something away, you take it to the place where it was before.
. If you put something down, you put it on the floor or on a table etc.

. If you put something up, you move it to a lower position.
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IV. Match the verb tenses a—l1 with the forms used in the sentences.

a present perfect g future perfect passive

b present perfect passive h past simple passive

c future simple passive 1 past continuous passive

d future continuous J past perfect

e future perfect k past perfect passive

f future perfect continuous 1 past perfect continuous

1 I’d bumped into her once before. 7 He’d been misquoted in the press.

2 The effects will have worn off soon. 8 By June, I’ll have been working here for a

3 The film was based on a book. year.

4 He’s never concealed his true feelings. 9 They’d been going out together for ages.

5 I’ll be staying with friends next week. 10 It will have been dealt with soon.

6 Her talent has been wasted. 11 The books were already being printed.
12 Your message will be conveyed to him.

V.Choose the correct form of the verb. If both forms are possible, choose the most likely.
1 The office is cleaned / is being cleaned at the moment.

2 At last! I 've stood / 've been standing here for hours!

3 He abandoned / was abandoning his wife and children.

4 1 Il wait / ’ll be waiting for you at the bus stop when the bus gets there.

5 I think that player has broken / has been breaking his leg.

6 What are you doing / do you do? Are you a journalist or a playwright?

7 She had / was having dinner when the phone rang.

8 According to the timetable, the train arrives / is arriving at 8.27.

9 I never believe / am never believing a word he says.

10 Are you coming / Do you come for a drink after work?

VI. Complete the sentences with the correct form of the verbs in brackets.
1 The new Harry Potter book (come out) last month, but I (not buy) it yet.

2 Yesterday I (have to) go back home because I (leave) my books in my room.

3 Since she (start) the detective novel, she (suffer from) writer’s block twice.

4 1 (find out) about it earlier today, but I wish I (know) before.

5 Anna and Joe (get) married two years ago, but they (be) separated for the last six months.




6 When my aunt (have) her operation next week, she (feel) a lot better.

7 I (come from) Italy. In fact, I (be born) near Milan.

8 I (not enjoy) holidaying in Ibiza when I was a child, but I wish I (be) there now.
VII. Rewrite the sentences beginning with the words given.

1 Pinter didn’t actually write that play. That play

2 One of the office staff was using the photocopier. The photocopier

3 Historians are finding new evidence all the time. New evidence

4 They’ve put the ceremony off until next Monday. The ceremony

5 A note on the last page acknowledges his contribution. His contribution
6 They will probably have sold all copies by tomorrow. All copies
7 Somebody has tampered with the safety equipment. The safety equipment
8 They might award her the prize for her first novel. She
VIII.Complete the phrasal verbs in each pair of sentences with the same verb.
1 alsee they’ve the price of music CDs up yet again.
b We can you up at our place if you’ve missed the last bus.
2 a My parents still can’t out how to use the video.
b Professional sports people have to out for many hours.
3 a Before she died, the author away most of her money.
b He wrote under a pseudonym, but his writing style him away.
4 a There was so much to see in Prague that I couldn’t it all in.
b In the story, they in a lodger, Mr Kent, who needs a cheap room.
5 a The boss’s comments down badly with the workers.
b Last January, most of the class down with flu.
6 a The dog was down after it attacked a child.
b After she’d spoken on the phone, she it down in writing for me.
7 a We don’t in for expensive advertising in this company.
b More people with science degrees should in for teaching.
8 al managed to up to the chapter where she marries him before I fell asleep.
b You look exhausted! What did you up to last night?
IX. Write the following particles in the box in the correct place in the sentences.
on around off with up back in  away
1 A lot of young people have now given eating meat.
2 We’re going to deal any problems as soon as they occur.
3 In this spy thriller, the protagonist is taken by the secret agent’s story.
4 She told her son to keep from those boys, or he’d get into trouble.
5 If you can lend me some cash now, I promise I’ll give it on Monday.

6 His idea of a great holiday is to spend weeks lying the place doing nothing.



7 As our initial enthusiasm wore, we began to realize it was very hard work.
8 If you fall into the water, hold to your surfboard.
X. Answer the questions with the following words:
patronizing  reserved supportive cheerful unconventional
considerate inarticulate courteous
How do you describe someone who ...
1 says amusing things?
2 is always polite?
3 behaves differently from other people?
4 does not like to show their true feelings?

5 can’t express themselves clearly in words?

6 treats other people as inferiors?

7 always seems to be happy?

8 avoids hurting or inconveniencing others?
9 gives help and encouragement to others?
10 is never rough or violent?

I. Choose the correct answer:

1. Sales staff are often told that "the ... is always right"'.

a. dealer
b. employee
C. customer
d. stockist

2. Small shopkeepers are facing ... competition from supermarkets.

a. angry
b. armed
c. bloody
d. fierce

3. A shop - ... is someone who steals from shops and stores.

a. carrier
b. lifter
c. picker
d. thief
4. A modern cash register keeps a record of every ... .
a. contract
b. deal

c. purchaser
d. transaction
5. If you are rude to customers they are ... to come back.

a. impossible
b. improbable

gentle witty



c. incapable
d. unlikely
6. Small shops will survive as they provide a personal ... .

a. contact
b. feel
c. hold
d. touch

7. Sorry to ... you, but have you got the key to the storeroom?

a. annoy
b. bother
c. disrupt
d. inconvenience
8. Remember the customer is always right. You must always be ... .
a. discreet
b. harsh
c. polite
d. rough

9. Mr Clever was ... the packing department of the shop.

a. at charge of
b. in charge of

c. on charge from
d. with charge to
IV

10. I'm sorry, but the book is out of ... .
a. order
b. stock
c. store
d. supply
11. Mr Trustworthy has a very ... job as sales manager.
a. careful
b. dutiful
c. ordered
d. responsible

12. To find the best price it's a good idea to shop ... .

a. about
b. around
c. above
d. abit

8.1.5. lIpumepHasi TeMaTHKa JTUKTAHTOB

- Ha3BaHUs CTPaH;

- Ha3BaHUS YEPT XapaKTepa;

- CEMbsl, POJICTBCHHUKH, CEMEHHBIC OTHOLICHHUS;

- oOpaszoBaHue B Poccuu 1 aHTIIOSI3BIYHBIX CTPaHaX;
- DKOJIOTUYECKUE TIPOOIICMBI,

- KHHO, KHHUTH, KaHPHI;

- Tearp;

- HCKYCCTBO;



- My3bIKa, My3bIKaJIbHbIE€ HHCTPYMEHThI U MY3bIKaHTHI,
- COLlMAJIbHBIE MPOOIIEMBIL;

- BOCIIUTaHUE U 00pa3oBaHUE JeTeH;

- KJIUMAT U reorpaduyeckre 0COOCHHOCTH CTPAaH U3y4aeMOoro S3bIKa;
- CpeJCTBA MAaCCOBOI KOMMYHUKALIUH, CTPYKTYpPa Ia3eThl;

- ropoJ1, ypOaHHu3aIus;

- TPAHCHOPT;

- yTEUIECTBUS U IOCTONPUMEYATEIHHOCTH;

- eJla, IPOAYKTHI;

- MarasuHbl U TOKYIIKH;

- IIpa3AHUKH;

- nmpodeccuu;

- CIIOPT;

- 3JI0pPOBBE U 37I0POBBIA 00pa3 KU3HU U AP.

8.2. OueHouHble cpeAcTBa IS MPOMEKYTOYHOM aTTecTauuu (B popme 3K3aMeHa WM 3a4eTa

C OLEeHKOI1).
[TonHBII KOMILJIEKT OLIEHOYHBIX MAaTEpHUajoB ISl MPOBEACHUS MPOMEKYTOUYHON aTTecTaluu IO
muctummuHe b1.B.01 Tlpaktuka ycTHOW M NMHUChMEHHOW pedd (AHTTUHCKUN $3BIK) MPEJICTaBJICH B

IIPWIOKEHUHU K pabouell mporpaMMme Mo JaHHOW AMCLMILIIMHE.

1 kypc, 1 cemecTp
JK3aMeH
Obpasey bunrema.

MUHUCTEPCTBO HAYKHU U BBICHIEI'O OBPA30OBAHUSA P

(dexepanbHOe rocyrapcTBeHHOe 0101KeTHOEe 00pa30BaTe/ibHOE YUpe:KIeHne BbICIIero
oOpa3oBaHus
«MpKyTCKHil TOCY1aPCTBEHHbIN YHHBEPCHUTET»
(PI'BOY BO «HI'Y»)
Ilenaroru4ecKuii HHCTUTYT

3K3AMEHAIIMOHHBIN BUJIET Ne 1

Hucuunnmnna b1.B.01 IlpakTrka ycTHOM M MUCbMEHHOM peun (aHT
JIUHACKHH SI3bIK)
Hanpasnenue noaroroBku 44.03.05 INeparormueckoe oOpazoBaHKe(C ABYMs IIPO

(GuIIsIMH TOATOTOBKH)

Hanpasnennocts (npoduis) noarotroBku MHOCTpaHHBIHN S3bIK (AaHMIMICKUIN) - IHOCTpaHHBIH A3BIK
(kuTaiickuii)

1. Conversation:



A. Speak on the problem: «Enjoy Your Meal!»

Don't forget to mention:

- different types of food;

- what dishes you can eat for the main course, for dessert etc.;

- the places you may eat out;

- eating habits in different countries;

- a few examples of healthy & junk food;

- your favourite food (why you like it).

B. Answer the teacher’s questions on the problem.

2. Grammar:

Translate the sentences into English:

1. Kak BBIrIsguT TBOM HOBBIM cocen? — OH MOJIOJONW U OYEHBb XOPOIIO CIOKEH CO CMYTJIBIM LIBETOM
JUIIA.

2. B koMHaTe Ha cTOJIe eCTh Ba3a, HO B HEH HET IBETOB.

3. B kBapTHpe eCTh MUJICHbKAs CIIAJIbHS, IPOCTOPHASI COBPEMEHHAs KyXHSI C TUIUTOU, TTOCYJOMOCUHON
MalIHHON ¥ XOJIOAUITLHUKOM.

4. 51 ayBCTBYIO ceOs OJIaBICHHBIM, IIOTOMY YTO Y MEHSI MHOTO ITPOOJIEM Ha padoTe.

5. Kaxkoit jumast 6enast akyna? — OHa 00b19HO ObIBaeT 3-6 METpOB.

6. Y Hac ecthb Msico? — Her, MbI Bce cheni Buepa. HaM HY»HO KylmUTh HEMHOTO Ha Y)KHH.

7. OHU OBICTPO BBITIPBITHYIIM U3 TOPSIICH MAITUHBI U TTOOEKAITN B 6€30I1aCHOE MECTO.

1 kype, 2 cemecTp

3a4ér ¢ oneHkon
1. Read the text. Give a summary of the text and answer the examiner’s questions.
2. Speak on the topic: Different Means of Travelling

PAPER 1

Jim goes to sea

The next morning Tom Redruth as Jim's guard and Jim went to the «Admiral Benbow Inny.
There he found his mother in good health and spirits. The squire had had everything repaired and had
added a beautiful armchair for Jim's mother in the bar.

The night passed, and the next day Jim said good-bye to his mother and the house where he was
born. In a day he and Tom Redruth were in Bristol.

Mr. Trelawney had his residence at an inn not far from the docks. On his way to the inn Jim saw
many ships of all sizes and nations. The smell of tar and salt was something new. Jim saw many old
sailors with rings in their ears and clumsy sea-walk. Jim was delighted. Suddenly he came in front of
the large inn and met Squire Trelawney, who was dressed like a sea officer

«Here you are!» he cried, «and the doctor came last night from London. Bravo! The ship's
company is complete!»

«Oh, sir,» cried Jim, «when do we sail?»

«Sail?» said he. «We sail tomorrow.»

After breakfast the squire gave Jim a note addressed to John Silver who was an owner of a
tavern. It was a little place of entertainment. In the tavern there were clouds of smoke. The customers
were mostly seamen. They were talking so loudly that Jim was afraid to enter.

As he was waiting a man came out of the tavern. It was Long John. His left leg was cut off close
by the hip and under the left shoulder he carried a crutch. He was very tall and strong, with a big pale
face, but intelligent and smiling.

At first Jim feared that it might be the very one-legged sailor whom he saw at the old «Benbow».
But one look was enough. This cleaned and pleasant-tempered landlord did not look like a pirate.

«Mister Silver, sir?» Jim asked, giving him a note. '



«Yes, my boy,» said he, «such is my name.» Just then one of the customers suddenly rose and
ran to the door. He was out in the street in a-moment. Jim recognized him at once. It was the man who
had come first to the «Admiral Benbow».

«Oh,» cried Jim, «Stop him! It's Black Dog!» «I don't care who he is,» cried John Silver. «But he hasn't
paid his bill. Harry, run and catch him.»
«Who did you say he was?» asked Silver. «Black what?»
* % k
spirit — HacTpoeHHe
squire — cKBaiip (TTOMEIIIHK)
tar—JIeroThb

2 kypc¢, 3 cemecTp

JK3aMeH
Obpaszey bunrema:

MHUHUCTEPCTBO HAYKH U BBICIHHIEI'O OBPA3OBAHUSA PO
(enepasibHOE rocyiapcTBeHHOE 0I0/1KeTHOe 00pa30oBaTeJbHOE YUpeKIeHHe BbICIIero
o0pa3zoBaHus
«MpKyTCKHi TOCY1apCTBEHHBIN
YHHBEpPCHUTET»

(PI'bOY BO «HI'Y»)

Ilenarormyeckuii HHCTUTYT

3K3AMEHAIIMOHHBIN BUJIET Ne 1

no gucuuminie IlpakTuka yCTHOM M MUCHbMEHHOM peud (AHTVIMICKUN SA3bIK)

JUIS CTYJIEHTOB, 0Oy4Jaromuxcs no HanpasneHuto: 44.03.05 Ilexaroruyeckoe oOpazoBaHue,
npoduib: THOCTpaHHBIN A3bIK (aHTTHHCKUNM) — IHOCTpaHHBIH S3bIK (KUTAMCKUIN)
Kypc 2, cemectp 3

1. Listening comprehension.
2.Read the text. Give a summary of the text and answer the examiner’s questions.
3.Develop the topic: Outstanding people and their achievements

buter cocraBuia k.¢uioi. H., noneHT barunkas B.B.
Yr1Bepxaaro:

3aB. kadenpoii Hockora M.B.

« » 20 T.

JK3aMeHALlMOHHBINA MaTepuan Kk omiery Nel



A. Reading

1. Read the text and interpret it, read out loud and translate the passage in bold.
2. Put 5 questions to the text, answer the examiner’s questions.

REACHING GOALS
Interviewer: Tell me about your work in goal setting.
Mr. Merry: OKk. Getting what you want out of life doesn’t just happen, you have to make it
happen. As for me I was bumbling through life, not really knowing what I wanted to achieve, and
then finally it sort of dawned on me. I realised that I wasn’t really going anywhere. And then
finally I decided that I needed to do something, and the big thing for me was ... I was too heavy.

So what I did was ... I got a group of friends around me and told them that I wanted to
lose weight. It was very important for me to let them know about it because if you tell other
people about your goals, they’re no longer YOUR secret. Frequently what I used to do was set a
goal and say, “Right. I’m going to do this, but I didn’t tell anyone about my solution, so when I
never did it, it didn’t really matter because nobody knew about my goal”. So by telling other
people, “I really want to do this” I was looking for some kind of guarantee that I won’t give in. It
helped me to be as good as my word, I suppose.

There are three types of goals. There’s the dream goal, the performance goal and the daily goal.
For me, for example, I want to lose twenty kilos, so I’ll wake up and think, “I’m going to lose twenty
kilos”, it’s a dream goal.

The performance goal is, OK, what do I have to do to lose twenty kilos? And that might be, I’ve
got to exercise every day or I’'m only going to eat three meals a day and no chocolate bars or whatever.
So, actually, I start planning things.

And then there’s the daily goal which is actually taking actions. Many of us have had New
Year’s resolutions where we say, “Right, this year I’'m going to lose weight or get fit or give up
smoking or whatever”. We think about actions that should be taken, we talk them over with our friends,
but February comes and we’ve forgotten all about it.

Also when it comes to goal setting, we frequently hear people say that goals need to be SMART
that is they need to be specific and measurable. So if you have a goal, let’s say, “Oh, I'm going to climb
Mount Kilimanjaro”, and then five years later it’s like, “Oh, that’s right, I want to climb Mount
Kilimanjaro”, it’s not really a goal, that’s more of a dream. By having it as a goal it should be realistic
and achievable.

Interviewer: Why is it that most people do so badly at reaching goals?

Mr. Merry: They lose focus. There is so much happening in everybody’s life that what happens is they
might have a goal, and then something will get in the way. Maybe their goal is to go on a holiday, and
they put in their leave form with their boss, and their boss is like, “Oh, now’s not a good time, we’ve
got this project on. Can you wait ... a month?” And then next month it’s, “Can you wait another
month?” And so different things get in the way, life goes on and they fail to remember what their goal
was all about.

Also a lot of people don’t set goals. They think they do, but it’s either a dream, or it’s a very
loose goal. So when it comes to making a decision about an action which they need to take in their life,
the goal is so FAR BACK IN THEIR MIND, so indefinite and vague, that they don’t act in their best
interests.

B. Conversation:
1. Speak on the problem: Outstanding people and their achievements
2. Answer the teacher's questions on the problem.

2 Kypc, 4 cemecTp
3a4ér c oueHkom
1. Listen to the recording and choose the correct answer.



2. Read the text. Do comprehension tasks. Give a summary of the text and answer the
examiner’s questions.
3. Speak on the topic: Modern technological achievements as compared with the past ones.

IIpuMepHBIii TEKCT K 3a4eTy
Charlie Chaplin's Early Life
Read the text about Charlie Chaplin's early life and answer the true/false questions below.

He was believed to have been born on April 16, 1889. There is some doubt whether April 16 is actually
his birthday, and it is possible he was not born in 1889. There is also uncertainty about his birthplace:
London or Fontainebleau, France. There is no doubt, however, as to his parentage: he was born to
Charles Chaplin, Sr. and Hannah Harriette Hill (aka Lily Harley on stage), both Music Hall entertainers.
His parents separated soon after his birth, leaving him in the care of his increasingly unstable mother.

In 1896, Chaplin's mother was unable to find work; Charlie and his older half-brother Sydney Chaplin
had to be left in the workhouse at Lambeth, moving after several weeks to Hanwell School for Orphans
and Destitute Children. His father died an alcoholic when Charlie was 12, and his mother suffered a
mental breakdown, and was eventually admitted temporarily to the Cane Hill Asylum at Coulsdon (near
Croydon). She died in 1928 in the United States, two years after coming to the States to live with
Chaplin, by then a commercial success.

Charlie first took to the stage when, aged five, he performed in Music Hall in 1894, standing in for his
mother. As a child, he was confined to a bed for weeks due to a serious illness, and, at night, his mother
would sit at the window and act out what was going on outside. In 1900, aged 11, his brother helped get
him the role of a comic cat in the pantomime Cinderella at the London Hippodrome. In 1903 he
appeared in 'Jim, A Romance of Cockayne', followed by his first regular job, as the newspaper boy
Billy in Sherlock Holmes, a part he played into 1906. This was followed by Casey's 'Court Circus'
variety show, and, the following year, he became a clown in Fred Karno's 'Fun Factory' slapstick
comedy company.

According to immigration records, he arrived in the United States with the Karno troupe on October 2,
1912. In the Karno Company was Arthur Stanley Jefferson, who would later become known as Stan
Laurel. Chaplin and Laurel shared a room in a boarding house. Stan Laurel returned to England but
Chaplin remained in the United States. Chaplin's act was seen by film producer Mack Sennett, who
hired him for his studio, the Keystone Film Company.

1. Chaplin might have been born some years earlier than is currently believed.
. True
.False
2. Chaplin's mother died before her son was successful.
. True
.False
3. Chaplin first performed on the stage after he arrived in the United States.
. True
.False
4. His first serious job was delivering newspapers.
. True
.False
5. His first partner on the stage was the actor, Stan Laurel.
. True
.False
6. He was discovered while working for a British organisation in the United States.
. True
.False



3 kypc, 6 cemecTp

JK3aMeH
MMNHOBPHAYKH POCCUH
(deaepanbHoe rocyrapcTBeHHoe 010/1KeTHOEe 00pa3oBaTe/IbHOE YUpe:KIeHHe BbICIIero
oOpa3oBaHus
«MPpKyTCKHil TOCY1aPCTBEHHBIN YHUBEPCUTET»
(®I'bOY BO «UTI'Y»)

IMegarormyeckuii HHCTUTYT

3K3AMEHAIIMOHHBIN BUJIET Ne 1
0 JucHUILIUHE [Ipakmuka yCmHou u RUCb MEeHHOU peyu
JUIS CTYJIEHTOB, 00Yy4arOIIMXCs 10 HAIPABJIEHUIO IOJITOTOBKU
44.03.05 Ilenaroruueckoe oOpazoBanue (¢ AByMs npodunsmu noarotosku) [Ipoduns «MHOCTpaHHbII
S3BIK (aHTTIMHCKUI) — MTHOCTpaHHBIN S3bIK (KUTAMCKUIT)» ouHas popma o0ydeHwus, Kypc 3

Bomnpoc 1. Read Text 1 ‘Dust to Dust’ and give its summary.
Bomnpoc 2. Roleplay the chosen situation.
Bomnpoc 3. Do the lexical test.

bunet cocrasmna a.¢wion. H., mpodeccop bornanora C.1O.
YTBepKkIato:

3aB. kadenpoii Hockosa M.B.

« » 20 T

Texcr k 6unery Nel
Dust to Dust
By Penny Lane

Emily swept sluggishly at a trail of dust on the kitchen floor. She scowled to hear her husband, Eric,
muttering into his beer.

'Can't wait to leave this dump and move into town, when the old boy dies. I'll have my beers on that
veranda of his then.'

A mouthful of peanuts stifled the monologue.

"You ought to go into town before dinner,' said Emily, 'and see your uncle. You can take him a
casserole.'

"You go. I'm dog-tired.'

Emily gathered up the newspaper that had occupied Eric's afternoon, then propped herself on her broom
and looked out through the screen door to where the two dogs were running and snapping at each other.



"You're as dog-tired as those two mongrels out there,' she said.

'Don't go on. You'll do just as well as me when the old boy carks it." A peanut plopped from his mouth
onto the table as he spoke and he brushed it onto the floor.

The drifting of the dirt and the cavorting of the dogs were the only activities on the little farm these
days. The farms around his were doing all right, he knew, but it was a hard slog, a hard bloody slog.
What was the point of all that effort when his uncle would soon kick the bucket and the old boy's house
and money would be his?

He felt almost guilty about Emily and her casserole now bumping over the potholes into town without
him. Blast that woman making him feel like this. When he moved into town, she could damn well stay
out here in this dust hole.

When Emily returned it was dark and Eric was sitting at the kitchen table tossing peanuts to the dogs
through the open screen door. Moths smacked inside the lightshade.

'Hopeless, you are,' Emily said, slamming the door.

Eric smiled, knowing he'd soon be living in town without her.

'So, how was the old boy?'

Emily thought his smile was because he expected her to tell him his uncle was looking weaker.
"Not so good. Pale,' she said.

'Deathly pale?'

'He was just sitting on his veranda again. "Waiting for the dawn," he said. Do you think he'll just sit
there all night?'

'Mmm. He might catch his death.'

'He didn't even want to eat,' said Emily.

'He might starve to death.’

'All he wanted, he said, was to see the dawn.'

'He was always bloody poetic. Always on about morning mist and sunrise and the early bird catching
the worm. Well, the worms are about to get him now.'

Emily stared at the moths dead on the floor. She'd sweep them up in the morning. Maybe when Eric
inherited his uncle's house, he'd move into town and she could stay here.

The old uncle saw only three more mornings. The town lawyer arranged the funeral. Eric and Emily
were the first at the church and they sat in the front pew and imagined there would be few others there.
They turned when they heard the humming and shuffling of a throng of people behind them.

'Will you look at the crowd,' said Eric.

'But we're the only ones dressed properly. The others all look like they're going to a party.'



The lawyer walked to the other front pew, nodding at Eric and Emily and guiding a woman in bright
pink chiffon to sit with him.

'Pink. Like a lollipop. At a funeral!' said Emily.

The service was short, the congregation sang vigorously and the lawyer delivered the eulogy.
‘What rot!' said Eric as he and Emily walked behind the coffin in the sunshine.

Emily turned and saw the lawyer and the lollipop following close behind them.

'Went well, I thought,' said the lawyer, patting Eric's shoulder. 'Short and cheerful, just like your uncle
wanted.'

He reached out to the woman with him, cupped a pink chiffon elbow in his hand and steered her face to
Eric and Emily. He smiled at them.

'T'd like you to meet your uncle's heir," he said. 'This is Dawn.'

4 kype, 7 cemecTp

3a4ér c oneHkom

1. Listen to the recording and choose the correct answer.

2. Write an argumentative composition: Should parents have the right to monitor teens’ activity on
social media?

3. Speak on the topic: The technological potential of your region.

4 kypc, 8 cemecTp

JK3aMeH
MMUHOBPHAYKH POCCHUU
(enepasbHOe rocyiapcTBeHHOe OK0IKeTHOe 00pa3oBaTe/ibHOe YUpeKIeHHe BbICIIero
o0pa3zoBaHus
«MpKyTCKHii TOCY1apCTBEHHbI YHUBEPCUTET»
(PIr'bOY BO «1I'Y»)

Ilexaroruyeckuii HHCTHTYT

3K3AMEHAIIMOHHBINA BUJIET Ne 1
1o pucumiuinee [IpakTrka yCTHOW M MHCBMEHHOW pedr
JUIS CTYJIEHTOB, 00YYarOIIUXCS 0 HAIPABIECHUIO OJITOTOBKU
44.03.05 Ilenaroruueckoe oOpazoBaHue (¢ AByMs npoduismu noarorosku) [poduis «MHOCTpaHHbII
A3bIK (aHTTUHCKUN) — MTHOCTpaHHBIN A3bIK (KUTaiicKkuii)» ouHas ¢opMa oOyueHus, Kypc 4

1. Do the test (60 min).

2. Speak on the problem: “Lifestyles /People and jobs”. Answer the teacher’s questions on the problem.
3. Listening. Listen to 2 recordings and choose the correct answer.

4. Write a composition on the following topic: Should private cars be banned from cities? Use 120-180
words.



buer cocraBuia k.¢uioin. H., noneHT barunkas B.B.
Yr1Bepxaaro:

3aB. kadenpoii Hockora M.B.

« » 20 1.

5 kypc, 9 cemecTp

JIK3aMeH
MHUHOBPHAYKH POCCHUHA
(enepasbHOe rocyiapcTBeHHOe OK0IKeTHOe 00pa3oBaTe/ibHOe YUpeKIeHHe BbICIIero
o0pa3zoBaHus
«MpKyTCKHi TOCY1apCTBEHHbIH YHUBEPCUTET»
(®PIreoOY BO «MI'Y»)

Ilemaroruyeckuii HUHCTUTYT

3K3AMEHAIIMOHHBINA BUJIET Ne 1
1o pucumiuinee [IpakTvka yCTHOW M MHCBMEHHOW pedr
JUIS CTYJIEHTOB, 00YYarOIIUXCS 0 HAIPABIECHUIO MOJITOTOBKU
44.03.05 Ilenarornueckoe oOpazoBaHue (¢ AByMs npoduisimu noarorosku) [poduis «MHOCTpaHHbIN
A3BIK (aHTTUHCKUN) — THOCTpaHHBIN S3bIK (KUTaliCKUii)» ouHas ¢popma oOyueHus, Kype 5

1. Do the lexico-grammatical test (90 min).

2. Speak on the problem: “Pros and cons of globalization”. Answer the teacher’s questions on the
problem.

3. Listening. Listen to 2 recordings and choose the correct answer.

4. Write a composition on the topic “The role of the state in shaping a standard family”. Use 280-300
words.

buner cocraBuna x.duon. H., noueHT barunkas B.B.
Yr1Bepxaaro:

3aB. kadenpoii Hockora M.B.

« » 20 1.

YcioBus BbICTABJIEHUS OLEHOK

dopMa NPOMEKYTOYHOI0 KOHTPOJISI — 3a4eT ¢ OleHKou u sk3ameH (1,3,6,8,9 cemectpnl —
sK3aMeH; 2,4,7 ceMecTpbl — 3a4eT C OLEHKOI). 3a4eT W 3K3aMeH MPECleyIOT IeNb OLIEHUTh PaboTy
CTYJIGHTa 3a CEMECTp, IMOJIyYCHHBIC CTYJACHTOM IPAKTHUYECKUE 3HAHUS U YMEHUsS, UX MPOYHOCTb,
TBOPUYECKOE MBIIUICHHE, TPUOOPETEHHbIE HABBIKM CaMOCTOSITEIbHON padOThl, yMEHHE CHHTE3HPOBATh
MOJTyYEHHBIC 3HAHUS U IPUMEHSTh UX K PEIICHHUIO TPAKTUYESCKUX 3a]1a4.

B cucremy OLEHKH TpPEIMETHBIX PE3yIbTAaTOB MO MHOCTPAHHOMY SI3BIKY BXOJSAT: OIOPHBIE
3HAHUS, BKIIOYAIONIKE B CeOS ypOBEHb CPOPMUPOBAHHOCTH JIMHTBUCTUYCCKOW M COLMOKYJIBTYPHOMN
KOMITIETEHIIMH, S3bIKOBbIE HABBIKM M PEUEBbIC/KOMMYHUKATUBHBIE YMEHHS (S3BIKOBas, pedenasd,
KOMITEHCATOPHAsl KOMITETCHIINH ).

3ader ¢ OWEHKON  BBICTABJAETCH, €CIM CTYACHT BbINIOJHWI He MeHee 60% 3amaHuil
ayautopHoii u camoctostensHo  pabdor (CPC), mnpemycMOTpeHHBIX Yy4eOHOW mporpammon
JUCHUIUIMHBL, B  TEYEHHWE CEMECTpa; BBIMOJHWI  KOHCHEKThl IMPAaKTUYECKHUX  MaTepHuajoB



(I‘paMMaTI/IquKI/IX TCM H O6CY)I(I[8.€MBIX

pesynbraTton min 51%ycnentHo npomien ycTHoe codecej0BaHne IO BOITPOCaM K 3a4eTy.

Ta0auua ouneHnBaHusl (3a4eT ¢ OLEHKOM)

TCM Ha ypOKe), npomeia HUTOroBo€ TECTHPOBAHUC

50% axanemmucckoii ycmeBaemMocTH (25 % ayIuTopHas 50 % HGHOCpeHCTBeHHO caMm 3aue | 100
pa6ota u 25 % -CPC) T C OIICHKOM %
Baok 1 ATTecTalus B TCYCHUH ceMecTpa (CeHTA0pb, OKTIOpS, Baok 2 (3aqu C OHGHKOﬁ)
HOSI0pB, 1eKabpb)
®duHATbLHBII Co0lecenon
CEeHTAOPD OKTSIOph HOSI0PB nexkabpb MO)Iy JILHBIN TecT | anme 25 % Hto
AynP | CPC AyaP | CPC AyaP [ CPC AyaP | CPC rosa
Arrectamst 1 Artrecranus 2 Arttecranus 3 Arrecrauus 4 25 % (BBIHOHHHT@C;{ A 01
Ha 3aHITHH) CHK
a
Cry || 4/5 | 4/5 | 4/4 | 4/5 | 4/5 | 4/5 4/5
JACHT
1
Cry ||u/a/3 |wa/d |wa/l3 |wal/3 13 |5 3
JCHT
2
Cry ||u/a/3 |wa/d |wa/3 |wa/3 ||4 | 4 3
JCHT
3
Cry ||u/a/3 |wa/4d |wa/3 |wa/3 ||5 |5 4
JACHT
4
Cry |[3/3 13/3 13/3 13/3 |5 |5 4
JACHT
5
Cry | H/a H/a | H/a H/a | H/a H/a | H/a H/a | 5 | 5 3
JACHT
6
Cry ||u/an/a |wawnha |wamnha |wawa ||3 |3 n/a
JCHT
7
Cry ||4/5 | 4/5 | 4/4 | 4/5 |3 |3 4
JCHT
8
Cry |[3/3 13/3 1373 13/3 |5 IE 4
JCHT
9

HUTorosas onenka (3a4eT ¢ OIEHKOI/ IK3aMeH) UMEET YEThIPE COCTABJISAIONIUE —
1) onieHka 3a ayIUTOPHYIO pabOTy CTyI€HTA, BKJIIOYasi aTTeCTallMOHHBIE 3a1anus (25%);

2) omenka 3a CPC (25%);

3) o1leHKa 3a TEeKyIllee TeCTUpoBaHue (MoayJIbHBIN TecT) (25%);
4) orieHKa 3a YCTHBIM OTBET Ha 3K3aMeHe (25%); MOATOTOBJICHHBIE H HEMIOATOTOBJICHHbBIE
BbBICKA3bIBaAHUA.
HroroBas orieHKa BBIBOJUTCS KaK CpeHeapu(PMETHIECKOE BhIIIE TIEPEUNCIICHHBIX
COCTABIISFOLIHX.

Crenyromas Tabimia 1eMOHCTPUPYET paciipeiesieHue 0alljloB IPU BBICTABICHUH UTOTOBOM

OLICHKU:

DK3aMeH

| 50% akaieMU4EeCKOM yCIeBaeMOCTH

| 50 % HenmocpeACTBEHHO caM

| 100%

Cc



(aymuropuas padora, CPC)

OK3aMCH C YCTHBIMHU U
IMMCBbMCHHBIMU 3aJaHUSIMU

Baok 1 Atrrectanusa B TEUECHUN
cemectpa (CeHTAOPb, OKTAOPb, HOSIOPD,
JIeKa0oph)

Baok 2 (sk3amMeH)

POuHAILHBIA CobecemoBaH
;::azl;,n MapT anpenb HMBaI‘/'I 1 HI0 Mo Ty JBHBIA T | We Urenne, nepeck Hrorosas
Ay p| CPC pya | CPC Jyx | CPC pya | CPC €CT - Iucovennas u | 43 WM pedepuposa otera
P P P P acTh 5k3aMeHa (Bemoyr | HUC TCKCTa U Gecen
Att 1 ATT 2 ATT 3 ATtr 4 HsITeCs Ha 3aHATUH) a o reme (MoAroTo
(3cca, aynupoBaHue U 1 | BIIEHHOE U HEIOATO
€KCHUKO-TpaMMaTH4Y€CKa TOBJICHHOC BBICKA3bI
s 4acTh) BaHUE)
ciy;[eﬁ (45 (45 |44 |45  |||4/5 4/5 4/5
T
C;yneﬁ lwa /3 |wa/4 |wa/3 |ua/3 |||3 |5 3
T
ngneﬁ lwa /3 |wa/4d |wa/3 |wald3 |||4 | 4 3
T
Czyneﬁ lwa /3 |wa/4 |wa/3 |wal3 |||5 |5 4
T
C?’JICH 1373 313 |33 [313 |||5 |5 4
T
Cz}’ﬂeﬁ | n/a w/a | w/a v/a | w/a w/a |wa wa |||5 |5 3
T
C;YJRH | n/a w/a | w/a w/a | wa n/a |u/a wa |||3 |3 H/a
T
C;Y,ueﬁ (45 |45 |44 |45 |||3 E 4/5
T
C;Y,ueH 133 1313 313 [313 |||5 |5 4
T

Kpurepun onennBanus o yueonomy npeamery «lIpakTuka yCTHOW ¥ MUCBMEHHOM pedumny

ocymiectBisieTcs ¢ yuérom 3YHoB mo pa3sHbIM BUaM pedeBoii JesTenbHOCTH: ayaupoBanue (Listening)

gyrenue (Reading) mucemo (writing) roBopenue (Speaking)

Kpurepuu onennBanns npeametrnsix foctuzkennii (3HY): rosopenne
Jlig onpenenieHus: ypoBHS 3HaHUH 110 aHTJIMICKOMY S3bIKY YUUTBIBAIOTCS CIICIYIOLINE
KPUTEPHH: MTOJHOTA U IPABUILHOCTH (IIPAaBUIIBHBIN, TOYHBIN OTBET /IPABUIIBHBIN, HO HETIOJIHBIN WK

HETOYHBII OTBET/ HEMIPABUIIbHBII OTBET/ HET OTBETA).

[Ipu BBICTaBICHUH OIICHKH YIUTHIBACTCS KIACCH(PUKAIUS OMUOOK U UX KAU4eCTBO: IPyObIe
OLIMOKY/ OTHOTUITHBIE OMIMOKK/ HerpyOble ook HeqoueThl. OleHKa BHICTABISAETCS M0 S-0anbHON
CHCTEME: «S»-0TIMYHO, «4»-XOPOIII0, «3»-yIOBJIETBOPUTEILHO, «2»- HEYIOBICTBOPUTEIHHO.

Pa3BepHyTO€ ycTHOE BHICKa3bIBAaHHE

KpI/ITepI/II/I OLCHKHU PCHICHUS KOMMYHHKaTHBHOﬁ 3a/lavy B pas3ziciic FOBOpeHI/IeZ

3a OCHOBY IIKaJIbl OLIEHUBAHUS OEpYyTCs CIENYIOLINE KPUTEPUU:

1. FLUENCY / COHERENCE

OErJIOCTh M CBSI3HOCTh PEUH,

2. LEXICAL RESOURSE

neKkcudeckoe opopMIICHHE peun

3. GRAMMATICAL RANGE /
ACCURACY

YPOBCHB U ITPABUIIBHOCTDH HCHOHLSyeMOﬁ IrpaMMaTHuKH

4. PRONUNCIATION

IIPOU3HOIICHHC.




OI_IGHKI/I 10 KAXJAOMY U3 HCTBIPCX KPUTCPUCB PABHBI MCIKAY €000} 10 3HAYMMOCTH. KpOMe TOro
OLICHHUBAIOTCA. HABBIKH HCIIOJIb30BaHUA aHTJIMHCKOTO sA3bIKa, PCHICHUC KOMMYHHKaTHBHOﬁ 3aJa4u,
B3aHUMOJICHCTBHE C CO6€C€HHI/IKOM

Onenka | Kpurepuu

5 I'oBopur 6erio — noutu HeT OMOOK. MBICIb BhIpaXkeHa JOCTATOYHO SICHO

Y CTHEIA OTBET CTYACHTA, IPpAaKTUYCCKas ACATCIBbHOCTD B IIOJITHOM O6T)€M€ COOTBCTCTBYCT
y4eOHOI mporpaMmme, I0myckaeTcs oAuH Heaoder, o0beM 3YH( 3Hanuil, ymeHuil, HaBBIKOB)
coctaBisieT % conepykaHus (MPaBUIIbHBIN MTOTHBIA OTBET, MPEICTABIISIONINI CO00i
CBSI3HOE, JIOTUYECKH TOCIIEeI0BATEIbHOE COOOIIECHIE Ha OTPEICIEHHYIO TEMY, YMEHUS
MPUMEHSTH OTPEICIICHUS, TIPABUIIa B KOHKPETHBIX CIIydask. Y4eHUK 00OCHOBBIBAET CBOH
CYXJCHHsI, TPUMEHSIET 3HAHUsI Ha TPAKTHKE, IPUBOAUT COOCTBEHHBIE TPUMEPHI).

4 ['oBOpUT nOCTAaTOYHO OETII0 — HECKOIBKO OMMOOK. BhIpaskaeT MBICIh TIOHSATHO, HO B KAKOM-
TO CITydae MOXET MOTpeOOBaThCsl YTOUHCHHE

VY CTHBIN OTBET, MPaKTUYECKAasl AESITEIILHOCT UJIU €€ Pe3yIbTaThl B OOIIEM COOTBETCTBYIOT
TpeOOBaHUAM Yy4eOHOU TPOTrpaMMbI, HO UMEIOTCS OJTHA MJIH JIBE HETPyObie OIUOKH, WIN
Tpu Hegoueta u o0beM 3YHog cocrasisier 70-90% conepxanus ( IpaBUIbHBIN, HO HE
COBCEM TOYHBII OTBET).

3 VcnpITBIBaET HEKOTOPOE 3aTPYAHEHNE B TOBOPEHUN — MHOTO OIHOOK. TpedyeTcs
HEOIHOKpaTHOE YTOYHEHHE (TIepecnpoc), YT00bI TOYHO MOHSATH MBICITb

Y CTHBII OTBET CTY/ICHTA, TPAKTHYECKAS EATEILHOCTD U €€ Pe3yIbTaThl B OCHOBHOM
COOTBETCTBYIOT TPeOOBaHMSIM MPOTPaMMBbI, OJJHAKO UMeeTcs: 1 rpy0as ommoka u 1Ba
HezmoueTa, i | rpy6as ommbka u 1 HerpyOasi, uinu 2-3 rpyObix ommoku, win 1 HerpyOas
omnOKa ¥ Tpu Heaouera, uin 4-5 HegoueroB. O0yyaromuiics Bnaaeer 3YHamu B o0beme
40-70% conepxanusi ( MpaBUIIbHBINA, HO HE MOJHBIA OTBET, JIOMYCKAIOTCS HETOYHOCTH B
OIpeAeTICHUH MOHATHI HIH (HOPMYIMPOBKE MPABUI, HEAOCTATOYHO ITyOOKO U
JI0Ka3aTeIbHO YUEHUK 00OCHOBBIBACT CBOM CYXKICHHUS, HE YMEET MPUBOIUTH TPUMEPHI,
U3J1araeT MaTepHal HEMOCIeI0BATENIBHO).

2 3aTpyAHSAETCS TOBOPUTH — MOYTH HUYETO HE TOHSITHO

VY CTHBIN OTBET CTYAEHTA, IPAKTHYECKAs JEATEIbHOCTb U €€ Pe3yJIbTaThl YACTUYHO
COOTBETCTBYIOT TPEOOBAHUSM IIPOTPAMMBI, UMEIOTCS CYIIICCTBEHHBIC HEJIOCTATKU U IPyObIe
omuoOku, 00beM 3YHoB oOyuaromerocs cocrapisger MeHee 40% conepkaHusl.

1 He YMECT MCIIOJIb30BATh I/ISYLIaeMHﬁ A3BIK — HUYCTO HC ITOHATHO

Jlnsi  KOHTPOJisi ypoBHS CHOPMHPOBAHHOCTH HABBIKOB W YMEHHHd TOBOpeHUs!
00y4JaroIUMesl TIpeIaracTcsl BHICKA3aThCsl B pOpME IMaiora MIM MOHOJIOTa Ha TPEIYyCMOTPEHHBIC
y4eOHOI mMporpaMMol TeMbl OOIICHUS, IepelaTh WM OOCYAMTh B YCTHOW (opme colepxaHue
MPOYUTAHHOTO WJIM MPOCITYIMIAHHOTO TEKCTa WM TOCTPOUTh TBOPUYECKOE/CaMOCTOSTEIBHOE
BBICKA3bIBAHHE HAa OCHOBE HM3BECTHOIO TEKCTa MJIM COOCTBEHHOrO OIBITA B Ipejeiax MPOMJIeHHOIO
SI3BIKOBOT'O ¥ PEYCBOT0 MaTepHara.

KOHTPOJIb MOHOJIOTHYECKOT0 BBICKA3BIBAHUS OCYIICCTBISETCS MOCPEICTBOM COOOIICHHS,
nepeckasa, JOKIaaa, IMPE3CHTAIMHM, BBIPAKCHUS COOCTBEHHOTO MHEHUS, OIHMCAHUS JEHCTBUU U
COOBITHH.

2. Kpurepuu oneHuBaHus npeaMeTHoix octukenuii (3HY): aynupoBanue

Ilenpto  KOHTpONS B  OOyYeHMH  ayJAMPOBAHUIO  SIBISCTCA  ONpPEICIICHUE  YPOBHS
Cc(OPMHPOBAHHOCTH AayIWTUBHBIX HABBIKOB M YMEHHUH, a TakXe OIEHKa IOJIHOTHI W TOYHOCTHU
MOHUMaHUsI 00yJarOIMMUCS COJCPIKaHUs ayJHOTEeKCTa.

BaxupiMu  (akTopamMu TpH  BBICTABICHWH OTMETOK SBISIOTCS: TOHMMaHHUE OCHOBHOTO
COZIepKaHMsI TEKCTOB MOHOJIOTMYECKOT0 W JuallorHueckoro xapakrepa (Listening); yMeHue BBLICIATH
OCHOBHYIO MBICITb M W3BIIEKaTh WH(POPMAIHIO, KOTOpasi TpeOyeTcs A pelieHus KOMMYHUKAaTHBHON
3agaun (Listening); wucmoib30BaTh MPOCIYMIAHHYIO HWHPOPMALMIO B JAPYIHX BHIAX PEYCBOU




nestensHocTH (Listening); nHTEpIpeTHPOBaTh U JaBaTh COOCTBEHHYIO olleHKY nHpopmanuu(listening).
MMOHMMAHHUE OCHOBHOTO COJICPYKAaHUS TEKCTOB MOHOJIOTHYECKOTO U JMAJIOTHICCKOTO XapaKTepa

Onenka | Kputepuu

5 MosKeT MOHATh OTHOCUTENBHO CI0KHBIE coo0mIeH s1. [loHnMaeT pa3inudHbIe YCTHBIC
BBICTYIUICHHSL. Y MEET pa3inyaTh SBHYIO H M0JIpasyMeBaeMyI0 HHPOPMALIUIO

4 WHor1a ucnpIThIBaeT TPYIHOCTH C HEKOTOPHIMHU CI0KHBIMU COOOLICHUSIMH. MOKET MOHSTh
OOJIBIIMHCTBO YCTHBIX BBICTYIUICHUH. OOBIYHO pa3iinyacT SBHYIO U OIPa3yMeBacMyO
nH(pOpMaInIo

3 HcnbIThIBaET TPYIHOCTH CO CIIOKHBIMH COOOIIECHUAMH. VICTIBITBIBAET TPYIHOCTH C
HEKOTOPBIMH YCTHBIMHU BBICTYIUICHUSAMH. OOBIYHO HE MOXKET Pa3IUYUTh SBHYIO U
0JIpa3yMeBaeMyI0 HHPOPMALIUIO

2 He MoxeT mOHATH c10kKHBIE cO00meH s . VICTIBITBIBaET TPYAHOCTH C OOJIBIIMHCTBOM THIIOB
YCTHBIX BbICKa3biBaHUi. He MOXKET pa3nu4uTh SBHYIO U MOJAPa3yMeBaeMyt0 HHH)OPMALIUIO

1 He Moxer noHsTh npocThie cooOmieHus. He Mo)KeT NOHSATh HU OJIMH U3 THIIOB YCTHBIX

BBICKA3bIBAHUN

3. Kputepuu olleHUBAHUSA MPEIMETHBIX JOCTHKEHUI: MUCHLMO (3CCI):
Pabora onieHuBaeTcs 10 YETHIPEM KPUTEPHUSAM: CTPYKTYpa MUCbMEHHOI'O BBICKA3bIBAHUS, PACKPBITHE

TEMBbI, CBA3HOCTDb IMTOBECTBOBAHUS, JICKCUYCCKAA U I'paMMaTUUCCKasA HACBIIIICHHOCTD, op(borpa(bm[.

OI_IGHKI/I 10 KAXXJAOMY U3 YCTBIPEX KPUTCPUCB PABHBI MCIKAY c000}i M0 3HAYMMOCTH.

1. TASK ACHIEVEMENT Pemienne KOMMyHUKaTUBHOM 3a/1a4l

CTYLIGHT IMOJTHOIICHHO BBIINTIOJIHHJI 3aJaHHUC.

2. COHERENCE / COHESION CnakeHHOCTb, ITOCJIEA0BATEIFHOCTD, [ISJIOCTHOCTE

HN3JI0XCHUA, CANHCHUC U JTIOTNYHOCTD.

3. LEXICAL RESOURSE YnotpebieHue cooTBeTCTBYIONUX (Ppa3 U BbIpaKEHHIA

Hcnonb30BaHue pa3InyHbIX CIOB M CIOBOCOYETAHUH,
UIMOMATHYECKUX KOHCTPYKIIMI, KOTOPhIE MEHEE
pacmpocTpaHeHbl iepedpazupoBaHue.

4. GRAMMATICAL RANGE / Pa3znoo0Opasue u CI10)KHOCTh TPAaMMAaTHYECKUX

ACCURACY KOHCTPYKIIMI 1 opdorpadus

Ouenka | Kpurepuu

5 [TuceMeHHas paboTa B OJHOM 00bEME COOTBETCTBYET yueOHOU IporpaMMme, 10IyCcKaeTcs

OJIH HeoueT, 00beM 3YH( 3HaHMi, yMeHUil, HaBBIKOB) COCTaBIISET % COJepKAHUS
(TIpaBUIIbHBIN TIOJHBIA OTBET, MPEICTABIISIONINI OO0 CBA3HOE, JTIOTHYECKH
10CJIe10BaTENbHOE COOOIEHNE HA ONIPECIICHHYIO TEMY, YMEHUS IPUMEHSTh ONpe/IeeHus,
[IpaBWIa B KOHKPETHBIX CIy4asX. Y YeHUK OOOCHOBBIBAET CBOU CYXACHUS, IPUMEHSIET
3HaHUs Ha NPAKTUKE, IPUBOJUT COOCTBEHHBIE IPUMEPBI).

4 [Tucemennas paboTa B 00IIEM COOTBETCTBYIOT TPEOOBaHUSAM Yy4eOHON MPOTrPaMMBbI, HO
MMEIOTCS OJIHA WJIU JIB€ HErpyOble OIMOKH, WK TpU HexouyeTta u oobeM 3YHoB cocraBiser
70-90% conepsxanus ( MPaBUIIbHBIN, HO HE COBCEM TOYHBIN OTBET).

3 [TuceMenHas paboTa B OCHOBHOM COOTBETCTBYIOT TPEOOBaHUAM MPOTrPaMMbl, OJJTHAKO

umeetcs: 1 rpy0as ommOKka u 1Ba HejoueTa, K 1 rpybast ommoOka u 1 HerpyOas, wim 2-3
rpyObIx omuOku, win 1 Herpy0ast ommOKa U Tpu HeAoYeTa, WK 4-5 HET0UETOB.
Ooyuarommiics Bnageet 3YHamu B 06beme 40-70% coneprxanus ( IpaBUIIBHBIA, HO HE
MIOJTHBIN OTBET, JOMYCKAIOTCSl HETOUHOCTH B ONPEACIICHUN TIOHATHH Wil (HOPMYITHPOBKE
PaBUJI, HEIOCTATOYHO TITYOOKO M JIOKAa3aTeIbHO YYCHUK 0OOCHOBBIBAET CBOU CY)KJICHHS,




HE YMEET MPUBOJIUTh MPUMEPHI, U3JIaracT MaTepHall HEMOCJIEI0BATEIBHO).

2 [TuceMeHHas paboTa YaCTUYHO COOTBETCTBYIOT TPEOOBAHUSAM IIPOrPAMMBbI, UMEIOTCSA
CYIIECTBEHHBIE HEJOCTATKH U TpyOble omnOku, 06beM 3YHoB o0yuarorierocsi cocTaBisieT
MmeHee 40% coneprkaHusl.

1 He YMECT MCIIOJIb30BATh I/ISYLIaeMHﬁ A3BIK — HUYCTO HC ITOHATHO

4. Kputepuu oueHuBaHus npeaMeTHbIX JocTi:keHuii (3HY): urenue

® YyMCHHE BBIACIATH OCHOBHYIO MBICIb M H3BJICKaTh HMH(OpMAIHIO, KOTopas TpeOyercs Iuis
pelIeHnss KOMMYHUKaTUBHON 3a1a4l

® HCIOJIB30BaTh IPOCIYLIIAaHHYK MH(MOPMALIUIO B IPYTUX BUJIAX PEUEBON AEATEIbHOCTU

® HHTEPIPETUPOBATH U AaBaTh COOCTBEHHYIO OLICHKY MH()OPMaLIUU

B kauecTBe IPHEMOB KOHTPOJISI IPUMEHSIOTCS:

- OTBeTHl HA BOMPOCH 1O MPOYUTAHHOMY/IIPOCIYIIAHHOMY OOYYalOIIUMHCS  TEKCTY,

CBHICTEIIHCTBYIOIINE 00 YMEHHU OPUEHTHPOBATHCS B €r0 COACPIKAHUM;

- TepecKa3 CoOJAEpKaHUS TEKCTa/ayAMOTeKCTa C YCTAaHOBKOM Ha KpaTkoe/ MoApoOHOEe ero

U3JI0KEHHE;

- BBIOOp MPaBUIILHOTO YTBEPKIACHUS U3 UKCia MPEAJI0KEHHBIX;

- U3JI0KCHUE OCHOBHOM MPOOJIEMbI, COCPIKALICHCS B TEKCTE/ay THOTEKCTE;

- OLICHKA MMO3MIIMY aBTOPA TEKCTa/ayINOTEKCTa;

- COCTaBJICHHUE IUIaHA WM AHHOTALIUH K TEKCTY/ay JHOTEKCTY;

- 00001IeHre MHPOPMAITUHU U3 TEKCTa/ayJUOTEKCTa B TAOIMIHON opMe;

- IEPEBO/] TEKCTa/ay THOTEKCTA.

B npennaraeMbIX KpuTepUsX OLIEHUBAHUS 3aJJaHUH 110 YTEHUIO (03HAKOMUTEIBHOE,

HPOCMOTPOBOE U M3YYAOIIEee) MbI HCXOAUM U3 TOTO, YTO KOJIUYECTBO JTOMYCTUMBIX OIIHOOK MOXKET
IPOMOPIIMOHAIBHO BAPbUPOBATHCS B 3aBUCMOCTH OT 00heMa TEKCTa U KOJIMYECTBA 33 IaHUIA.

Ouenka | Kputepun

5 CTaBUTCS CTYEHTY, KOT/1a OH NOJHOCTBIO MOHSUI OPUTMHAJIBHBINA TEKCT
(myOaMIMCTHYECKUH, HayYHO- IO IIPHBIN, Xy10)KeCTBEHHbIH U 1p.). OH
MCTIOJIB30BAJI IPH STOM BCE M3BECTHBIC IPUEMBI, HAIIPABJICHHBIE HA MMOHMMaHUE
YUTAEMOI'0 TEKCTa (CMBICIOBYIO A0TaKy, aHaiu3). OH cyMe IOJIHO U TOYHO
MOHATH TEKCT HAa OCHOBE €T0 CTPYKTYPHOH mepepaboTKH (CMBICIIOBOTO U
CTPYKTYPHOTI'O aHAJIN3a OTJEJIbHBIX MECT TEKCTa, BHIOOPOUHOro nepeBosia 1 T.1.),
YCTaHOBHUTH IPUYHMHHO-CIIEICTBEHHYIO B3aUMOCBSI3b (DaKTOB M COOBITHIA,
U3JI0KEHHBIX B TEKCTE, 0000LIUTh U KPUTUUECKU OLIEHUTH MTOJyYEHHYIO U3 TeKCTa
nH(POPMAaLIKIO0, KOMMEHTHPOBATh (DAKThI, COOBITHS C COOCTBEHHBIX MO3UIIHIA,
BbIpa)kasi cBoe MHeHHe. OiHaKo oOpalleHHue K CIIOBApIO CTYACHTY MPAKTUYECKH He
TpeOOBaJIOCH.

4 CTaBUTCS CTYJIEHTY, €CJIM OH NPAKTHUYECKH MOJIHOCTBIO IOHSI OPUTMHAIBHBIA TEKCT
(myOIMUIMCTUYECKUM, HAyYHO- OMYJISIPHBIHN, Xy10’K€CTBEHHBIN U 11p.). OH
HCIOJIb30BAJ IPH 3TOM BCE U3BECTHBIE IPUEMBI, HAIIPABJICHHbIE HA ITOHMMaHUE
YUTAEMOTO TEKCTa (CMBICIIOBYIO JIOTA/IKy, aHainu3). OH cyMel MpakTUYeCKH
MOJTHOCTBIO M TOYHO HOHAThH TEKCT Ha OCHOBE €r0 CTPYKTYPHOI! 1epepaboTku
(CMBICJIOBOTO M CTPYKTYPHOT'O aHAJIM3a OTAENIbHBIX MECT TEKCTA, BLIDOPOYHOIO
nepeBosia 1 T.J.), ycTaHOBUTh IPUUMHHO-CIIEJICTBEHHYIO B3aUMOCBS3b ()aKTOB U
COOBITHIH, U3JI0KEHHBIX B TEKCTE, 000OIIUTD U KPUTUIECKU OLIEHUTDH MOTYyYCHHYIO
U3 TEKCTa HHPOPMALIUIO, KOMMEHTHPOBATh (DAaKThl, COOBITHSI C COOCTBEHHBIX
MO3ULMH, BbIpaXkasi cBoe MHEHHE. OTHAKO CTYJEHT IPU 3TOM HEOJHOKPATHO
o0paasics K CloBaplo.

3 CTAaBUTCA CTYACHTY, CCJIIM OH ITOHAJI TCKCT HC ITOJIHOCTHIO, HC BJIAACCT IIPUCMAMU €TI0
CMBICIIOBOM nepepa60TI<H. CTy,I[eHT HC HMCIIOJIb30BaJI ITIPUCMbI, HAIIPABJICHHBLIC Ha




MIOHMMAHHUE YHUTAEMOTr0 TEKCTa (CMBICIOBYIO JOTAAKy, aHAJIW3), HE BIaJel
npuéMamM# yCTaHOBIICHHS IPHYUHHO-CIIEICTBEHHON B3aUMOCBSI3H (DaKTOB U
COOBITHH, U3I0KEHHBIX B TEKCTE, HE CyMell 0000IINUTh U KpUTUUYECKH OLICHUTh
MOJYYCHHYIO M3 TeKCcTa HH(pOpMAIIIO, TPOKOMMEHTHUPOBATH (DAaKThI, COOBITHS C
COOCTBEHHBIX MMO3ULUI, HE CyMel BbIPa3UTh CBOE MHeHUeE. IMeno mecto
MHOTOKpaTHOE 0OpaleHue K CI0Bapro, CTYACHT He CMOT 0e3 HEero 0OXOIUThCs Ha
IPOTSDKEHUH BCel paboThl C TEKCTOM.

2 CTaBUTCSI CTY/IEHTY B TOM Cllydae, KOrJa TeKCT UM He TOHAT. OH ¢ TPyZAOM MOKET
HallTu He3HaKOMBbIE CJI0Ba B clIoBape. Bee ocTanbHble mapaMeTpsl OTCYTCTBYIOT
HOJHOCTBI0. PaboTa 1o TekcTy MOKeT OBbITh IIPOBEIEHA TOJIBKO C TOCTOPOHHEN
MIOMOILBIO.

1 CJIOB MCTIBITHIBAET 3aTPYITHCHHS B TOHUMAHUU IIPAKTUYECKU BCEX HE3HAKOMBIX CJIOB,
JIEMOHCTPHUPYET OTCYTCTBHUE SI3bIKOBOM JOTaAKH (fenaeT 7 u 6osee omudoK B
MMOHUMAHUH TPEJIOKEHUN C HE3HAKOMBIMU CIIOBAMU, 3HAUEHHE KOTOPBIX MOKHO
BBIBECTH C ITOMOIIIbIO CMBICJIOBOM JOTAJKH) , HE MOXKET MOHATH IMIPOCTHIE COOOIICHUS

JlokyMeHT cocTtaBieH B coorBeTcTBUU ¢ TpeboBanusmu OI'OC no nanpasnenuto 44.03.05
«Ilemarornueckoe o6pazoBanue (¢ AByMs IPOGUISIMHU MOATOTOBKH)», YTBEPXKIEHHOTO MPUKA30M
MunuctepctBa oopasoBanus u Hayku PD ot 22 ¢espans 2018 r. Ne125 «O06 yTBepxkaeHun
(benepanbHOro rocy1apcTBEHHOT0 00pa30BaTENIbHOTO CTaHIapTa BhICIIET0 00pa3oBaHUs —
OakayraBpuat 1o HanpapiieHUIo oarotoBku 44.03.05 «Ilegarornyeckoe oOpazoBanue (¢ IByMs
PO(HUIIIMU TIOTOTOBKH )».

ABTOpH [MporpaMmbl: KaHAUAAT d)I/IJ'IOJ'IOFI/ILIeCKI/IX HayK, JOLICHT Kad)e,I[DLI HWHOCTPAHHBIX A3BIKOB U

JIMHTBOAMIAKTUKY batuikas Bukropus BaagumupoBHa, kaHAUAAT GUIOJIOTHUECKUX HAVK, JOLECHT
kadeapbl HHOCTPAHHBIX S3BIKOB U JUHIBOIUIAKTUKU BolitkoBa AHactacus Hukonaesna

Hacrosimmasi mnporpamMma He MoOeT ObITh BOCIPOU3BeeHA HH B Kakoid ¢opme 0e3

NpeaABapuTEJIbHOI0 IMCbMEHHOI'0 paspeuicHust Ka(be)lpbl-pa?.paﬁqunKa nmporpaMmmabl.



	Ex. 5.
	Choose the right word or word combination to compl
	Legal fight hits music pirates


	I.Choose the correct answer: 
	1. Sales staff are often told that "the ... is alw
	a.dealer 
	b.employee 
	c.customer 
	d.stockist 
	2. Small shopkeepers are facing ... competition fr
	a.angry 
	b.armed 
	c.bloody 
	d.fierce 
	3. A shop - ... is someone who steals from shops a
	a.carrier 
	b.lifter 
	c.picker 
	d.thief 
	4. A modern cash register keeps a record of every 
	a.contract 
	b.deal 
	c.purchaser 
	d.transaction 
	5. If you are rude to customers they are ... to co
	a.impossible 
	b.improbable 
	c.incapable 
	d.unlikely 
	6. Small shops will survive as they provide a pers
	a.contact 
	b.feel 
	c.hold 
	d.touch 
	7. Sorry to ... you, but have you got the key to t
	a.annoy 
	b.bother 
	c.disrupt 
	d.inconvenience 
	8. Remember the customer is always right. You must
	a.discreet 
	b.harsh 
	c.polite 
	d.rough 
	9. Mr Clever was ... the packing department of the
	a.at charge of 
	b.in charge of 
	c.on charge from 
	d.with charge to 
	10. I'm sorry, but the book is out of ... .
	a.order 
	b.stock 
	c.store 
	d.supply 
	11. Mr Trustworthy has a very ... job as sales man
	a.careful 
	b.dutiful 
	c.ordered 
	d.responsible
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	произношение.
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